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ЦИТАТА ДНЯ

Митний тариф 
на принципах СОТ

ЗАКОНОТВОРЧІСТЬ. Верховна Рада ухвалила Закон «Про
внесення змін до Митного тарифу України, затвердженого За-
коном України «Про Митний тариф України» (нова редакція).
Документ входить до так званого євроінтеграційного пакету.

Законом передбачено приведення вітчизняної законодавчої
бази у відповідність із системою загальновизнаних норм між-
народного права, зокрема шляхом створення Митного тарифу
України, в основу якого покладено нову версію Української кла-
сифікації товарів зовнішньоекономічної діяльності, побудовану
на основі Гармонізованої системи опису та кодування товарів
2012 року, а також виконання  тарифних зобов’язань, досягну-
тих у переговорному процесі зі вступу України до СОТ.

Крім того, передбачено зменшення повних ставок ввізного
мита по всій редакції Митного тарифу, підвищення розміру ста-
вок ввізного мита на окремі види металобрухту, встановлення
нульової ставки мита на полівінілхлорид, повідомляє інформа-
ційне управління Апарату Верховної Ради.
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ГАЗЕТА ЦЕНТРАЛЬНИХ ОРГАНІВ ВИКОНАВЧОЇ ВЛАДИ УКРАЇНИ

ЦИФРА ДНЯ

Про цінову політику в державі
розповідає голова Державної
інспекції України з контролю 
за цінами Олександр Кисельов 11

це вас цікавить

Міністерство соціальної
політики поінформувало
про розрахунок норми
тривалості робочого часу
на 2014 рік

97%
становить готовність вітчизняного

житлово-комунального господарства до
опалювального сезону 2013—2014 років 

РУЇНА. Доки відселенці демонструють жадібність у боротьбі
за компенсацію своїх халуп, житловий фонд міста
розвалюється

НАТАЛІЯ КОРОЛЕВСЬКА:
«Я ставлю завдання

перед центрами
реабілітації 
та Службою
зайнятості:

працевлаштовувати
не менш як 80%

випускників».
Міністр соціальної політики про потребу людей
отримати знання та навички, 
оволодіти затребуваними професіями 
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Тепло обіцяють подати вчасно
ЖКГ. Комунальники як ніколи добре готуються до зими. Ось тільки боргів
за газ ще не сплатили

Інна КОСЯНЧУК,
«Урядовий кур’єр»

Нас запевняють, що опалюваль-
ний сезон у цьому році роз-

почнеться вчасно і без сюрпризів.
Тільки-но середньодобова темпе-
ратура на вулиці не перевищува-

тиме 8 градусів протягом трьох діб,
батареї в помешканнях потеплі-
шають. А поки що завершується
підготовка до зими, яка, за сло-
вами комунальників, як ніколи
злагоджена. Власне, в цю справу
вже вклали 3,2 мільярда гривень. І
вочевидь це істотно вплинуло на

темпи підготовки. Адже нині, як
зауважила вчора під час прес-кон-
ференції начальник управління
комунальної теплоенергетики
Мінрегіону Олена Малежик, на
першу декаду вересня готовність
ЖКГ до зими становить 97% за
планового показника на цей період

90%.  Вона запевнила, що соці-
альна сфера стовідсотково буде
готова до увімкнення тепла до 1
жовтня, а інші заклади та жит-
ловий фонд — з 15 жовтня. Хоч
якщо кілька ночей поспіль на
вулиці буде холодно, в дитячі
садки, школи та лікарні тепло

можна буде подати й раніше. В
областях уже завершено тех-
нічну підготовку до опалюваль-
ного періоду дитячих садочків
та шкіл. Загалом нині під-
готовлено 19,5 тисячі
шкіл та 14 тисяч дитячих
садків. 4
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Чому в Одесі 
падають будинки?
Чому в Одесі 
падають будинки?



www.ukurier.gov.ua урядовий кур’єр2

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Відділ новин 
«Урядового кур’єра» 

Учні 9-х класів україн-
ських шкіл із початку

навчального року розпоча-
ли вивчати спеціалізований
курс «Основи податкових
знань», ініціатором якого
виступило Міністерство
доходів і зборів. Про це в
ході презентації курсу у
столичній спеціалізованій

школі № 214 повідомили
міністр доходів і зборів
Олександр Клименко і
міністр освіти і науки Дмит-
ро Табачник. «Ми презен-
туємо в усіх школах Украї-
ни вивчення курсу на вибір
«Основи податкових знань».
Я думаю, що це допоможе в
майбутньому комусь обрати
професію. Хтось просто
усвідомить, що держава
будується спільними зусил-

лями, і головний внесок
кожного громадянина
України в зміцнення май-
бутнього своєї країни поля-
гає в сумлінній сплаті
податків», — сказав Д.
Табачник. Під час презента-
ції курсу міністри предста-
вили й окремий навчальний
посібник «Основи податко-
вих знань», за яким віднині
навчатимуться учні 9-х
класів. А Олександр Кли-

менко повідомив, що в стадії
розробки перебувають
також підручники для 10-х і
11-х класів, передає
УНІАН. «Основи податко-
вих знань» допоможуть зро-
бити шлях у доросле життя
усвідомленішим і зрозумілі-
шим. Сьогодні ми робимо
велику інвестицію в май-
бутнє України», — зазначив
міністр доходів і зборів. Крім
того, він повідомив, що в

майбутньому учні 9-х кла-
сів, які зараз вивчають курс,
зможуть поглибити свої
знання за допомогою елек-
тронного варіанта книжки.
«Ми готуємо електронну
версію книжки, вона буде
більш насичена додатковою
інформацією», — уточнив
Олександр Клименко. Мініс-
три також повідомили, що
наприкінці навчального року
буде проведено підсумкову

зустріч із презентацією
результатів засвоєння учня-
ми нового курсу.

На продовження теми
Дмитро Табачник висловив
слушну пропозицію створи-
ти посібник «Основи подат-
кових знань» для початко-
вих класів. А насамкінець
міністри оглянули примі-
щення школи, високо оці-
нивши її підготовку до
навчального року.

Дев’ятикласників навчать платити вчасно  
ВИМОГА ЧАСУ. Розклади уроків українських шкіл доповнюють новим предметом —
«Основи податкових знань»

США допоможуть 
з технологіями

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

СПІВПРАЦЯ. Співробітництво у сфері енергети-
ки та реалізації в Україні проектів з видобутку
нетрадиційних джерел вуглеводнів, у яких беруть
участь американські компанії, стало однією з тем
зустрічі міністра енергетики та вугільної промисло-
вості Едуарда Ставицького з Надзвичайним і
Повноважним послом Сполучених Штатів Америки
в Україні Джеффрі Пайєттом.

Едуард Ставицький повідомив про ситуацію в
галузі і запевнив, що найближчим часом плануєть-
ся підписання Угоди про розподіл вуглеводнів, які
видобуватимуть у межах ділянки Олеська, між
Україною та компанією «Шеврон». Проект угоди
погоджено, планується, що на сесії Івано-Франків-
ської обласної ради буде ухвалено позитивне
рішення щодо узгодження документа.

Також урядовець поінформував, що нині триває
переговорний процес стосовно врегулювання спір-
них питань проекту Угоди про розподіл вуглевод-
нів, які видобуватимуть в межах ділянки Скіфська,
між Україною та компанією «ЕксонМобіл».

Значну увагу приділено й подальшим крокам
України та США зі співробітництва в ядерному сек-
торі енергетики, включаючи підвищення безпеки
АЕС, подовження термінів експлуатації існуючих
реакторів, співпрацю з питань кваліфікації та
постачання ядерного палива, а також створення
потужностей для зберігання відпрацьованого
палива. 

Сторони досягли принципової домовленості з
реалізації в Україні двостороннього Проекту квалі-
фікації ядерного палива для України в рамках Між-
народної програми ядерної безпеки, повідомляє
прес-служба Міненерговугілля. Це, зокрема,
сприятиме впровадженню передових технологій,
розвитку торговельних та інвестиційних відносин
між Україною та США.

Ризики
попередять
заздалегідь

Відділ новин  
«Урядового кур’єра»

ЄВРОІНТЕГРАЦІЯ. Президент Віктор Янукович
провів зустріч із Прем’єр-міністром Миколою Аза-
ровим, у ході якої обговорено перспективи підпи-
сання Угоди про асоціацію з Європейським Сою-
зом під час саміту Східного партнерства. Микола
Азаров поінформував Віктора Януковича про роз-
гляд на засіданні уряду проекту Угоди про асоціа-
цію: «Головним питанням був, звісно, розгляд уря-
дом проекту Угоди про асоціацію з ЄС, яку ми зби-
раємося підписати у Вільнюсі. Президента цікави-
ли можливі ризики і те, як уряд збирається попе-
реджувати ці ризики. Ми цю тему досить докладно
обговорили».

Крім того, порушувалася тема співпраці між
Україною, Митним союзом і Російською Федераці-
єю, обговорювалося питання функціонування про-
мислового комплексу і народного господарства
країни та результати їх роботи за вісім місяців
цього року, повідомляє департамент інформації та
комунікацій з громадськістю Секретаріату Кабміну.

Прем’єр-міністр також поінформував Президен-
та про плани уряду щодо підтримки економічної
стабільності та створення умов для подальшого
розвитку економіки.

Відділ новин 
«Урядового кур’єра» 

Уході робочого візиту до
Брюсселя міністр еколо-

гії та природних ресурсів
Олег Проскуряков як упов-
новажена особа уряду під-
писав Імплементаційну
угоду між Кабінетом Мініс-
трів та Організацією НАТО з
підтримки (ОНП) про пере-
захоронення радіоактивних
відходів, що утворилися
внаслідок виконання вій-
ськових програм.

«Цей документ створює
механізм, який дасть змогу
Україні розв’язати проблеми
зберігання та ліквідації схо-
вищ радіоактивних відходів
за допомогою країн-членів
НАТО. Створює правові під-
стави для здійснення цілого
комплексу заходів із реабілі-
тації колишніх територій
військового призначення та
перепоховання радіоактив-
них відходів, що утворилися
внаслідок здійснення вій-
ськових програм колишнього
СРСР», — окреслив мету
угоди Олег Проскуряков.

Проект розраховано на
чотири роки. Його основний
пріоритет — знешкодження
радіоактивних відходів в
Україні. Цю процедуру
здійснюватимуть на дев’яти
військових об’єктах, пові-
домляє прес-служба Мініс-
терства екології та природ-
них ресурсів. Радіоактивні
відходи вилучатимуть і
вивозитимуть у безпечні
місця.

Також зазначена угода —
перший крок у механізмі
реалізації проектів щодо
утилізації й інших типів вій-
ськових відходів у рамках
спільних програм з НАТО.

«Співпраця між Україною і
НАТО має значні перспекти-

ви і позитивну динаміку.
Вона має прикладний харак-
тер і дає змогу вирішувати
конкретні завдання, що сто-
ять перед Україною та краї-
нами-членами НАТО в орга-
нізації цілісної безпеки в
Європі, невід’ємною складо-
вою якої є екологічна безпе-
ка», — резюмував Олег Про-
скуряков.

Міністерство екології та
природних ресурсів в особі
Державного агентства з
управління зоною відчу-
ження нестиме відповідаль-
ність за виконання Імпле-
ментаційної угоди та управ-
ління проектами з боку
української сторони. З боку
НАТО управління проекта-
ми, які виконуватимуться в

рамках Імплементаційної
угоди, заплановано поклас-
ти на Федеративну Респуб-
ліку Німеччина, як на про-
відну державу з її реаліза-
ції.

Того самого дня у Брюссе-
лі український урядовець
зустрівся з Генеральним
директором Агентства
НАТО з питань підтримки
(АНП) Майклом Дж. Лайде-
ном. Співрозмовники приві-
тали один одного із завер-
шенням підготовчого етапу
до започаткування принци-
пово нового проекту в сфері
поводження з радіоактивни-
ми відходами в Україні.

Дж. Лайден відзначив, що
цей проект — унікальний та
політично привабливий для

обох сторін, оскільки робота
в його рамках охоплюватиме
нові сфери практичного
співробітництва України й
НАТО: питання безпечного
поводження з радіоактивни-
ми матеріалами та охорони
навколишнього середовища.

Міністр висловив упевне-
ність щодо вчасної ратифі-
кації Угоди Верховною
Радою та успішною реаліза-
цією проекту: «Україна
готова до співпраці з АНП
стосовно започаткування
нових проектів за напрямом
охорони  навколишнього
середовища, безпеки
цивільного населення, без-
печного поводження з хіміч-
ними та радіоактивними від-
ходами».

НАТО утилізує військове сміття 
БЕЗПЕКА. Україна зробила важливий крок до очищення 
від ядерних відходів, залишених у спадок із часів СРСР 

Очищення від отрути — процес складний і тривалий
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Відділ новин 
«Урядового кур’єра» 

МЕДИЦИНА. Реформа систе-
ми охорони здоров’я України
здійснюється без відриву від
сучасних тенденцій розвитку
медичної галузі та з урахуван-
ням практичних рекомендацій
європейських колег. Про це
заявила міністр охорони здо-

ров’я Раїса Богатирьова під час
виступу на 63 сесії Європейсько-
го регіонального комітету Всес-
вітньої організації охорони здо-
ров’я (ВООЗ), яка відбувається у
турецькому місті Чешме.

Нині країни регіону протистоять
спільним загрозам демографічно-
го, соціально-економічного та еко-
логічного характеру. Тому особ-
ливо важливо сфокусувати всі

доступні ресурси на вирішенні
пріоритетних завдань для меди-
цини і суспільства в цілому. Украї-
на, за словами міністра, підтри-
мує всі напрями європейської
політики «Здоров’я-2020». Цей
важливий стратегічний документ
допомагає профільному відом-
ству заручитися дієвою підтрим-
кою вищого керівництва країни в
реалізації реформ, а також макси-

мально активізувати міжсекто-
ральну взаємодію з усіма органа-
ми виконавчої влади для поліп-
шення охорони здоров’я населен-
ня.

Позиція України щодо реаліза-
ції програми «Здоров’я-2020»
типова для всіх 53 країн Європей-
ського регіону, представники яких
беруть участь у сесії, повідомляє
прес-служба МОЗ. 

Реформу проводять за передовими зразками
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Прошу слова!

Така у них
робота?

Павло КУЩ,
«Урядовий кур’єр»

Якось наважився провести цікаву й корисну зустріч. Вирішив
запросити на так званий обід відразу трьох місцевих лідерів

політичних партій-опонентів. Тих самих, які на недавній акції в цен-
трі міста так зчепилися — хоч водою їх, забіяк, розливай.

Міркував так: коли гості, скуштувавши наїдків і напоїв, трохи
розслабляться і подобрішають, спробую їх помирити. Бо якщо на
словах поодинці вони голосно ратують за Україну і її народ, то
чому на ділі тільки чубляться між собою і частують одне одного
тумаками? Чому, питається, їм не об’єднатися й гуртом долати
тимчасові чи вічні труднощі та перешкоди?

Своїх гостей умовно назвав Лебідь, Рак і Щука. Адже хіба вони
не копія персонажів з класичної байки, які заклякли біля воза?
Навперебій обіцяючи стабільність і процвітання держави, чогось з
усіх сил шарпають, тягнуть її в різні боки і зводять нанівець всі
добрі наміри та зусилля. Проте, забігаючи наперед, скажу, що
цього разу вони таки мали спільну думку — люб’язно погодилися
зустрітися, почаркуватися й потеревенити за обіднім столом.

До речі, про стіл. Сервірувавши його і виставивши всі припаси,
зненацька задумався. Може, доречніше використовувати однора-
зовий посуд? Або взагалі гумовий? Бо раптом затяті опоненти
почнуть сперечатися, лаятися, а далі взагалі нагадуватимуть отого
персонажа з анекдоту: «Бійку замовляли?» А оскільки під рукою
цього разу не буде держаків від прапорів, мегафонів тощо, мабуть,
почнуть відстоювати свою думку не тільки салатами, а й тарілками
та пляшками. Вже мовчу про ножі... 

Моя миротворча місія вдалася на славу! Запрошені були єдини-
ми, як ніколи. Зокрема спиртне за чужий рахунок (тобто за мій)
пили нарівні й без зайвих церемоній і припрошень. Щоправда,
деякі розбіжності стосувалися тільки вибору страв: Щука налягала
на курку, Лебідь наминав рибу, а Рак апетитно хрумтів овочами.
Загалом же вони поводилися, немов найближчі родичі: мило патя-
кали на всі теми, жартували, сипали старими й не дуже анекдота-
ми, а на прощання дружно співали народних і шансонних пісень і
навіть обнімалися. А «контрольне» пиво взагалі пили, як найрідніші
брати-близнюки.

Передбачливо найнятий викидайло голосно позіхав, а я тихень-
ко радів, що таки нарешті вдалося здружити політичних недругів.
Утім, не так сталося, як гадалося. За тиждень на міській площі від-
булася чергова політична акція, й опоненти знову постали у всій
своїй красі. Лебідь ледь не охрип, коли шпетив на всі заставки
Рака, а той у відповідь гарчав у мегафон таке, що хоч вуха зату-
ляй. Щука також часу не гаяла — спершу кільканадцять разів
назвала Лебедя і Рака запроданцями, а потім звинуватила їх в усіх
інших смертних гріхах. А після сварки вони насамкінець влаштува-
ли ще й купу-малу біля імпровізованої трибуни, яку розтрощили
вщент.

Аби не потрапити під гарячу руку недавніх «близнят» і «нероз-
лийпиво», поспілкувався з кожним із них і спробував присоромити
вже через кілька днів.

— Нічого особливого, старий, — промимрив Лебідь. — Така в
нас робота...

— Тю! — аж трохи обурився Рак. — А що, нам привселюдно
цілуватися? Подумаєш! Ну, погарячкували трохи. Та треба ж якось
на хліб заробляти.

А Щука, схоже, недарма тоді налягала на курку, бо тепер дуже
нагадувала хитру лисичку.

— Політика, як відомо, річ дуже тонка, — манірно зітхала вона в
слухавку. А потім враз немов відрізала: — І взагалі, ви все не так
зрозуміли.

Однак збагнув я відтоді найголовніше: виявляється, хоч скільки
Лебедя, Рака, Щуку та їм подібних політичних персон годуй за
спільним столом і намагайся об’єднати, вони все одно кожен в
інший бік дивляться. Тобто мерщій заглядають до гаманців, з яких
фінансуються їхні партії і партійки. А «така робота» полягає в тому,
аби не гуртувати людей, а навпаки, розпорошувати їх по політич-
них силах, а потім зіштовхувати лобами на мітингах та інших подіб-
них акціях. Певна річ, за цих умов про об’єднання й про те, аби
разом робити спільну справу, навіть не йдеться. А навіщо? Бо як
тоді горопахам заробляти на хліб, якщо зникне ота робота — чуби-
тися з опонентами і обіцяти золоті гори наївному електорату?
Невже доведеться впрягатися і спільно тягнути воза в потрібному
напрямку? Немає дурних...

Без доріг не буде 
і туристів

Відділ новин 
«Урядового кур’єра» 

РЕГІОНИ. Голова Івано-Франківської обласної державної адмі-
ністрації Михайло Вишиванюк доповів Президентові Віктору Яну-
ковичу про соціально-економічний розвиток регіону. Серед най-
важливіших питань, що потребують вирішення, він назвав будів-
ництво автомобільних доріг. Під час зустрічі також обговорювали
питання розвитку промисловості області та хід сільськогосподар-
ських робіт, повідомляє прес-служба глави держави.

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

Головною метою доку-
мента є інформування

громадськості про струк-
турні реформи, пов’язані з
майбутнім підписанням
Угоди про асоціацію між
Україною та Європейським
Союзом. План реалізації
інформаційної стратегії
містить у собі соціологічні
опитування з метою визна-
чення підтримки населен-
ням європейського курсу
України, створення інфор-
маційних тематичних про-
грам для його висвітлення,
організації конференцій і
міжнародних форумів з
питань державної політики
євроінтеграції.

Як зазначено в повідом-
ленні Інформаційно-аналі-
тичного бюлетеня Кабінету
Міністрів, Євросоюз гото-
вий співпрацювати в
інформаційній сфері й
допомагати Україні інфор-
мувати громадян про євро-

пейські цінності, про які в
українському суспільстві
поки що існує вкрай низька
поінформованість. Адже
Угода про асоціацію з ЄС —
це, насамперед, не еконо-
мічні преференції чи інвес-
тиції в економіку нашої
держави, а європейські цін-
ності, що формують відпо-

відальне громадянське сус-
пільство.

Саме через низьку поін-
формованість про європей-
ські цінності українці
сприймають євроінтегра-
цію як суто політичну мате-
рію, предмет міжнародних
переговорів, справи прези-
дентів і прем’єрів і щось
відірване від повсякденного

життя. Однак реальна, а не
декларативна європейська
інтеграція має стосуватися
внутрішнього розвитку
держави, заснованого на
європейських цінностях
для поліпшення життя зви-
чайної людини.

Європейські цінності —
це коли економіка працює

на благо всього суспільства,
бюджетні видатки здійсню-
ються якомога ощадливіше
й в інтересах людини, а не
окремих владних структур
і корпорацій. Рівність усіх
перед законом, незалежно
від посади й майнового ста-
новища. Найвищі у світі
екологічні й освітні стан-
дарти. Хороші дороги, без-

печні вулиці. Чесні вибори,
свобода зібрань, мітингів,
опозиційної діяльності та
боротьба з корупцією. А
вільне висловлення думок,
цінність людської волі — це
одне з основних надбань
європейської цивілізації.

Необхідно констатувати,
що громадяни з кожним
днем стають дедалі лояль-
нішими до підписання
Україною асоціації з Євро-
пейським Союзом. Так, на
початку 2013 року центр
«Соціальний моніторинг»
повідомив, що більш як 46%
українців висловилися за
входження країни в Мит-
ний союз і Єдиний еконо-
мічний простір. За договір
про зону вільної торгівлі й
асоціації з ЄС — приблизно
35%. А вже у травні цього
року соціологічні опитуван-
ня засвідчили іншу динамі-
ку: майже 42% українців
віддають перевагу вступу
до ЄС і тільки близько 33%
підтримують входження до
Митного союзу.

Європейські цінності
входять у свідомість людей
НОРМОТВОРЧІСТЬ. Уряд затвердив Стратегію інформаційної
політики у сфері інформування населення 
про євроінтеграцію до 2017 року

Оксана ГОЛОВКО,
«Урядовий  кур’єр»

Провідною темою юві-
лейного Форуму

Ялтинської європей-
ської стратегії стануть
чинники успіху, які є
фундаментом сильних,
конкурентоспроможних,
самодостатніх правових
держав і суспільств.
Інші теми дискусій, які
увійшли до порядку ден-
ного нинішнього форуму
YES, включають гло-
бальну економіку, енер-
гетичну безпеку, загрози
та інновації, які змінять
наше життя, а також
тему лідерства. Особли-
ву увагу буде приділено
майбутньому Європи та
зокрема перспективам
України щодо інтеграції
в європейські структури
та співпраці з ними,
повідомили напередодні
організатори. 

Сьогодні участь у
Ялтинській щорічній
зустрічі візьме Прези-
дент України Віктор
Янукович, який також
матиме кілька двосто-
ронніх зустрічей, пере-
довсім з президентом
Литовської Республіки
Далею Грібаускайте, яку
організатори запросили
відкривати Ялтинську
щорічну зустріч.

Очікується також, що
участь у заходах у Ліва-

дійському палаці візьме
Європейський комісар з
розширення та політики
сусідства Штефан
Фюле. 

Нагадаємо, згідно з
інформацією, розміще-
ною на сайті Фонду Вік-
тора Пінчука, Ялтинська
європейська стратегія —
міжнародна мережа, що
має на меті сприяння
розвитку демократичної
й успішної України,
допомогу Україні у
здійсненні перетворень
та підтримку її вступу до
ЄС. 

Для досягнення цієї
мети YES збирає разом
лідерів політики, бізнесу
та видатних громадських
діячів для обговорення
ключових питань та
надання рекомендацій
стосовно майбутнього
Європи та України. YES
використовує свою роль
форуму вищого рівня для
ведення резонансної кам-
панії в Україні та ЄС з
метою отримання пер-
спективи членства Украї-
ни в Євросоюзі. 

Щорічна зустріч у Ялті
стала одним з головних

громадських форумів
високого рівня, де прово-
дять обговорення глобаль-
них викликів та місця
України у світі. Серед спі-
керів у різні роки були
Тоні Блер, Джеймс Вуль-
фенсон, Білл Клінтон, Лео-
нід Кучма, Домінік Стросс-
Кан, Йошка Фішер, Гер-
хард Шрьодер та Віктор
Янукович. Керує YES між-
народне правління: Олек-
сандр Кваснєвський (голо-
ва), Віктор Пінчук, Олек-
сандр Рар, Жан-П’єр Саль-
тьєль, Марек Сівец, Хав’єр
Солана та Стефан Фукс.

Лівадійський палац знову
приймає політиків
YES. Учора відкрився 10-й Форум Ялтинської європейської
стратегії 

Майже 42% українців віддають 
перевагу вступу до ЄС і тільки 
близько 33% підтримують входження 
до Митного союзу.

Туристична Мекка на кілька днів стає Меккою політичною 
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ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ

Газета для незрячих виходить із затримками
Відділ 

соціально-правових питань 
«Урядового кур’єра»

ДОСТУП ДО ІНФОРМАЦІЇ.
Видавництво навчальної та
художньої літератури, друко-
ваних засобів масової інфор-
мації шрифтом Брайля потре-
бує підтримки. Про це у вівто-
рок під час візиту до Республі-
канського будинку звукоза-
пису та друку Українського то-
вариства сліпих зазначив Уря-
довий уповноважений з прав
інвалідів Олексій Журавко.

На нещодавно проведеному
засіданні Дорадчого комітету
при Урядовому уповноваже-
ному з прав інвалідів Олексій
Журавко особисто пообіцяв

побувати у видавництві, зустрі-
тися з колективом підприєм-
ства та обговорити всі пи-
тання, що стосуються долі ви-
дань для незрячих, надрукова-
них шрифтом Брайля, повідо-
мила прес-служба Урядового
уповноваженого з прав інвалі-
дів.

«До мене як до Уповноваже-
ного з прав інвалідів зверну-
лися з проханням посприяти в
отриманні державного замов-
лення, безпосередньо налаго-
дивши видавництво літера-
тури для людей з вадами зору.
І цю проблему потрібно не-
гайно розв’язувати, адже сла-
бозорі та незрячі люди теж ма-
ють право знати, що відбува-
ється в державі, отримувати

повноцінні знання», — зазна-
чив Олексій Журавко.

Урядовий уповноважений з
прав інвалідів підкреслив, що
підтримка та збереження спе-
ціалізованих видань для інва-
лідів, особливо незрячих, —
один із пріоритетів його ро-
боти.

Відвідавши Республікан-
ський будинок звукозапису та
друку, Олексій Журавко огля-
нув приміщення, в якому роз-
ташоване обладнання для
друку крапково-рельєфним
шрифтом, оцінив стан будівлі й
умови роботи працівників-інва-
лідів. На підприємстві нині пра-
цює 29 осіб, з них — 15 людей
з обмеженими можливостями.
Також він поспілкувався з ди-

ректором видавництва Олек-
сандром Кімбергом і редакто-
ром газети «Промінь», яку дру-
кують шрифтом Брайля на об-
ладнанні підприємства УТОС.

Головний редактор газети
«Промінь» Іван Таран у роз-
мові з Урядовим уповноваже-
ним з прав інвалідів порушив
питання випуску преси для не-
зрячих. Він поінформував, що
через брак коштів газета вихо-
дить із затримками, і цим пору-
шуються права інвалідів на
вільний доступ до інформації.
У свою чергу Олексій Журавко
запросив Івана Тарана на зус-
тріч для подальшого обгово-
рення питань щодо виходу га-
зети для незрячих на постій-
ній основі.

Тепло обіцяють подати вчасно
(Закінчення. 

Початок на стор. 1)
Готовність житлового

фонду 96%. Конкретніше
— з 205 тисяч житлових
будинків, включених до
плану підготовки, фак-
тично готові 197 тисяч. Та-
кож уже підготували до
роботи взимку 6,2 тисячі
одиниць спеціалізованої
техніки, що становить 96%
до плану, і заготовлено 980
тисяч тонн посипкового
матеріалу та реагентів, а
це 91% запланованого.

Новації 
з паспортами
готовності 

Та, вочевидь, швидким
темпам підготовки до нового
опалювального сезону по-
сприяла не тільки наявність
коштів. А й те, що значно
посилено контроль за про-
цесом. За словами Олени
Малежик, першу нараду
щодо підготовки до майбут-
нього опалювального сезону
було проведено відразу по
завершенні попереднього.
Ще в квітні напрацьовано
чіткий план з комплексної
підготовки житлово-кому-
нального господарства та
об’єктів соціальної сфери,
сформовано оперативні
штаби, складено регіо-
нальні плани і графіки ро-
біт.

До того ж, ситуацію з під-
готовки до зими Мінрегіон
контролював не лише за
статистичними показни-
ками. За дорученням мініс-
тра регіонального розвитку,
будівництва та житлово-
комунального господарства
Геннадія Темника сформо-
вано 4 мобільні групи, які
виїжджали в регіони, аби
проаналізувати стан справ
на місцях і за потреби на-
дати відповідну допомогу.
Уже проведено понад 20 та-
ких перевірок. А під час за-
сідання наступної колегії
Мінрегіону, яку планують
провести в кінці вересня в
Івано-Франківську, буде
підбито підсумки підготовки
ЖКГ до роботи взимку.

Ще один важливий до-
датковий елемент контролю
— те, що цього року вперше
паспорти готовності до зими
об’єктів підписують не
тільки місцеві органи влади,
а й профільні державні ін-
спекції, поінформувала
Олена Малежик. «Віце-

прем’єр-міністр Олександр
Вілкул жорстко контролює
виконання плану і постійно
особисто інспектує галузеві
підприємства та об’єкти в
регіонах. Він поставив зав-
дання посилити виконав-
ську дисципліну і, як ка-
жуть, на власні очі пере-
свідчитися, чи відповідає
звітність того чи іншого ре-
гіону фактичному стану.
Постійно проводиться ана-
ліз відповідно до розробле-
них планових показників,
періодичність яких стано-
вить 10% кожні два тижні,
за результатами якого і ви-
значається план виїзду ро-
бочих груп», — зазначила
вона.

Суми боргів
уточнюють

Втім, чимало експертів
зауважували, що найбіль-
шою проблемою в підготовці
до зими є розрахунок під-
приємств теплокомуне-
нерго за спожитий у мину-
лому сезоні природний газ.
Лунали навіть побоювання,
що НАК «Нафтогаз» може
залишити боржників без
блакитного палива, якщо не
заплатять за вже викорис-
таний. Тож очільник Мінре-
гіону Геннадій Темник
кілька днів тому зауважив,
що можуть бути кадрові рі-
шення щодо тих керівників
ТКЕ, які не розрахуються з
боргами. 

Олена Малежик заува-
жила: термін виконання
цього завдання — до 15
жовтня, тож трохи часу є,
щоб урегулювати проблему.

— Проведено звірку під-
приємств теплокомуне-
нерго з НАК «Нафтогаз».
НАК з кожним регіоном, де
виявляли розбіжності в на-
рахуваннях, проводив на-
ради, адже щоб отримати
ліміти на газ, потрібно під-
писати акти звірки. Ця ро-
бота проводиться. Щодо
кожного підприємства теп-
локомуненерго розраху-
вали відсоток — скільки
вони можуть сплатити ре-
ально, з урахуванням пільг
і субсидій, з урахуванням
сплати бюджетних установ
за теплову енергію, а також
тієї різниці в тарифах, яка
виникла. Субвенція на по-
криття цієї різниці є, це пи-
тання наразі врегульову-
ють з Мінфіном, і її буде
сплачено. Тож є домовле-
ності з газопостачальними

організаціями — не врахо-
вувати в заборгованості під-
приємств різницю в тари-
фах. Водночас є підприєм-
ства, які можуть платити
більше, але не роблять
цього. І саме щодо керівни-
ків цих підприємств мо-
жуть бути прийняті кадрові
рішення. Але в них є трохи
часу, щоб виправити ситуа-
цію.

Втім, нині уточняють і
саму суму боргу підпри-
ємств теплокомуненерго
перед НАК «Нафтогаз». Як
зауважила Олена Мале-
жик, за даними НАК «На-
фтогаз», сума заборгова-
ності становить 17,2 мі-
льярда гривень. Однак під-
тверджена сума трохи
менша: 14 мільярдів. «Коли
ми завершимо роботу щодо
звірки заборгованості, буде
визначено, скільки тепло-
постачальні підприємства
мають сплатити живими
коштами», — підкреслила
вона.

�РОЗПОРЯДЖЕННЯ�
ПРЕЗИДЕНТА�УКРАЇНИ

про делегацію україни для участі в роботі
68-ї сесії Генеральної асамблеї ооН

1.�Утворити�делегацію�України�для�участі�в�роботі�68-ї�сесії�Генеральної
Асамблеї�ООН�(м.Нью-Йорк,�Сполучені�Штати�Америки)�в�такому�складі:
КОЖАРА� — Міністр�закордонних�справ�України,
Леонід�Олександрович��� глава�делегації
СЕРГЕЄВ� —� Постійний�представник�України
Юрій�Анатолійович� при�Організації�Об’єднаних�Націй,�

заступник�глави�делегації
АЛЕКСАНДРОВИЧ� — директор�Департаменту�міжнародної
Олександр�Ярославович� безпеки�та�роззброєння�Міністерства�

закордонних�справ�України,�заступник�
члена�делегації

БЕШТА — заступник�директора�—
Андрій�Петрович� начальник�відділу�Департаменту�

міжнародних�організацій�Міністерства�
закордонних�справ�України,�заступник�
члена�делегації

ГОНЧАРУК� — Радник�Президента�України�—
Андрій�Іванович� Керівник�Головного�управління�з�питань

міжнародних�відносин�Адміністрації�
Президента�України,�член�делегації

КИСЛИЦЯ� — директор�Департаменту�міжнародних
Сергій�Олегович� організацій�Міністерства�закордонних�

справ�України,�член�делегації
ЛУЦКЕВИЧ� — заступник�керівника�управління�—
Олексій�Романович� завідувач�відділу�Головного�управління�

з�питань�міжнародних�відносин�
Адміністрації�Президента�України,�
заступник�члена�делегації

ПОЛІХА� — директор�Четвертого�територіального
Ігор�Зіновійович� департаменту�Міністерства�закордонних

справ�України,�заступник�члена�делегації�
ПУЗИРКО� — директор�Договірно-правового
Володимир�Михайлович� департаменту�Міністерства�закордонних

справ�України,�заступник�члена�делегації
ЯЦЮК� — виконуючий�обов’язки�директора
Вячеслав�Вікторович� Політичного�департаменту�Міністерства�

закордонних�справ�України,�
член�делегації.

Дозволити�главі�делегації�залучати�для�забезпечення�роботи�делегації
радників,�експертів,�технічних�працівників.
2.�Затвердити�Директиви�делегації�України�на�68-му�сесію�Генеральної

Асамблеї�ООН�(додаються,�таємно).
3.�Міністерству�закордонних�справ�України�забезпечити�фінансування

витрат,�пов’язаних�з�участю�делегації�України�в�роботі�68-ї�сесії�Генеральної
Асамблеї�ООН.

Президент України В. ЯНУКОВИЧ
м.�Київ
18�вересня�2013�року
№�305/2013-рп

КАБIНЕТ�МIНIСТРIВ�УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від�4�вересня�2013�р.�№�664
Київ

про внесення зміни до пункту 2 
умов здійснення державних зовнішніх 

запозичень у 2013 році шляхом залучення
позики

Кабінет�Міністрів�України�постаНовЛяЄ:
Внести�зміну�до�пункту�2�Умов�здійснення�державних�зовнішніх�запози-

чень�у�2013�році�шляхом�залучення�позики,�затверджених�постановою�Ка-
бінету�Міністрів�України�від�21�серпня�2013�р.�№�592�“Про�здійснення�дер-
жавних� зовнішніх� запозичень� у� 2013� році”� (Офіційний� вісник� України,
2013�р.,�№�66,�ст.�2400),�замінивши�в�абзаці�другому�цифри�“3,02”�цифрами
“0,5”.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ�МIНIСТРIВ�УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від��18�вересня�2013�р.��№��671
Київ

про внесення зміни до пункту 2 
постанови кабінету Міністрів україни 

від 3 січня 2013 р. № 5
Кабінет�Міністрів�України�постаНовЛяЄ:
1.�Внести�зміну�до�пункту�2�постанови�Кабінету�Міністрів�України�від�3

січня�2013�р.�№�5�“Питання�Секретаріату�Кабінету�Міністрів�України”�(Офі-
ційний�вісник�України,�2013�р.,�№�2,�ст.�46,�№�65,�ст.�2354),�замінивши
цифри�“720”�цифрами�“730”.
2.�Міністерству�фінансів�під�час�внесення�змін�до�Закону�України�“Про

Державний�бюджет�України�на�2013�рік”,�а�також�під�час�опрацювання�про-
екту�Державного�бюджету�України�на�2014�рік,�передбачити�збільшення
асигнувань�на�утримання�працівників�Секретаріату�Кабінету�Міністрів�Ук-
раїни�з�урахуванням�затвердженої�граничної�чисельності.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

докуМЕНтИ

співчуття

довідка «ук»

У родині нашого колеги — заступника головного редактора
Павла Беби сталося горе. Після тривалої та виснажливої хво-
роби перестало битися серце найближчої та найдорожчої лю-
дини — матері 

Галини Федосіївни.
У зв’язку з непоправною втратою колектив нашої газети

висловлює щирі співчуття Павлу Миколайовичу, його дружині
і дітям.

Друзі, колеги
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Добре утеплені труби донесуть воду гарячою

До опалювального періоду відповідно до графіка підготов-
лено 24 тисячі котелень (98%) із запланованих 24,5 тисячі. При
плані реконструкції 663 котелень фактично відремонтовано 649
(98%). Замінено 1088 котлів (98%), капітально відремонтовано
993 котли (93%). Замінено 467 кілометрів теплових мереж
(98%). Підготовлено 5,5 тисячі центральних теплових пунктів
(95%). Відремонтовано 1,6 тисячі кілометрів водопровідних ме-
реж (97%) та 610 кілометрів каналізаційних мереж (98%).Підго-
товлено 2 тисячі водопровідних насосних станцій (97%), 2,5 ти-
сячі каналізаційних насосних станцій (97%), 240 водопровідних
очисних споруд (99%), 824 каналізаційні очисні споруди (97%).
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Олег ЛИСТОПАД,  
«Урядовий кур’єр»

Як дотримуються законодав-
ства про звільнення нашого

життя від набридливої і шкідли-
вої (особливо — для підлітків і
молоді) реклами нікотинових
отрут різного ґатунку? Громад-
ські активісти разом із держав-
ними органами в річницю запро-
вадження відповідного закону
дослідили це питання.

Результати хороші: 99% торго-
вих закладів не розміщують пря-
мої реклами сигарет. На вітри-
нах і у прикасових зонах майже
немає плакатів із зображенням
торгових марок та сигарет; не
проводять акції, пов’язані з
тютюновими брендами. Водночас
зафіксовані певні види стимулю-
вання продажу тютюнових виро-
бів, наприклад, використання
спеціального обладнання, підсві-
чування вітрин тощо. 

Загалом було перевірено 764
пункти продажу (кіоски, супер-
маркети, магазини та мінімарке-
ти) в Києві, Донецьку, Сімферо-
полі, Одесі, Житомирі, Львові,
Луганську, Черкасах, Чернігові,
Вінниці. Зафіксовано лише сім
порушень. 

Протягом цього року не сиділи
склавши руки і державні органи.
«Тільки за перше півріччя 2013-
го здійснено перевірку понад 1,5
тисячі суб’єктів господарювання
щодо дотримання вимог антитю-
тюнового законодавства. 14,3%
порушень — це ігнорування
заборони на рекламу, стимулю-
вання продажу та спонсорство
тютюнових виробів. Для нас
важливо виконання цього зако-
ну, особливо в контексті протидії
доступності дітей до тютюнових
виробів. Цього можна досягти
зокрема і шляхом усунення всіх
форм реклами сигарет», —
зазначив Сергій Орєхов, голова
Державної інспекції з питань
захисту прав споживачів. 

Хоч прямої реклами тютюно-
вих виробів у точках торгівлі
немає, проте тютюнові компанії
використовують інші методи
стимулювання збуту сигарет,
які не чітко регулюють норми
закону. 60% торгових точок
використовують спеціальні
обладнання та дисплеї, виклад-
ки сигарет на яскравому тлі в
рамках із підсвіченням; 18%
точок продажу мали, зокрема,
яскраві наклейки з ціною, торго-
ві аксесуари із зображенням
тютюнових брендів, монетниці
для решти на касі тощо. У 4%
закладів торгівлі працювали
промоутери й консультанти.
Враховуючи, що в Україні пра-
цює понад 90 тисяч власників
ліцензій на торгівлю тютюнови-
ми виробами, йдеться про армію
найманців для полювання за
нашими легенями та мізками. 

«Комплекс заходів із боротьби
з тютюновою епідемією дає
позитивні наслідки. За даними
Держстату, за перші 6 місяців
2013 року продажі тютюнових
виробів впали на 15% — українці
курять значно менше. І заборона
реклами тут відіграє важливу
роль. Це бачать тютюнові лобіс-
ти, і вочевидь, не без їхньої
участі народився свіженький
законопроект «Про внесення
змін до деяких законодавчих
актів України щодо врегулюван-
ня внутрішньої торгівлі». Цей
документ у частині регулювання
продажу тютюну відверто вима-
гає послабити чинний нині Закон
«Про заходи щодо попереджен-
ня та зменшення вживання
тютюнових виробів і їх шкідли-
вого впливу на здоров’я насе-
лення», — зазначив Андрій Скі-
пальський, голова правління
організації «Життя».

Пропонується надавати пев-
ним торговим точкам статус
«спеціалізованих місць» із про-
дажу тютюну і дозволити їм…
рекламувати тютюнову продук-
цію, зокрема через проведення
заходів із безоплатної роздачі
тютюнових виробів, «розміщен-
ня інформації з метою стимулю-
вання продажу тютюну безпосе-
редньо на тютюнових виробах»
тощо. «Допустити такого відкату
в боротьбі з тютюновою отрутою
не можна», — вважає Скіпаль-
ський. 

Валерій МЕЛЬНИК,
«Урядовий кур’єр»

АГРОПЕРСПЕКТИВА. Очікува-
ний валовий намолот зерна на
Волині цього року становитиме при-
близно 900 тисяч тонн, середня вро-
жайність зернових — майже 32 цен-
тнери з гектара. Зерносховища вже
наповнилися 760 тисячами тонн
ранніх зернових. Зокрема майже 80
тисячами тонн ріпаку, якого зібрали
вдвічі більше, ніж торік. Найвищого
за всі роки врожаю досягнуто завдя-
ки  новим технологіям вирощування
зернових, чіткому дотриманню всіх
агротехнічних заходів.

Позитивно вплинуло на вирощен-
ня і збір рекордного врожаю й те,
що аграрії області повернули в сіль-
ськогосподарський обіг 80 тисяч
гектарів земель, які заростали
бур’янами. Завдяки цьому, окрім
збільшення валового збору зерна, у
2012 році надходження до місцевих

бюджетів від плати за землю порів-
няно з 2010-м збільшилися на 62
мільйони і сягнули 102 мільйонів
гривень. І процес розорювання
площ, що нині облогують, триває.  

Безумовним досягненням регіону
можна вважати й те, що, згідно з
укладеними з європейськими пар-
тнерами договорами, перші десятки
тисяч тонн волинського зерна через
створений на території області
«сухий порт» нині вже відправлені
до Євросоюзу. Із волинської пшени-
ці, зокрема, печуть нині хліб у Гол-
ландії.

Торкаючись теми експорту зерна
за кордон, перший заступник мініс-
тра аграрної політики і продоволь-
ства України Іван Бісюк, який побу-
вав із візитом на Волині, зазначив,
що нині Україну визначають другою
державою у світі з експорту зерна.
Тому нині серед пріоритетів Мінаг-
рополітики — пошук нових ринків
збуту української продукції. Адже
цього року українські селяни вже
зібрали 58 мільйонів тонн збіжжя.
Це значно більше внутрішньодер-
жавної потреби, тож половину його
планують експортувати.

Урядовець наголосив, що нині як
ніколи аграрній галузі потрібні кри-
зові менеджери, які б не сиділи і
чекали грошей з держбюджету, а
активно діяли б на випередження.
Також важливе завдання влади —
створення умов, що сприятимуть
сільгоспвиробнику в нарощуванні
виробництва продукції та її реалі-
зації.

Повертаємо славу європейської житниці

Віталій ЧЕПІЖКО, 
«Урядовий кур’єр»

ПРОЕКТИ. Міністр енергетики та
вугільної промисловості України
Едуард Ставицький  заявив, що 9
вересня розпочалися роботи на
будівельному майданчику із зве-
дення заводу з виробництва ядер-
ного палива у м. Смоліне Кіровог-
радської області.

Керівник відомства перекона-
ний, що будівництво заводу стане
одним з найамбітніших проектів
загальнонаціонального рівня.
«Реалізація цього проекту дасть
змогу Україні ввійти до світового
елітного клубу країн — виробників
ядерного палива», — зазначив
міністр. 

Він додав, що актуальні питання
створення виробництва ядерного
палива перебувають під постійним

контролем Міненерговугілля. Крім
того, проект корисний для України і
з економічного, і з соціального
погляду, адже його реалізація
надасть можливість збудувати
сучасне високотехнологічне під-
приємство з розвиненою інфрас-
труктурою та соціальною підтрим-
кою регіону.

У свою чергу старший віце-пре-
зидент з комерції та міжнародного
співробітництва паливної компанії
Росатом «ТВЕЛ» Василь Констан-
тинов  під час симпозіуму Всесвіт-
ньої ядерної асоціації ( WNA ) в
Лондоні зазначив, що готовність
обладнання для першої черги
виробництва становить 85%. Його
постачання в Україну заплановано
на вересень 2014-го.

Очікується, що перша черга під-
приємства розпочне роботу 2015
року, друга — 2020-го. 

Ще один крок 
до енергоеліти

А ти вже
дихаєш
трояндами?

Павло КУЩ,
«Урядовий кур’єр»

«Донецьк дихає трояндами, а
ти?» — це категоричне запи-

тання на сітілайті віднедавна зустрі-
чає перехожих на вулицях «міста
мільйона троянд». Причому це тіль-
ки одна з двох десятків робіт —
переможців конкурсу соціальної
реклами «Донецьк без тютюнового
диму», що відбувся за ініціативи
Донецького обласного осередку
всеукраїнської громадської органі-
зації «Комітет виборців України» та
головного управління благоустрою і
комунального обслуговування
Донецької міськради.

Кращі роботи соціальної рекла-
ми, яка пропагує відмову від тютю-
нового диму та агітує дотримувати-
ся відповідного законодавства,
визначало авторитетне журі. А
всього на конкурс, що проходив під
патронатом міського голови
Донецька Олександра Лук’янченка,
надійшла понад сотня робіт —
зайве підтвердження тому, що для
донеччан ця проблема дуже наболі-
ла. Особливо вона стосується моло-
дого покоління, адже наймолодшо-
му переможцю конкурсу 19 років, а
найстаршому всього 32 роки.

Призові роботи в номінаціях
«Краща зовнішня соціальна рекла-
ма у форматі білборда» та «Краща
зовнішня соціальна реклама у фор-
маті сітілайта» виготовлені і розта-
шовані на вулицях обласного цен-
тру завдяки підтримці одного з бла-
годійних фондів і управління спо-
живчої інфраструктури та агропро-
мислового розвитку Донецької
міськради. За словами керівника
проекту «Донецьк без тютюнового
диму» Тетяни Дурнєвої, соціальна
антитютюнова реклама з’явилася у
місті насамперед завдяки спільним
зусиллям, оскільки для розв’язання
важливої проблеми об’єдналися
громадські організації, влада та біз-
нес. «Подібна практика — добрий
показник розвитку нашого суспіль-
ства», — вважає вона.

Рік без диму
НЕ ПАЛИТИ! Хоч закон про повну заборону реклами тютюну і працює, тютюнові компанії
знаходять спосіб просувати свою продукцію

Закон України № 3778-IV «Про
внесення змін до деяких законодав-
чих актів України щодо заборони рек-
лами, спонсорства та стимулювання
продажу тютюнових виробів» набув
чинності 16 вересня 2012 року.

ПрямА мОВА

ДОВІДКА «УК»

Треба підвищувати акцизи

Ганна ГОПКО, 
координатор коаліції 
«За вільну від тютюнового диму Україну»:

— Україна — один із лідерів Східної Європи у боротьбі за чисте від
тютюну повітря. Середня очікувана тривалість життя у нас зросла з 68
років у 1998–2008 роках до 71 року 2011-го. МОЗ зазначило, що вперше
за кілька десятиліть є стабілізація показників захворюваності та смер-
тності від серцево-судинної патології. Усе це — результат послідовного та
повного виконання Україною зобов’язань, взятих нашою країною при під-
писанні Рамкової конвенції ВООЗ із боротьби з тютюновою епідемією.

Завдяки злагодженій роботі парламенту, уряду та громадськості бюджетні
надходження від підвищення акцизів на тютюнові вироби зросли з 2,5
мільярда гривень у 2007 році до 16,6 у 2012-му. На пачках сигарет з’явилися
антимотиваційні фотоілюстрації; з 16 вересня 2012 року заборонені майже
всі форми реклами тютюну, а з грудня 2012-го приміщення кафе, барів та
ресторанів звільнено від тютюнового диму. 

Але попереду ще багато роботи. Одним із напрямів звільнення українців
від тютюнової залежності має стати наступне відчутне підвищення акцизів.
До того ж ці гроші надзвичайно потрібні нашій країни. Достатньо нагадати,
що, за словами першого заступника голови Адміністрації Президента Украї-
ни Ірини Акімової, дефіцит лише Пенсійного фонду становить 30 мільярдів
гривень. 

Потрібна політична воля для підвищення акцизів на товари смерті, щоб
зробити їх недоступними та наповнити бюджет. Гроші треба направити на
заходи з охорони здоров’я, зокрема для відкриття ліній допомоги тютюноза-
лежним людям у припиненні куріння.

тис. тонн 
ранніх зернових засипали 
в засіки на Волині
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Цигаркові розкладки ще «прикрашають» вулиці...



«Просувайся, тільки не зупиняйся»

Рік тому на посаду генерального
директора Запорізького мета-

лургійного комбінату «Запоріж-
сталь» було призначено молодого
амбітного керівника Ростислава
Шурму. Разом з ним на комбінат
прийшла нова команда управлін-
ців. Підприємство на той момент
перебувало у стагнації. Перед
новим менеджментом постало зав-
дання: повернути «Запоріжсталі»,
що неабияк постраждала від
наслідків світової економічної
кризи, колишню міць. Адже від
цього залежить доля 19,5 тисячі
працівників підприємства та їхніх
сімей, добробут цілого багатоти-
сячного Запоріжжя. Із запитання
про перші результати діяльності
молодої команди управлінців ми й
розпочали розмову з генеральним
директором. 

— Головні виробничі показники
поточного періоду свідчать самі за
себе. В умовах світової фінансової
кризи — за скорочення обсягу
замовлень, зниження цін на про-
дукцію —  наш комбінат демон-
струє стійку стабільність у роботі.
Виробництво сталі цього року
збільшено на 1,3%, прокату — на
3,3% порівняно з аналогічним
періодом торік. уперше за останні 5
років за умови роботи всього на
трьох доменних печах виплавка
чавуну за місяць досягла рекор-
дного показника: 286,8 тисячі тонн.
Нарівні із зростанням обсягів
виробництва відзначаємо і зрос-
тання обсягів продажу: на внут-
рішньому ринку ми реалізували
своєї продукції на 2% більше, а на
зовнішньому — на 3,4%. 

І як це відобразилося на
фінансово-економічних показни-
ках комбінату?
— Валовий прибуток за 7 місяців
цього року становить 768,1 мільйо-
на гривень, перевищивши в 2,6
раза аналогічний торішній показ-
ник. Скажу більше: якщо торік за
січень — липень ми мали збитки
626,1 мільйона гривень, то цього
року за аналогічний період, за
міжнародними стандартами
фінансової звітності, — вже чис-
тий прибуток 143 мільйони гри-
вень. Досягти такого результату
ми зуміли завдяки проведенню
відповідальної фінансово-еконо-
мічної політики в усіх напрямах
своєї основної діяльності, передов-
сім завдяки істотному зниженню
собівартості продукції. Зокрема,
видаткових коефіцієнтів, економії
енергоресурсів, стабільного забез-
печення сировиною, своєчасного
проведення планових ремонтів.
Так, собівартість сталі вдалося
знизити до 720 гривень за тонну
продукції. 

Стабільна робота підприємства,
утримання на належному рівні
обсягів виробництва продукції,
активна діяльність управлінської
команди у напрямі подальшого
вдосконалення виробничого про-

цесу забезпечили і зростання
перерахувань податків і зборів до
бюджетів усіх рівнів. У 2012 році
«Запоріжсталь» поповнила бюд-
жет України на 1,08 мільярда гри-
вень, що перевищує показник
попереднього року на понад 117
мільйонів гривень. Понад 44% цієї
суми — збори до Пенсійного
фонду. А цього року за 7 місяців ми
вже виплатили до бюджету близь-
ко 455,2 мільйона гривень, що на
3% перевищує показник аналогіч-
ного періоду торік. І це свідчить не
тільки про готовність підприєм-
ства своєчасно в повному обсязі
виконувати всі свої податкові та
фінансові зобов’язання, а і про
прагнення будувати прозорі пар-
тнерські відносини на всіх рівнях
діяльності. 

Яка позиція керівництва
«Запоріжсталі» щодо підвищення
енергоефективності та екологіч-
ної безпеки виробництва? 
— Із серпня минулого року ми від-
новили реалізацію програм модер-
нізації та реконструкції вироб-
ництв, «заморожених» на підпри-
ємстві в попередні роки. У грудні
2012-го було завершено масштаб-
ний проект введення в експлуата-
цію базисного складу вугілля  у
комплексі установки із вдування
пиловугільного палива (ПВП) в
доменному виробництві. Повний
обсяг інвестицій у реалізацію про-
екту ПВП становить майже 1
мільярд гривень. Це дало комбіна-
ту істотний енергоощадний ефект:
відмова від споживання природно-
го газу в доменній технології та
економія  понад 300 мільйонів
кубічних метрів  блакитного пали-
ва на рік.  

У червні цього  року ми фактич-
но встановили своєрідний рекорд з
економії природного газу: вико-
ристали для виробничих потреб
лише 16 мільйонів кубічних метрів
природного газу. Для порівняння:
2012-го ця цифра в середньому
становила приблизно 30 мільйонів
кубічних метрів, 2008 року —
майже 57 мільйонів кубічних мет-
рів на місяць. 

Від упровадження проекту ПВП
маємо й відчутний екологічний
ефект: зниження витрати коксу
дасть змогу комбінату знизити
викиди парникових газів в атмос-
феру близько 300 тисяч тонн на
рік у перерахунку на СО2.  Також в
рамках реалізації природоохорон-
ної програми ввели в дію нову
агломашину №1 з установкою
високотехнологічної газоочистки.
Введення їх в експлуатацію
надасть можливість комбінату
знизити викиди забруднювальних
речовин в атмосферу приблизно на
10%. 

Будівництво комплексу аглома-
шин  і електрофільтра триває.
Інвестиції в проект становлять
приблизно 240 мільйонів гривень.
У 2012 році комбінат інвестував у

модернізацію і реконструкцію
виробничих потужностей майже
450 мільйонів гривень. 

Також триває будівництво лінії
соляно-кислотного травлення.
Інвестиції у проект становлять 730
мільйонів гривень. Ефективність
проекту — скорочення на 83%
викидів парів сірчаної кислоти і
повна ліквідація скидів у Дніпро
від цеху холодної прокатки. Пла-
нуємо завершити цей проект уже
у квітні 2014 року. 

Маємо великі резерви щодо під-
вищення ефективності виробниц-
тва.  І стимулюємо наших праців-
ників свідомо ставитися до роботи,
щоб  кожен на своєму робочому
місці навчився заощаджувати за
рахунок того, що вчасно вимкне
світло, належно догляне  облад-
нання і  забезпечить його безпере-
бійну  роботу тощо.

Одним з головних показників
успішності компаній вважають
рівень їхньої соціальної відпові-
дальності. Які напрями  політики
соціальної відповідальності реа-
лізує «Запоріжсталь» нині?
— Наша команда неухильно
дотримується принципів корпора-
тивної соціальної відповідальності.
Передусім ідеться про підвищення
рівня промислової безпеки та охо-
рони праці. Комбінат інвестував 35
мільйонів гривень у придбання для
співробітників нового спецодягу
поліпшеного зразка та підвищеної
комфортності й засобів індивіду-
ального захисту, спрямував 350
тисяч гривень на придбання і вста-
новлення кондиціонерів і спліт-
систем на «гарячих» виробничих
ділянках; 2 мільйони гривень нада-
но на придбання та встановлення
газоаналізаторів для підвищення
рівня промислової безпеки. На
комбінаті реалізується програма
капітальних ремонтів санітарно-
побутових приміщень у цехах і
підрозділах. Інвестиції першого
етапу — близько 920 тисяч гри-
вень, другого — 2,2 мільйона гри-
вень. На забезпечення оптималь-
ного питного та температурного

режиму на виробництві  інвестова-
но  близько 731 мільйона гривень. 

Крім того, за підсумками першо-
го півріччя виконано всі 120 пунк-
тів колективного договору на
нашому підприємстві: збережено
всі пільги та гарантії щодо оздо-
ровлення працівників комбінату,
підтримки ветеранів, розвитку
культури та спорту, виплати всіх
видів матеріальної допомоги. 

Ми також робимо внесок у стабі-
лізацію соціальної ситуації в місті.

Тільки за сім місяців цього року
працевлаштували у себе на вироб-
ництві 225 випускників вишів та
інших профільних навчальних
закладів. Наш комбінат також
надає системну підтримку місту за
такими ключовими напрямами, як
освіта, охорона здоров’я, культу-
ра, спорт, розвиток інфраструкту-
ри та благоустрій.

Ростиславе Ігоровичу,  що вам
особисто дав цей рік роботи на
«Запоріжсталі»?
— Якщо відповісти коротко —
життєву мудрість, знання, безцін-
ний досвід. Коли я йшов працюва-
ти на «Запоріжсталь»,  розумів, що
комбінат — це дуже серйозний
глобальний бізнес, і мені як керів-
никові великого підприємства
належить розв’язувати щодня
серйозні бізнес-завдання, займа-
тися менеджментом, стратегією. І
я був готовий до цього. 

Прийшовши на «Запоріж-
сталь», зрозумів головне: мета-
лургійне виробництво — техноло-
гічно складне, масштабне. Це
завжди і насамперед взаємодія з
людьми. За цей час ми змогли
гідно вирішити окреслені початко-
ві завдання щодо підвищення
ефективності виробництва, поліп-
шення якості, зниження собівар-
тості. Усе це було б неможливо без
тісної взаємодії з людьми, з тією
нашою сильною командою, яка
працює на «Запоріжсталі».

Які плани реалізовуватимете
найближчим часом?

— 2013-й знаковий для колек-
тиву комбінату, це рік 80-річчя
підприємства. 2013-го «Запоріж-
сталь» продовжить послідовну
модернізацію та реконструкцію
виробничих потужностей з ура-
хуванням екологічної складової.
Маємо достатні передумови  для
успішної реалізації наміченого:
сильний колектив фахівців і
потужних ефективних інвесто-
рів.

Наталя ЗВОРИГІНА,
«Урядовий кур’єр»
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Відкрите акціонерне товариство «Запорізький металургійний комбінат
«Запоріжсталь»  спеціалізується на виробництві високоякісного сталевого
гарячекатаного  і холоднокатаного  рулону,  листа завтовшки 0,5—8,0 мм з
вуглецевих, низьколегованих, легованих і нержавіючих сталей, а також стале-
вої стрічки і жерсті. Основні споживачі продукції комбінату — виробники звар-
них труб, підприємства автомобільного, сільськогосподарського, транспортно-
го машинобудування, виробники побутової техніки в Україні й за кордоном.

дОВІдка «ук»

Ростислав ШУРМА. Народився 1983 у Львові. Має дві вищі освіти: закін-
чив Київський національний економічний університет і Національний універ-
ситет «Києво-Могилянська академія».

До нинішнього призначення обіймав посаду заступника директора Мета-
лургійного дивізіону групи «Метінвест», де керував плануванням виробниц-
тва, фінансів, постачання підприємств металургійного напряму групи, а
також очолював процес інтеграції в «Метінвест» таких підприємств, як ММК
ім. Ілліча, Промет-Стіл (Болгарія), Макіївський металургійний завод та
інших.

Одружений. Разом із дружиною Юлією виховує двох дітей — трирічну
дочку Анастасію та однорічного сина Дмитра.

дОсЬЄ «ук»

Віктор МЕЖЕЙКО, 
голова Запорізької обласної ради:

— «Запоріжсталь» — головний бюджетний донор області й великий бла-
годійник: комбінат надав 12 мільйонів гривень на облаштування центру
екстремальної медицини. У перспективі — плідна співпраця щодо рекон-
струкції аеропорту, ремонту хірургічного комплексу обласної дитячої лікар-
ні, будівництво спортивних об’єктів, зокрема критого басейну для плавання.
Підприємство реалізує чимало  різноманітних соціальних проектів. 

Іван СОКОЛОВ, 
виконуючий обов’язки генерального директора 
компанії «Бюро Верітас»:

— За результатами проведеного аудиту можу підтвердити, що на підпри-
ємстві не було ні аварійних викидів, ні  позаштатних ситуацій. Діяльність з
енергоефективності спрямована передусім на збереження екологічних
ресурсів. І хоч це дуже затратні заходи, бо «Запоріжсталь» купує і впровад-
жує  сучасні інноваційні технології, підприємство знаходить кошти, бо вва-
жає цю роботу вкрай потрібною. 

Володимир КАЗАЧЕНКО, 
голова Центрального комітету профспілок  

металургів і гірників України:
— Середня заробітна плата на «Запоріжсталі» сягає позначки 6200 гри-

вень. І зауважу, це не за рахунок високого рівня оплати праці топ-менед-
жменту, а за рахунок гідної зарплати працівників основних професій. Адже
горновий тут отримує в середньому 12 тисяч гривень на місяць. Люди на
комбінаті відчувають упевненість у завтрашньому дні. 

Генеральний директор 
ВАТ «Металургійний комбінат

«Запоріжсталь» 
Ростислав ШУРМА

ЕкспЕртна думка

Відмова від використання природного газу в домнах 
дала енергоощадний ефект
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Вони вміють 
триматися разом
ЗНАКОВА ПОДІЯ. У Києві відбулася ювілейна зустріч колишніх
малолітніх в’язнів фашизму

Михайло КАМІНСЬКИЙ
для «Урядового кур’єра»

Наприкінці минулого
тижня в Києві завер-

шилася дводенна зустріч,
приурочена до 25-річчя ор-
ганізаційного об’єднання
громадянського руху ко-
лишніх малолітніх в’язнів
нацизму та створення Між-
народного союзу колишніх
малолітніх в’язнів фашизму.

…Осінній дощ, який цими
днями не припинявся у сто-
лиці, вранці минулої п’ят-
ниці, 13 вересня, під час
урочистої церемонії покла-
дання квітів до пам’ятника
жертвам нацизму в урочи-
щі Бабин Яр і до Меморіалу
«Бабин Яр» несподівано
вщух. Небо неначе компен-
сувало тепло і ніжність їх-
ніх бабусь і матусь, яких во-
ни були позбавлені в далекі
воєнні й повоєнні роки. Зда-
валося, що сама погода при-
вітала людей, чиє дитин-
ство так раптово обірвала
війна і яке закінчилося за
колючим дротом у фашист-
ській неволі. 

Також учасники ювілей-
ної зустрічі провели урочис-
те зібрання в приміщенні
конференц-залу Централь-
ного будинку офіцерів
Збройних сил України. З ві-
тальним словом до учасників
міжнародної конференції від
імені уряду і Прем’єр-мініс-
тра звернувся заступник го-
лови Державної служби з
питань інвалідів та ветеранів
Сергій Заражевський, а від
Голови Верховної Ради —
народний депутат Сергій
Куніцин.

А напередодні учасників
зустрічі гостинно прийняв
кардіологічний санаторій
«Ворзель». Їм організували і
цікаву екскурсійну програ-
му в мальовничий куточок
української старовини,
культури та духовності —
етнографічний комплекс
«Українське село», що в селі
Бузова на Київщині. Також
вони поспілкувалися із се-
лищним головою Ворзеля
Олександром Венгриком,
котрий розповів про знаних
в Україні людей, доля яких

була пов’язана з курортним
селищем. Зокрема про
Дмитра Амелькіна. Мало-
літнім хлопчиною в роки
війни він відчув на собі всю
гіркоту фашистського раб-
ства. Сьогодні він почесний
громадянин Ворзеля та пер-
ший заступник голови Ук-

раїнської спілки в’язнів-
жертв нацизму.

В перерві між заходами я
розмовляв з головою Всеук-
раїнської громадської орга-
нізації ветеранів Україн-
ської спілки в’язнів-жертв
нацизму Маркіяном Деми-
довим. 

— До нас прибуло 125
осіб, — сказав Маркіян
Дмитрович. — На жаль, че-
рез вік і проблеми зі здо-
ров’ям не змогли приїхати
представники країн Балтії
та Молдови, а представни-
кам Вірменії не вдалося
знайти фінансову підтрим-

ку на цю поїздку. Шкода,
приїхали не всі авторитетні
представники нашої міжна-
родної громади…

Так, через сімейні обста-
вини не зміг взяти участь у
ювілейній зустрічі академік
Альберт Ліханов з Росій-
ської Федерації. А саме зав-

дяки його авторитету й орга-
нізаторським зусиллям 1988
року зорганізувалися в Між-
народний союз колишніх ма-
лолітніх в’язнів фашизму.
Його голова Микола Маху-
тов, який проживає в Москві,
зауважив:

— Ця зустріч у столиці
України для нас надзвичай-
но важлива і навіть знакова.
По-перше, вона ювілейна —
25 років тому ми об’єднали-
ся в союз. А по-друге, його
створили саме тут, у місті-
герої Києві…

Микола Андрійович з ве-
ликою повагою говорив про

український народ, зокрема
високо оцінив активну ді-
яльність і зусилля Україн-
ської спілки в’язнів-жертв
нацизму, Державної служ-
би з питань інвалідів та ве-
теранів України в підготовці
та проведенні форуму. Та-
кож висловив щиру подяку
Президентові та урядові на-
шої держави за шанобливе
ставлення до колишніх ма-
лолітніх в’язнів нацизму, за
зусилля зі збереження
пам’яті про безвинно загиб-
лих жертв нацизму в роки
Великої Вітчизняної і Дру-
гої світової воєн. 

Учасники форуму поспіл-
кувалися і з керівником уп-
равління у справах жінок,
інвалідів, ветеранів війни та
праці КМДА Іриною Голу-
бєвою. Вона висловила щире
захоплення тим, що колиш-
ні малолітні в’язні трима-
ються дружно, беруть ак-
тивну участь у суспільній
роботі на благо своїх народів
і своїх країн. Побажала ве-
теранам міцного здоров’я, а
головне — й надалі трима-
тися разом, свято оберігаю-
чи пам’ять про своє підне-
вільне минуле, про людей,
які не дожили до наших
днів.

Відділ 
соціально-правових питань 

«Урядового кур’єра»

ДЕРЖАВНА ДОПОМОГА.
«Захист дітей та підтримка
сімей з дітьми — один з ос-
новних напрямів нашої ро-
боти. Тому в рамках вико-
нання соціальних ініціатив
Президента батьки вже по-
над восьми тисяч дітей-інва-
лідів найтяжчих форм за-
хворювань підгрупи а отри-
мують підвищену надбавку
по догляду за ними. Крім то-
го, понад 1600 дітей-сиріт та
дітей, позбавлених батьків-
ського піклування, які мають
інвалідність, над якими
встановлено опіку та піклу-

вання, отримують збільшені
на 894 гривень виплати. Це
передбачено змінами до за-
конодавства, що були роз-
роблені нашими фахівцями
та вже набули чинності», —
повідомила міністр соціаль-
ної політики Наталія Коро-
левська.

Крім того, за її словами, на
сьогодні по всій Україні вже
відкрито 63 відділення денно-
го догляду за дітьми-інвалі-
дами при установах соціаль-
ної сфери. «Такі відділення —
своєрідні дитячі садки для ді-
тей з особливими потребами.
Тут вони можуть бути протя-
гом усього дня, доки їхні
батьки на роботі. У відділен-
нях денного догляду з дітьми

працюють вихователі, фахів-
ці з реабілітації, психологи та
логопеди», — розповіла мі-
ністр.

особливу увагу Наталія
Королевська звернула на за-
безпечення дітей-інвалідів
технічними засобами реабілі-
тації. Як повідомила прес-
служба Міністерства соціаль-
ної політики, за 8 місяців 2013
року дітям-інвалідам видали
10 016 одиниць протезно-ор-
топедичних виробів. Це май-
же на 40% більше, ніж за ана-
логічний період минулого ро-
ку. Візків (колісних крісел) ді-
тям-інвалідам за цей період
видано 12 555 штук, що на
134% перевищує торішній по-
казник.

Наталія Королевська також
зазначила, що на виконання
соціальних ініціатив Прези-
дента Мінсоцполітики нині
працює над створенням
всеукраїнської «гарячої теле-
фонної лінії» з питань захисту
сімей з дітьми. Вона дасть
можливість оперативно реа-
гувати на порушення прав ді-
тей, прояви насильства та на-
давати невідкладну психоло-
гічну допомогу. «Ми також
працюємо над змінами до за-
конодавства, які дадуть змо-
гу збільшити державну соці-
альну допомогу на дітей з ма-
лозабезпечених сімей. Це
сприятиме поліпшенню їхньо-
го соціального захисту», —
підсумувала міністр.

Людмила ЩЕКУН,
«Урядовий кур’єр»

33новеньких автомобілі марки Daewoo Sens, які були за-
куплені за рахунок республіканського бюджету в рам-

ках Програми соціального захисту та зайнятості населення
на 2011—2013 роки, знайшли своїх власників. Ними стали
інваліди Великої Вітчизняної війни.

Вручаючи ключі, голова Ради міністрів Криму анатолій
Могильов сказав: «Уряд вважає своїм обов’язком викону-
вати взяті на себе зобов’язання. Усі заплановані на цей рік
автомобілі ми закупили і сьогодні вручаємо. Щоб у вас бу-
ла можливість комфортно добиратися до лікарні, відвідува-
ти рідних і друзів». Як повідомили у прес-службі Радміну,
починаючи з 2011 року, за вищезгаданою програмою за
рахунок республіканського бюджету закуплено 99 автомо-
білів, а кошти з державного бюджету України за цей самий
період витрачено на придбання 87 автомобілів.

Міністерство соціальної політики аР Крим розробило
проект Програми соціального захисту і зайнятості населен-
ня на 2014—2016 рр. Документ передбачає створення спе-
ціалізованих транспортних відділень при територіальних
центрах соціального обслуговування. Ці відділення будуть
забезпечені транспортом, пристосованим для людей з об-
меженими фізичними можливостями. 

Посилюється підтримка дітей-інвалідів
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Авто придбали 
за бюджетні кошти 

Візки для квартири
та вулиці

Світлана ГАЛАУР,
«Урядовий кур’єр»

Сучасні моделі інвалідних візків для квартирного та ву-
личного пересування розробили на Харківському орто-

педичному підприємстві. Випускатимуть їх в рамках дер-
жавної програми. Як поінформував заступник Харківської
облдержадміністрації Ігор Шурма, візки вже зареєструва-
ли, надали їм відповідні дозволи, й тепер їх можна буде
придбати на підприємстві і юридичним, і фізичним особам.
Інваліди, зазначив Ігор Шурма, візків не купуватимуть, а
одержуватимуть за рахунок державного бюджету.

Також заступник голови облдержадміністрації повідомив,
що харківські візки, за оцінками фахівців державного підпри-
ємства «Укрпротез», визнано найкращими в Україні як за ці-
ною, так і за якістю. Вартість одного — від 3 до 5 тисяч гри-
вень. Це на 30% дешевше від інших вітчизняних аналогів.

ДЕРЖАВНА ПРОГРАМА

СПЕЦІАЛЬНИЙ ТРАНСПОРТ

ОЗДОРОВЛЕННЯ

соціальний захист 

Колишні малолітні в’язні фашизму бережуть пам’ять про своє підневільне минуле

Голова міжнародного союзу колишніх
малолітніх в’язнів фашизму Микола
Махутов: Наш союз 25 років тому було
створено саме тут, у місті-герої Києві

Солетерапія 
у Тернополі

Микола ШОТ,
«Урядовий кур’єр»

Відтепер люди з особливими потребами, пенсіонери, ін-
ші малозабезпечені тернополяни при територіальному

центрі управління соціальної політики міської ради можуть
не лише безкоштовно відвідати перукарню, їдальню, пола-
годити одяг, а й оздоровитися. Тут звернули увагу на соле-
терапію — унікальний немедикаментозний лікувально-про-
філактичний засіб, що ґрунтується на використанні природ-
ного мікроклімату печер, соляних шахт. 

Завідуюча відділом соціально-побутової адаптації цього уп-
равління Уляна Фещак каже, що спочатку відвідали соляні
кімнати (галокамери) в Солотвині на Закарпатті та в Тернопо-
лі, а тоді облаштували таку при терцентрі. При територіально-
му центрі така — вперше в Україні. Галокамера потрібна на-
самперед хворим на бронхіальну астму, фарингіт, сезонну
алергію, грип тощо. Сеанси призначає лікар-терапевт, який
бере до уваги історію хвороби та рекомендації дільничного
медпрацівника. Солетерапію можуть проходити всі, хто пере-
буває на обліку в управлінні соціальної політики міськради. 

Амза Мамутов радіє новенькому авто
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ПРЯМА ЛІНІЯ «УК»

Навесні цього року Президент
України надав своїм Указом

Держцінінспекції України кон-
трольно-наглядові функції. Адже
чимало торговців, попри складну
економічну ситуацію, почали
завищувати ціни на житлово-
комунальні послуги, продукти
харчування, агропродукцію та
ліки, збільшуючи свої прибутки і
забуваючи про те, які зарплати і
пенсії отримують українці. Тож
цінова інспекція отримала право
не лише фіксувати шляхом моні-
торингу рівень цін, а й регулювати
їх на деякі соціальні товари від
імені держави. На яких ринках
уже встигла попрацювати цінова
інспекція, а де ще планує наводи-
ти лад? Ціни на які товари регу-
лює і чи обґрунтовані плани з під-
вищення комунальних тарифів та
на метро у Києві? Ці та інші запи-
тання наші читачі ставили голові
Держцінінспекції Олександрові
КИСЕЛЬОВУ під час прямої теле-
фонної лінії «УК».

Любителів
надприбутків — 
до прокуратури
%Володимир ДОВБАЙ,
Закарпатська область,  
с. Грушово:

— Олександре Володимирови-
чу,  чи не могли б ви озвучити
перелік продовольчих товарів та
ліків,  ціни на які регулює держа-
ва? 

— Його ви можете без проблем
знайти у мережі Інтернет, зокре-
ма на сайті Держцінінспекції
України (dci.gov.ua).

— На жаль,  у мене,  як і у біль-
шості літніх людей,  немає досту-
пу до Інтернету,  а нам хотілося б
знати,  що це за товари,  щоб
можна було контролювати про-
давців.

— До переліку продуктів харчу-
вання, ціни на які регулює держа-
ва, входить борошно пшеничне
вищого, першого і другого сорту,
житнє обдирне, соціальний хліб —
продукт вагою понад 500 грамів з
борошна пшеничного вищого, пер-
шого і другого сорту та їх суміші,
борошна житнього та суміші
борошна пшеничного та житнього
простої рецептури, а також хліб і
хлібобулочні вироби для діабети-
ків. До складу хліба простої
рецептури входить борошно,
дріжджі, сіль, вода, не додається
ні  цукор, ні жир, ні інші наповню-
вачі. 

Крім того, контролюються ціни
на макаронні вироби, крупи,
цукор, яловичину, свинину і м’ясо
птиці, ковбасні вироби варені,
молоко коров’яче питне (пастери-
зоване, фасоване у плівку), сир,
сметану, масло вершкове, олію
соняшникову, яйця курячі. 

А ось із переліком ліків важче,
бо в ньому понад 3 тисячі найме-
нувань і, на жаль, мені не виста-
чить і години, відведеної під
пряму лінію, аби всі їх назвати.
Тому ми можемо направити вам
лист із їх переліком за потреби. А
іншим людям радив би знайти
можливість подивитись цей пере-
лік в Інтернеті. 

— Чому представництва Дер-
жцінінспекції України є лише в

областях і немає у районах? Три
людини на область — це замало.

— На жаль, поки що наш бюд-
жет не дає змоги розширити штат
і мати представництво в кожному
районі й контролювати торговель-
ні точки у кожному селі. Якщо у
вас є претензії до ціноутворення у
місцевих магазинах та ринках,
раджу скаржитися нам письмово,
аби інспекція мала підстави пере-
вірити весь ланцюжок і з’ясувати,
чому ціна збільшується і чи її
зростання обґрунтоване.  Звісно,
швидко відреагувати на кожне
звернення ми не можемо, бо маємо
обмежений штат — 150 працівни-
ків на всю Україну. І ви маєте
рацію: його треба збільшувати.
Добре, що розуміння цього є і в
уряду, і в Президента. Саме тому
це питання скоро стане предметом
обговорення на одному із засідань
Кабміну.     

% Володимир 
з Києва:

— Чому в нас не контролюють
націнки на товари? Наприклад,  у
США вони не перевищують 10%,
а у нас подеколи сягають і 60%.

— Одразу визначимося, про які
товари йдеться. На ювелірні виро-
би, техніку, меблі ми ціни не кон-
тролюємо. У нас є чіткий перелік
соціально значущих продоволь-
чих товарів, ціни на які регулю-
ються, і гранична торговельна
надбавка не має перевищувати
15%. Щодо ліків, то їх у переліку
понад 3 тисячі, і на них макси-
мальна надбавка під час оптового
продажу становить 10%, роздріб-
ного — 25%, а при закупівлях за
бюджетні кошти — не більш як
10%. Інакше ми прямим шляхом
проводжаємо до прокуратури
любителів надприбутків. 

Якщо говорити про ліки, ціни на
які не входять у перелік регульо-
ваних державою, то на них справ-
ді націнки інколи зашкалюють, і
тому нам зрозумілі ваші нарікан-
ня. Але запевняю вас, що подеку-
ди вони формуються не в Україні.
Ми беремо участь у розробленні
нормативних актів щодо вдоско-
налення державного регулювання
цін на фармацевтичному ринку. 

Планових перевірок
буде менше
% Микола,  
м. Львів:

— Я приватний підприємець,
маю продуктовий магазин і чув,
що за новими правилами малу і
середню торгівлю перевіряти-
муть рідше. Це так? 

— Так, справді, 1 серпня цього
року було прийнято постанову
Кабміну №533. Вона поділила під-
приємства, що торгують товара-
ми, ціни на які регулює держава
(йдеться про лікарські засоби,
вироби медпризначення, продо-
вольство та сільгосппродукцію),
на три категорії залежно від сту-
пеня їх ризикованості і встанови-
ла періодичність їх планових
перевірок. Раніше до підприємств
із високим ступенем ризику нале-
жали суб’єкти господарювання,
які продавали продукцію, товари
чи послуги на понад 500 тисяч гри-
вень на рік, всі інші вважались

середньоризиковими. Із серпня
високоризикованими вважаються
підприємства, які здійснюють
продаж товарів, ціни на які регу-
лює держава, на суму більш як 5
мільйонів гривень на рік, їх плано-
во перевірятимуть раз на рік. 

Фінансові рамки середньоризи-
кових — від 3 до 5 мільйонів, їх
мають право перевіряти раз на
два роки. І нарешті до третьої,
нової категорії підприємств — із
незначним ступенем ризику —
належать усі, що мають обсяг реа-
лізації зазначених товарів менш
ніж 3 мільйони гривень. Для них
передбачене обмеження планових
перевірок разом на п’ять років.
Тобто фактично можна говорити
про зменшення тиску Держцінін-
спекції України як контролюючо-
го органу на суб’єктів господарю-
вання.   

А ви не боїтеся,  що розпоч-
неться дроблення підприємств?
— Не боїмося, бо, образно кажучи,
на будь-яку отруту є протиотрута.
Можливо, будуть якісь процеси,
але це абсолютно не вплине на ті
чи інші формати з однієї простої
причини: якщо суб’єкти господа-
рювання поводяться порядно, то,
звісно, після перевірки, отримав-
ши нормальний результат, ми у
майбутньому приходитимемо
рідше. Якщо ж вони двічі попа-
лись на чомусь або на них скар-
жаться люди, то ми проводитиме-
мо і позапланові перевірки, зокре-
ма торговельних надбавок тощо. 

Тому питання не в тому, що з
одного великого підприємства
вийде 15 дрібних, а в тому, що сис-
тема працюватиме. І не можна
сказати, що ми планово перевіря-
тимемо лише великий бізнес. Ми
працюємо за галузевим принци-
пом і узгоджуємо зокрема з облас-
ними адміністраціями, де треба
розширити деякі соціальні норма-
тиви, а де загладити деякі гострі
моменти ціноутворення. ЖЕКи
так само перевіряємо, але ж вони
не належать до великих підпри-
ємств.

Як відомо,  уже близько двох
місяців аграрії скаржаться на
зависокі тарифи за перевалку в
портах та на логістику. Про це
неодноразово заявляв Прем’єр-
міністр і міністр аграрної політи-
ки та продовольства.  Чи планує-
те тут наводити лад?
— Так, там справді є явний ціно-
вий перекіс. У мене величезна
тека скарг господарств, які виро-
щують зерно, і зернотрейдерів, що
порти беруть у них 27 доларів за
перевалку тонни вантажу, тоді як
за ці самі послуги у Росії вони пла-
тять 8 доларів, а в Румунії — 7.
Більше того, у цю ціну включені 7
чи 8 портових зборів. Абсурдне й
те, що з аграріїв, приміром, степо-
вого району, де немає каналів,
беруть канальний збір. І таких
неузгоджень чимало. Тобто хтось
на цьому заробляє мільярди дола-
рів за рік.

Але щоб подивитись увесь лан-
цюжок формування ціни і зловити
за руку того, хто дурить сільгосп -
виробника, треба почати з аналізу
ціноутворення на лінійних елева-
торах. А їх понад 700. З нинішньою
штатною чисельністю ми переві-
рятимемо їх 5 років і то доведеть-
ся повністю сконцентруватись
виключно на цьому. І навіть якщо
штат інспекції зросте вдесятеро,
охопити тотальною перевіркою
абсолютно все навряд чи вдасться.
Тому вирішили діяти методами
математичної апроксимації.

Ми займатимемося цією робо-
тою разом з Антимонопольним
комітетом, бо припускаємо, що тут
ідеться про монопольну змову. До

речі, найчастіше питання піднят-
тя цін — це питання монопольної
змови або монопольного станови-
ща тих чи інших структур. Крім
того, долучатимемо до роботи про-
куратуру. 

Олігархи більше
люблять себе,
а не країну

Ви зауважили про необхід-
ність збільшення штату інспекції
вдесятеро. Розкажіть: яка від
цього користь і чи доцільно це
робити зараз,  коли бізнес і без
того не дуже впевнено почуваєть-
ся,  а в державі вистачає контро-
люючих органів і бракує фінан-
сів? 
— Виграють від цього насамперед
держава і споживач. 

У чому сенс роботи Держцінін-
спекції України? Ми єдина уста-
нова, яка може чітко побачити всю
економіку, перевіривши підпри-
ємство: структуру собівартості,
саму серцевину і весь процес ціно-
утворення до виходу продукції в
продаж. Ми маємо право все це
проаналізувати і зробити висно-
вок про те, чому ціна така, а не
інакша. 

Жодній з олігархічних груп це
не потрібно, бо Держцінінспекція
України оперує цифрами, а
цифри — це найкращий арбітр,
що відбувається з цінами. Примі-
ром, ми незабаром доведемо, що
авіаквиток на внутрішніх авіаліні-
ях України не може коштувати
дорожче за квиток із Парижа в
Лондон. Або що капіталізація роз-
дрібних мереж становить 49
мільярдів гривень, тоді як їхні
власники пишуть мені жалібні
листи про те, що у них усе збитко-
ве. Читаю і сльози навертаються,
хочеться хлопцям допомогти, але
знайти їх ближче, ніж у Монако
чи у Ніцці, неможливо. Або що
птахівники виробляють яйце за
однією собівартістю, а продають
утричі дорожче. А яйце — товар
масового споживання, основний
соціальний харчовий продукт.
Розумієте? «Наша Ряба» — це ж
набагато крутіше, ніж «Нафто-
газ». Бо за нафту і газ треба відпо-
відати, а тут наче ніхто ні за що не
відповідає.

Щоб створити повноцінну сис-
тему контролю цін, яка б відпові-
дала соціальним нормативам рин-
кової економіки і вибудувати її, як
у розвинених країнах, потрібні
бюджетні асигнування до цієї
сфери та законодавчі вдоскона-
лення. Ми все ще сподіваємося,
що фінансування збільшиться
вдесятеро, хоч це й викликає
запаморочення у міністра фінан-
сів і у нього на все одна відповідь:
немає грошей. Але це питання й
політичне: або ми займатимемося
регулюванням цін, або вдавати-
мемо, що регулюємо, але тоді й
ціни матимемо відповідні. Полі-
тична воля вже є, і ми знаємо, де
взяти гроші, бо олігархи, зокрема
що контролюють ринок продо-
вольчих товарів, більше люблять
себе, а не країну. З цієї любові
можемо дещицю назад у бюджет
покласти.

Та чи не здається вам,  що у
державі й без того багато  кон-
тролюючих органів і чи не варто
об’єднатись Держцінінспекції з
Антимонопольним комітетом?
— Щось можна об’єднати, щось
ні. Але всі контролюючі органи
різні за суттю. Ось наприклад
управління по боротьбі з еконо-
мічною злочинністю не розбира-
ється, як ми, у нюансах собівар-
тості, структури ціни тощо, мілі-
цію цікавить лише, грубо кажучи,
де вкрали. І максимум, що
можуть зробити, — виписати 800
гривень штрафу. 

Якщо ж уряд прийме рішення
про збільшення штату Держцін -
інспекції України, ми зможемо
повернути державі кілька
мільярдів гривень. Про це свід-
чать хоча б результати роботи
попередньої інспекції з контролю
за цінами, що була ліквідована і
та залишила по собі справ у судах
на 2,9 мільярда гривень. Ці гроші
хіба не потрібні державі? Це все
— штрафні санкції за порушення
дисципліни ціноутворення

Держцінінспекція України сто-
їть на сторожі державних інте -
ресів та прав звичайного спожи-
вача, який повинен мати весь спо-
живчий кошик за нормальними
цінами. Коли торговці продоволь-
чими товарами починають грати-
ся у свої ігри, це призводить до
розбалансування цін на продукти
харчування, і тут недалеко до
соціальних заворушень. Ось чому
ці питання подано на розгляд
Ради національної безпеки і обо-
рони України. 

Те саме з цінами на ліки, які
вже повністю взяла на контроль
Рада, бо вони можуть дестабілізу-
вати внутрішню безпеку країни.
Не можна так ставитися до своїх
громадян, і тому РНБОУ ініціюва-
ла підписання двох указів Прези-
дента з цієї тематики. 

Злагоджений і ефективний кон-
троль над ціноутворенням — це
категорія внутрішньої безпеки,
яка дає соціальний спокій, баланс,
неможливість розігрувати різні
політичні спектаклі та інсинуації.
Ось що таке політика цін. 

Від чого залежать штрафні
санкції — від обсягу продажу?
— Якщо підприємство необґрун-
товано одержало прибуток, то ми
накладаємо на цю суму 100%
штрафу. Завищили ціни на това-
ри і «нагріли» громадян на 100
мільйонів гривень? Будьте ласка-
ві, покладіть у бюджет цю суму
плюс 100% штрафу. А було колись
300%. Тож відбулась незначна
лібералізація.

До речі,  а як ціни  регулюють-
ся у світі? Там теж є окремі орга-
ни контролю? Яка модель Украї-
ні найбільше підходить,  адже,  по
суті,  ми наново відбудовуємо сис-
тему цінового регулювання?
— Вибір моделі — прерогатива
уряду. Бо у кожній країні є свої
нюанси. Мені подобається росій-
ська модель, хоч її постійно кри-
тикують за волюнтаризм та
імперські підходи. Вона продума-
на до дрібничок і ментально нам
близька. Там діє Федеральна
служба тарифів (зі штатом 3—4
тисячі осіб, і це без регіональних
представників) і цінове бюро при
Мінекономіки (зі штатом понад
три тисячі посадових осіб). У них
на ринковому рівні організовано
системний і ретельний контроль
за цінами, абсолютно не схожий
на тоталітарну модель Білорусі. 

До речі, у найдемократичнішій
країні світу — Сполучених Шта-
тах Америки — система трохи
інша, але вона теж доволі жор-
стка. Її здійснює ФБР, а також

орган, що регулює ціни на
нафтопродукти. І не можна
комусь підняти ціну на автозап-
равці — вже ввечері буде у каме-
рі. А взагалі там кожен штат має
власне законодавство, і в деяких
обов’язковим є маркування ціни і
складу харчових продуктів. 

Якщо ж говорити про інші еко-
номіки, то вони діють по-різному.
У Франції регулюють 20% цін,
агросектор майже весь потрапляє
до цього сегменту, в Німеччині —
17%, у Швейцарії — 50%, зокрема
на швейцарські годинники. Кожна
країна встановлює власні правила
руху ціновими коридорами, але
всліпу принципам ліберальної
економіки слідує дуже мало
країн. Зокрема Канада (але не в
агросекторі, де діє жорсткий кон-
троль), Австралія. У всіх інших
ціни суттєво зарегульовані. 

Київське метро таки
подорожчає
% Тетяна ОЛЕКСЮК,  
м. Ірпінь:

— Хотіла поцікавитися фор-
муванням транспортних тарифів.
Нещодавно була у Кривому Розі,
й там за проїзд міською мар-
шруткою на таку саму відстань
як з Ірпеня до Києва з людей
беруть три гривні,  тоді як у нас —
шість.   

— Ціни на маршрутні таксі ми
не регулюємо. Бо це саме таксі,
але з великою кількістю місць. Не
можу наказати міській раді та
адміністрації переглянути тари-
фи і ціни на квитки у маршрут-
ках. Можу вам лише поспівчува-
ти і порадити їздити міським
електротранспортом, метро та
міським автобусом, ціни на які ми
контролюємо. 

До речі,  Київський метропо-
літен заявляв про плани з підви-
щення вартості проїзду в метро
до 4 гривень.
— Про це заявляють ще з весни.
Підвищили? Ні. Тримаємо поки
що. Ми не стоїмо осторонь, але й

залежимо від багатьох чинників.
Коли Прем’єр-міністр мене запи-
тує на засіданні Кабміну, чому
збільшується ціна на хліб, це
питання переадресовую віце-
прем’єрові з питань ПЕК: яка
зараз ціна на газ? Розумієте про
що йдеться? Є величезна кіль-
кість параметрів, з яких склада-
ються ціни. Коли ви запитаєте,
чому на авіаквитки на внутрішніх
рейсах такі ціни, то я відповім, що
у більшості випадків це волюнта-
ристсько-олігархічний підхід, бо
ми не можемо скористатися
послугами конкурентів. Це змова.
Тому ми незабаром прийдемо
туди з Антимонопольним коміте-
том і подивимося, чому з Києва у
Донецьк чи Дніпропетровськ кви-
ток коштує 2,5 тисячі гривень. 

Все-таки,  ціна за проїзд у
метро підвищуватиметься?
— На жаль, так. А все тому, що
метро повністю залежить від ціни
за кіловат електроенергії, який
дорожчає. А також потребу замі-
ни великої кількості зношеного
полотна і електропотягів. А це
сталь і знову кіловати, які форму-
ють ціну на сталепрокат. Ви знає-
те, скільки у нас у середньому
міський трамвай коштує? 220
тисяч доларів одна секція. І це
найдешевший вітчизняний, не
європейський. 

До Аграрного фонду
виникає багато
запитань
% Ірина НАТАЛЕНКО,
кореспондент національного
агропорталу Latifundist.com:

— Чи бачите ви ознаки моно-
польної змови на якомусь із сек-
торів аграрного ринку? Наприк-
лад,  у закупівлі зерна пшениці,
соняшнику тощо. 

— Тут не бачу, а ось із логісти-
кою і в перевалці в портах бачу:
ми маємо набагато вищі тарифи
на перевалку, ніж Європа чи
Росія. Є відповідне рішення уряду
і завдання проаналізувати і вирів-
нювати цю складову експорту, бо
нинішня ситуація заважає нам
отримувати валюту. 

— Коли має аналіз завершити-
ся?

— На це потрібно не менше
місяця, і я кажу про завершення
робіт у кількох портах, а резуль-
тати  потім апроксимуємо на всю
систему. Щоб довести монопольну
змову, ми маємо перевірити увесь
ланцюжок: це 700 елеваторів
плюс логістика у всіх напрямках,
порти, де все обкладено зборами,
які врешті-решт і формують ціну,
яка б’є світові рекорди. 

— А в якій сфері найбільше
цінових порушень?  

— Ми не ведемо такої статисти-
ки. Скажу інакше: найбільшу
тривогу в нас викликає житлово-
комунальний сектор, бо тягнемо
цей багаж ми ще з радянських
часів. Розповім на прикладі Києва.
Щоб ми сьогодні свідомо абсолют-
но чітко відрегулювали систему
платежів, треба розуміти, де
живемо. А у нас 8,5 тисячі будин-
ків у столиці з 11 тисяч не мають
техпаспортів. Їх складено при-
близно. Ви бачили паспорти, які
видавало БТІ у минулому? Це
жах. Найбільше скарг киян сто-
суються прибудинкових  терито-
рій, бо за радянських часів і за
часів незалежності БТІ не займа-
лося цим. Тому найбільше пору-
шень тут. 

ЖЕКи серйозно завищують
тарифи, особливо київські, є роз-
біжності у 4 рази. А якщо брати
інвестиційні будинки, то там вза-
галі тарифи зашкалюють, проте

ми не прирівнюємо під’їзд у мар-
мурі, де живуть олігархи, до зви-
чайного, і від цього статистика
починає валитись убік, бо вона не
може бути розчленована. Не
можна запрягти в одну упряжку
лебедя, рака і щуку. Про це ще
Крилов попереджав. 

— Ви кажете,  що у вас є пре-
тензії щодо логістики і перевал-
ки. А чому не вивчаєте закупі-
вельні ціни,  приміром,  під час
закупівлі насіння соняшнику,
адже виробники кажуть,  що сві-
това ціна впала на 10—15%,  а
внутрішня закупівля нашими
трейдерами і переробниками —
на 40—50%. Чи не бачите ви у цій
простій арифметиці предмету
для питань?

— Думаю, що це питання пра-
воохоронних органів. Зрозумійте
правильно: наша організація сто-
їть на сторожі інтересів громадян
і ми здійснюємо державну охоро-
ну їхніх інтересів. Якщо закупі-
вельник — це покупець, а вироб-
ник — продавець, то вони регулю-
ють свої взаємини простою уго-
дою, і я не можу втручатись у це.
Можу сказати єдине: якщо ця
закупівля здійснюватиметься за
бюджетні кошти, то я, звичайно,
втручатимусь і обов’язково
вкажу на рівень рентабельності,
надбавок, вивчу собівартість. Але
якщо «Нібулон» продає якомусь
іноземцеві зерно, чому я маю
втручатись у їхні взаємини?

— А якщо Аграрний фонд
купує?

— А це вже інша річ. Я вже
тричі інформував Прем’єр-мініс-
тра, що ми не розуміємо, як інтер-
венційний фонд формується і
чому за такими цінами купується
до нього зерно. Міністерство
аграрної політики та продоволь-
ства зараз готує нам пояснення.
Але до Аграрного фонду в нас є
питання, бо зерно звідти прямо
впливає на виробництво і ціну так
званого хліба масового споживан-
ня. І якщо ціни інтервенції Аграр-
ного фонду інколи перевищують
ринкові, то у мене виникає чимало
питань. 

Більшість житлово-
комунальних
тарифів 
не обґрунтовані
% Анатолій ГУРОВ,  
м. Київ,  вул. Раїси Окіпної,  10-б:

— Так сталося,  що у ЖЕО
№206 Дарницького району з
2009-го по 2011-й комунальні
тарифи за обслуговування площі
прибудинкової та квартирної за
метр квадратний зросли удвічі.
Потім ми отримали лист житло-
вої інспекції про те,  що там бра-
кує 16, 9% до фактичних затрат.
Але у 2011 році ціни чомусь
збільшили не на 16, 9%,  а вже на
60%. І це попри те,  що будинок не
ремонтується,  хоч і включений
до списку… Я надіслав вам усі
документи,  що підтверджують
мої слова.

— Ми вивчимо документи і
надамо відповідь. Та можу вам
сказати, що Держцінінспекція
України з Мінрегіонбудом і Анти-
монопольним комітетом близько
двох місяців спільно вивчали еко-
номічну обґрунтованість тарифів
на житлово-комунальні послуги,
встановлені Київміськдержадмі-
ністрацією у 2011 році. Зокрема, на
утримання будинків, споруд і при-
будинкових територій, централі-
зоване водопостачання, водовідве-
дення, опалення, постачання гаря-
чої води. І ми дійшли висновку, що
підстав для подальшого їх підви-
щення немає. Адже тарифи на

послуги з утримання житла у
Києві одні з найвищих серед регіо-
нів України та перевищують
середній рівень по Україні — 1,91
гривні за 1 квадратний метр.

Більше того, ми навіть виявили
резерви для оптимізації окремих
статей витрат, зокрема адмініс-
тративних та на утримання
загальновиробничого персоналу.
Щоправда, є й винятки. В біль-
шості будинків, а це будинки
забудови радянських часів, нема
техпаспортів з визначенням чіт-
ких розмірів будинків, їх нежит-
лових та підсобних приміщень,
площ балконів та місць загального
користування, що не дає змоги
об’єктивно визначити розміри
витрат на окремі складові з утри-
мання житла.

— Чи впливає інспекція на
формування житлово-комуналь-
них тарифів?

— Звісно. Фахівці інспекції,
формуючи тарифи, ретельно ана-
лізують розрахунки планованих
витрат. Завдяки цьому вдається
уникати включення у собівартість
виробництва та надання послуг
завищені й необґрунтовані статті,
а отже, й неконтрольовані інфля-
ційні процеси. Нині у регіонах
працюють постійно діючі робочі
групи, які перевіряють економіч-
ну обґрунтованість житлово-
комунальних тарифів. І вже є
перші результати.

Отже, з 74 перевірених суб’єк-
тів господарювання — виконавців
послуг, 16 рекомендовано відмі-
нити тарифи, встановлені рішен-
нями органів місцевого самовря-
дування (сімом — на Чернігівщи-
ні, п’ятом — на Сумщині, двом —
на Харківщині і по одному – на
Запоріжжі й Полтавщині). 11 ком-
паніям — надавачам послуг ми
приписали відтермінувати вве-
дення в дію тарифів, бо вони не
попередили споживачів про їх
підвищення за 15 днів, як того
вимагає закон. Крім того, реко-
мендовано зупинити чинність
двох рішень органів місцевого
самоврядування на Кіровоград-
щині й Одещині до отримання
висновків Держцінінспекції
України. Ще 9 комунальним ком-
паніям порадили привести розра-
хунки у відповідність до законо-
давства. Екзамен з обґрунтова-
ності підвищення тарифів на
послуги з утримання будинків і
споруд та прибудинкових терито-
рій пройшло лише 5 суб’єктів гос-
подарювання: три з Донеччини і
по одному — з Харківщини і Тер-
нопільщини.

— Як боретеся з необґрунтова-
ним підвищенням тарифів? 

— Залучаємо до роботи проку-
ратуру. Як приклад — спільна
перевірка тарифів за адресою
вул. Кропивницького, 10 з проку-
ратурою міста Києва. Як з’ясува-
лось у ході перевірки, із січня
2011 року по квітень 2013-го ТОВ
«ЕлітЖитлоСервіс» необґрунто-
вано отримало від споживачів  за
комунальні послуги 388 тисяч
гривень. А все через застосування
«вільних», не затверджених в
установленому порядку тарифів.
Як наслідок, витрати суб’єктів
господарювання було зменшено. 

«Пряму лінію» 
підготувала і провела 

Галина ІЩЕНКО,  
«Урядовий кур’єр»
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Олександр КИСЕЛЬОВ. Народився 1953 року. 1976-го закінчив Донецький
державний університет за спеціальністю «Радіофізика  та електроніка». Пра-
цював на різних керівних посадах у народногосподарському комплексі Луган-
щини. 2002-го — гендиректор ДК «Газ України» НАК «Нафтогаз України», у
2002—2003 рр. — головний радник  голови правління НАК «Нафтогаз Украї-
ни»,    начальник  департаменту  зовнішніх  ринків НАК «Нафтогаз України». З
грудня  2003  р.  по    березень  2005    р.  —  заступник  голови  правління  НАК
«Нафтогаз України». 2005—2006 рр. — народний депутат України, член Комі-
тету з питань економічної політики, управління народним господарством, влас-
ності та інвестицій. З 19 січня 2012 року — голова Держцінінспекції України.

Голова Державної інспекції України
з контролю за цінами 
Олександр КИСЕЛЬОВ

З питань органiзацiї та проведення
«прямих лiнiй» i «круглих столiв»
«Урядового кур’єра» звертатись до
керiвника прес-центру Анни 
ШИКАНОВОЇ на електронну адресу:
imrich@ukcc.com.ua.

ПРЕс-ЦЕНТР «УК»
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Ціни на столичне метро поки що лишаються сталими

«Цифри — це найкращий арбітр того, що відбувається з цінами»
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погляд на проблему
Іван ШЕВЧУК,   

«Урядовий кур’єр»

Прикра, втім, як для
Одеси не так уже й

надзвичайна новина. Знову
впав будинок. Частково.
Цього разу — на Молдаван-
ці, на вулиці Ватутіна. Таке
у місті, у старих його квар-
талах, трапляється регу-
лярно: раз на кілька місяців
щось неодмінно падає,
часом горить. 

На Ватутіна, 12 увечері
12 вересня фронтон трипо-
верхового будинку площею
15 квадратних метрів упав
на розташовану поряд дво-
поверхівку. Мешканці одні-
єї із трьох квартир 2-
поверхової споруди зазна-
ли травм: 16-річного хлоп-
ця, якого витягли з-під
завалів, доправили до
лікарні із забиттям грудей.
Літня жінка зазнала неве-
ликого забиття руки. За
попередніми висновками,
причиною руйнування
рятувальники назвали те,
що старі конструкції  будів-
лі намокли в результаті
рясних опадів і впали під
власною вагою.  

Слушно припустивши,
що ситуація, коли дім падає
від дощу, не є нормальною,
Малиновський райвідділ
міліції порушив карну
справу за фактом обвалу
житлового будинку за ч. 2
ст. 367 КК України: служ-
бова недбалість, що призве-
ла до важких наслідків.
Правоохоронці хочуть
з’ясувати, чому впав буди-
нок, який навіть не числив-
ся серед аварійних. Ми ж
спробуємо поміркувати,
чому небезпечні для життя
та здоров’я одеситів обвали
будівель стали за останні
роки ледь не звичною спра-
вою.

Черепашник 
не винен

За даними Одеської
міськради, у місті 950
будинків ветхі, 381 із них
перебуває в аварійному
стані. До певної міри ця
ситуація зумовлена істо-
рично. В. о. заступника Оде-
ського міського голови
Кирило Шаламай каже, що
черепашник — «одна з
головних проблем старих
районів міста». 

І річ не в тім, що це яки-
йсь другосортний матеріал.
Фахівці нахвалюють такі
його властивості, як тепло-
і звукоізоляція, екологіч-
ність та... довговічність.
Вада одна: чутливість до
атмосферної вологи. Але її
легко усунути з допомогою
сучасних гідрофобних роз-
чинів. Інакше кажучи,
матеріал зовсім непоганий,
і це особливо помітно, коли
спекотного дня заходиш у
старі одеські приміщення з
черепашнику. За ним про-
сто треба стежити.
«Належно штукатурячи
будинки, належно фарбую-
чи їх, утримуючи у сухому
стані підвали, можна істот-
но подовжити строк служ-
би цього матеріалу», —
каже Кирило Шаламай. Він
підкреслює, що проблему
старого «черепашникового»
фонду слід розв’язувати
комплексно: «Не тільки
ремонтом самих будинків, а
й оновленням комунікацій,
зменшенням втрат і проті-
кань».

Отож, черепашник — не
вирок. Питання в тім, як із

ним поводитися. «Рівень
техногенних вод підніма-
ється, фундаменти у старій
частині міста за вологістю
перебувають уже не в тому
стані, як у ті часи, коли ці
будинки проектували та
будували», — зауважує в. о.
заступника міського голови. 

До підвищеної аварійнос-
ті будинків доклали рук і
їхні мешканці, вважає
Кирило Шаламай: «Біль-
шість будинків, які можуть
обвалитися (так історично
склалося), неодноразово
добудовували-перебудову-
вали, і здебільшого ми
навіть не маємо проектної
документації та потрібних
розрахунків». Проконтро-
лювати весь цей внутріш-
ній «нахалбуд» місцева
влада не в змозі, каже
чиновник. Тут просто
мають виявляти макси-
мальну пильність усі кон-
тролюючі організації й самі
мешканці будинків нехай
не через сумлінність, то
хоча б завдяки інстинкту
самозбереження.

Що ж до заходів, спрямо-
ваних на реставрацію
будинків, то тут усе, як
водиться, впирається в
кошти. Хоч реставрація
така не завжди доцільна.

Знести 
не можна
реставрувати

Не всі одеські пам’ятки
архітектури — розвалюхи,
й не всі розвалюхи тут —
пам’ятки архітектури. Та
на жаль, ці множини знач-
ною мірою перетинаються.
Особливо в історичному
центрі міста. Іноді важко
стримати подив, коли
з’ясовуєш, що будівля із
загрозливими тріщинами
та облупленими стінами
має статус архітектурної
перлини. 

У переліку пам’яток та
об’єктів культурної спад-
щини Одеси — понад 1300
позицій. Значну частину
цього списку становлять
занедбані будівлі зі слідами

колишньою величі у вигля-
ді решток скульптурного
оздоблення чи вітражів.
Може, й були б охочі знес-
ти їх та спорудити на
їхньому місці щось нове, та
хто ж їх знесе — вони ж
пам’ятки! 

Утім, підприємливі люди
знаходять варіанти. І коли
2009-го в Одесі горів буди-
нок Руссова, а рік раніше
на Дерибасівській зносили
готель «Спартак», що ціл-
ком узгоджувалося із намі-
рами реставратора цих
об’єктів, то непохитність
охоронних грамот викли-
кала істотні сумніви у біль-
шості одеситів. І все-таки
не можна сказати, що
оновлення історичного
центру міста відбувається
за принципом «знести

Кижі і збудувати нові».
Здебільшого старі пам’ят-
ки просто стоять у занед-
баному стані й чекають на
інвестора. Чесного, який за
всіма канонами візьметься
відновлювати об’єкт. Чи
нечесного — у якого (звісно
ж, абсолютно випадково!)
об’єкт або згорить, або
завалиться. Нині і тих, і
тих катма. Бо криза.

Місто робить, що може,
але власним бюджетом
витягти проблему йому не
до снаги. «Абсолютно всі
кошти, які виділяються на
капітальний ремонт житло-
вого фонду, йдуть на
ремонт аварійного та вет-
хого житла», — запевняє
Кирило Шаламай. Він вва-
жає безпідставними звину-
вачення влади у бездіяль-
ності: «Упевнений, що якби
влада не діяла, ситуація
була б значно гіршою». 

Посадовець каже, що
протягом останніх років у
центрі було відреставрова-
но десятки фасадів, і є ще
плани у 4 черги на продов-
ження таких робіт, які про-
водилися зокрема і за раху-
нок державного бюджету.
Підтримка людей, яким
випала честь мешкати у
пам’ятках архітектури,
малоймовірна: «жодна
квартплата, жоден тариф,
піднімайте його хоч у рази,
не зможе адекватно відоб-
разити реставраційні
потреби». Та й приватиза-
цію проведено так, що
місця загального користу-
вання, наприклад фасади
та покрівлі, виявилися, по
суті, нічиїми. Точніше, вони
не належать мешканцям
будинку, а місто не може

привести все до ладу влас-
ним коштом.

Усі надії, як вже неодно-
разово заявляли, — на
інвесторів. Ось вони вий-
дуть із кризи і згадають
про привабливу одеську
нерухомість. «Ми як влада
маємо створити макси-
мально комфортні умови
для інвестора», — каже
Кирило Шаламай. Тим, хто
не захоче вовтузитися із
реставрацією одеських
старожитностей, запропо-
нують інший варіант. Вони
зможуть попрацювати у
тих кварталах, де будинки
старі, але історичної цін-
ності не мають.

Прощавай, стара
Молдаванко?

Кирило Шаламай каже,
що раніше місто вже нама-
галося дати старт компл-

ексному відселенню ста-
рих кварталів. Криза зму-
сила взяти тайм-аут, але
вже нібито з’являється
можливість повернутися
до колишніх задумів.

«Забудова у старій час-
тині міста, особливо на
Молдаванці, потребує
навіть не стільки ремонту,
скільки оновлення, — каже
чиновник. — Якщо говори-
ти про Молдаванку, то це
найбільший біль нашого
міста. Там найскладніша
ситуація, тому що будинки
давно відпрацювали свій
строк експлуатації, їх слід
замінити новими».

На перешкоді таким пла-
нам стає «недосконалість
законодавства з комплекс-
ної забудови кварталів». З
одного боку, проблеми
створюють забудовники,
які не надають відселен-
цям обіцяного житла. На
цей випадок заступник
голови ОДА Валерій Мат-
ковський має простий
рецепт: «Питання тут еле-
ментарне: не будують —
заберіть майданчик і від-
дайте іншому. В місті, де
знайти землю вельми про-
блематично, це буде дієвим
механізмом».

Валерій Дмитрович три-
валий час обіймав відпові-

дальні посади у міськраді,
тому всю цю забудовну
кухню добре знає. Тож і
відселенців він не вважає
суцільно святими та божи-
ми: «Люди, бачачи, що
наближається зона знесен-
ня, починають приймати
сімейні рішення про розлу-
чення, аби отримати не
одну, а дві квартири».
Кажуть, що іноді в одній
кімнатці перспективної у
плані відселення халупи
примудряються прописати
до десятка родичів, які так
отримують право на нове
житло. Нерідко відселенці
зчиняють скандал стосов-
но нового місця проживан-
ня: квартира на околиці не
видається їм адекватною
заміною розвалюхи в цен-
трі. 

Маніакальна одеська
пристрасть до проживання
у центрі продиктована не
лише міркуваннями прес-
тижу, а й вкрай поганим
транспортним забезпечен-
ням та концентрацією
майже всього ділового
життя на невеличкому
історичному п’ятачку. Тож
розселятися по всіх обши-
рах мешканці центральних
халуп не хочуть і, навіть
ризикуючи загинути під
завалом, не йдуть на
поступки забудовникові.

Кирило Шаламай вва-
жає, що апетити відселен-
ців слід було б обмежити
законодавчо: «Якщо я
мешкаю на площі 50 квад-
ратних метрів, то під час
відселення маю претенду-
вати не більш як метрів на
60». Звісно, що небагатим
здебільшого мешканцям
міських нетрів така ідея
навряд чи припаде до впо-
доби, адже на одній такій
оборудці в них є шанс
заробити більше, ніж за
все трудове життя з укра-
їнським рівнем зарплат.
Але їхні надмірні апетити
зможуть зробити проект
забудови просто не ціка-
вим інвесторові: у разі,
коли значну частину нових
квартир доведеться просто
віддати відселеннцям,
прибуток може виявитися
надто малим.

Нині місто покладає
великі надії на Євробас-
кет-2015. Головна одеська
арена цього спортивного
свята має бути на місці
колишнього заводу ЗОР.
Це спонукатиме до
серйозних робіт в районі
Пересипу, який із Молда-
ванкою пов’язує не лише
любов до Кості-моряка, а
й велика кількість старих
будинків, що вже давно
віджили своє. Загалом, як
вважає Кирило Шаламай,
за належної організації
роботи лад з одеськими
будинками можна навести
вже за найближчі 5 років.

Молдаванка — це найбільший біль
Одеси. Там найскладніша 
ситуація, тому що будинки давно
відпрацювали свій строк експлуатації, 
їх слід замінити новими.
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Кирило�ШАЛАМАЙ,�
в. о.�заступника�міського�голови�Одеси:

— Багато проблем створює недосконалість закону з комплексної
забудови та реконструкції кварталів. Вона обмежує органи влади
при відселенні. Підхід має бути таким: якщо я мешкаю на площі 50
кв. метрів, то при відселенні маю претендувати не більше, як метрів
на 60, а не на 300, 400 чи 500. Вирішальним чинником має бути
площа наявного житла і площа запропонованого, тому що нині кіль-
кість прописаних людей, зокрема у «климовському кварталі», про-
сто неймовірна. Зрозуміло, люди хочуть розв’язати свої проблеми,
але, нажаль, таким чином це неможливо. 

Пряма мова
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Скільки працюватимемо і відпочиватимемо
в наступному році
ВІДДІЛ КАДРІВ. Міністерство соціальної політики поінформувало про розрахунок норми
тривалості робочого часу на 2014 рік

Під час розрахунку норми тривалості робочого часу
безпосередньо на підприємстві слід керуватися ниж-

чезазначеним. Як передбачено частиною першою статті 50
Кодексу законів про працю України (далі — КЗпП), нор-
мальна тривалість робочого часу працівників не може
перевищувати 40 годин на тиждень. Підприємства і орга-
нізації, укладаючи колективний договір, можуть встанов-
лювати меншу норму тривалості робочого часу, ніж перед-
бачено в частині першій цієї статті. Встановлюючи меншу
норму тривалості робочого часу, слід мати на увазі, що
оплата праці в цьому разі має провадитися за повною
тарифною ставкою, повним окладом.

Відповідно до частини першої статті 51 КЗпП, скорочена
тривалість робочого часу встановлюється:

1) для працівників віком від 16 до 18 років — 36 годин на
тиждень, для осіб віком від 15 до 16 років (учнів віком від 14
до 15 років, які працюють в період канікул) — 24 години на
тиждень. Тривалість робочого часу учнів, які працюють
протягом навчального року у вільний від навчання час, не
може перевищувати половини максимальної тривалості
робочого часу, передбаченої в абзаці першому цього пунк-
ту для осіб відповідного віку;

2) для працівників, зайнятих на роботах зі шкідливими
умовами праці, — не більш як 36 годин на тиждень.

Перелік виробництв, цехів, професій і посад зі шкідли-
вими умовами праці, робота в яких дає право на скорочену
тривалість робочого часу, затверджено постановою Кабі-
нету Міністрів України від 21 лютого 2001 року № 163.

Крім того, законодавством встановлюється скорочена
тривалість робочого часу для окремих категорій працівни-
ків (учителів, лікарів та інших).

Скорочена тривалість робочого часу може встановлюва-
тися за рахунок власних коштів на підприємствах і в орга-
нізаціях для жінок, які мають дітей віком до чотирнадцяти
років або дитину-інваліда.

Згідно зі статтею 69 Господарського кодексу України,
підприємство самостійно встановлює для своїх працівни-
ків скорочений робочий день та інші пільги.

Розраховуючи баланс робочого часу, слід мати на увазі,
що, згідно зі статтею 53 КЗпП, напередодні святкових і
неробочих днів (ст. 73 КЗпП) тривалість роботи працівни-
ків, крім працівників, зазначених у статті 51 КЗпП, скоро-
чується на одну годину як за п’ятиденного, так і за шести-
денного робочого тижня, а напередодні вихідних трива-
лість роботи за шестиденного робочого тижня не може
перевищувати 5 годин.

Відповідно до статті 73 КЗпП, у 2014 році на підприєм-
ствах, в установах, організаціях робота не проводиться у
такі святкові і неробочі дні:

✔ 1 січня — Новий рік;
✔ 7 січня — Різдво Христове;
✔ 8 березня — Міжнародний жіночий день;
✔ 20 квітня — Пасха (Великдень);
✔ 1 і 2 травня — День міжнародної солідарності 

трудящих;

✔ 9 травня — День Перемоги;
✔ 8 червня — Трійця;
✔ 28 червня — День Конституції України;
✔ 24 серпня — День незалежності України.
Згідно з частиною третьою статті 67 КЗпП, у разі, коли

святковий або неробочий день (ст. 73) збігається з вихід-
ним, вихідний день переноситься на наступний після свят-
кового або неробочого. Тому за графіком п’ятиденного
робочого тижня з вихідними у суботу та неділю у 2014 році
вихідний день у суботу 8 березня має бути перенесений на
понеділок 10 березня, вихідний у неділю 20 квітня — на
понеділок 21 квітня, вихідний у неділю 8 червня — на
понеділок 9 червня, вихідний у суботу 28 червня — на
понеділок 30 червня, вихідний день у неділю 24 серпня —
на понеділок 25 серпня.

Як правило, для створення сприятливих умов для свят-
кування, а також раціонального використання робочого
часу, розпорядження Кабінету Міністрів України реко-
мендують переносити робочі дні для працівників, яким
встановлено п’ятиденний робочий тиждень з двома вихід-
ними у суботу та неділю.

У зв’язку з тим, що це розпорядження має рекоменда-
ційний характер, рішення про перенесення робочих днів
приймає роботодавець самостійно шляхом видання наказу
чи іншого розпорядчого документа.

Прийняте роботодавцем рішення про перенесення робо-
чих днів змінює графік роботи підприємства, установи,
організації та норму тривалості робочого часу в місяці, в
яких запроваджено перенесення робочих днів. Тому всі дії
щодо надання відпусток, виходу на роботу мають здійсню-
ватися за зміненим у зв’язку з перенесенням робочих днів
графіком роботи підприємства.

При цьому слід мати на увазі, що у разі перенесення
робочого дня, який передує святковому чи неробочому,
на інший вихідний день, для збереження балансу робо-

чого часу за рік тривалість роботи у цей перенесений
робочий день має відповідати тривалості передсвятково-
го робочого дня, як це передбачено статтею 53 КЗпП.

Законодавством не встановлено єдиної норми трива-
лості робочого часу на рік. Ця норма може бути різною
залежно від того, який робочий тиждень установлено на
підприємстві (п’ятиденний чи шестиденний), яка трива-
лість щоденної роботи, коли встановлено вихідні, а тому
на підприємствах, в установах і організаціях норма три-
валості робочого часу на рік визначається самостійно з
дотриманням вимог статей 50-53, 67 і 73 КЗпП.

Наводимо приклад розрахунку норми тривалості
робочого часу на 2014 рік, розрахованої за календарем
п’ятиденного робочого тижня із двома вихідними в субо-
ту та неділю за однакової тривалості часу роботи за день
впродовж робочого тижня та відповідним зменшенням
тривалості роботи напередодні святкових та неробочих
днів.

За зазначених умов залежно від тривалості робочого
тижня норма робочого часу на 2014 рік становитиме:

при 40-годинному робочому тижні           - 2002,0 години;
при 39-годинному робочому тижні           - 1957,8 годин;
при 38,5-годинному робочому тижні          - 1932,7 годин;
при 36-годинному робочому тижні           - 1807,2 годин;
при 33-годинному робочому тижні           - 1656,6 годин;
при 30-годинному робочому тижні           - 1506,0 годин;
при 25-годинному робочому тижні           - 1255,0 годин;
при 24-годинному робочому тижні           - 1204,8 годин;
при 20-годинному робочому тижні           - 1004,0 годин;
при 18-годинному робочому тижні           -  903,6 годин.

Заступник міністра соціальної політики —
керівник апарату 

В’ячеслав КОЛОМІЄЦЬ
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до листа від 04.09.2013 № 9884/0/14-13/13

 

 
 
 

№ 
пп 

Показники Січень Лютий Березень Квітень Травень Червень Липень Серпень Вересень Жовтень   Листопад Грудень 2014 рік 

1 Кількість календарних днів 31 28 31 30 31 30 31 31 30 31 30 31 365 
2 Кількість святкових днів і днів 

релігійних свят  (число місяця, на 
яке припадає свято) 

2 
 

(1, 7) 

- 1 
 

(8) 

1 
 

(20) 

3 
 

(1, 2, 9) 

2 
 

(8, 28) 

- 1 
 

(24) 

- - - - 10 

3 Кількість вихідних днів 8 8 10 8 9 9 8 10 8 8 10 8 104 
4 Кількість днів, робота в які не 

проводиться 
10 8 11 9 12 11 8 11 8 8 10 8 114 

5 Кількість робочих днів 21 20 20 21 19 19 23 20 22 23 20 23 251 
6 Кількість днів, що передують 

святковим та неробочим, у які 
тривалість робочого дня (зміни) при 
40-годинному тижні зменшується на  
1 годину (число місяця, в яке 
скорочується тривалість робочого 
дня) 

1 
 
 

(6) 
 
 
 

- 1 
 
 

(7) 
 
 
 

1 
 
 

(30) 

1 
 
 

(8) 

1 
 
 

(27) 

- - 
 
 
 
 

- - - 1 
 
 

(31) 

6 

 

 ННооррммаа ттррииввааллооссттіі ррооббооччооггоо ччаассуу вв ггооддииннаахх ппррии::  
 

7 40-годинному робочому тижні 167,0 160,0 159,0 167,0 151,0 151,0 184,0 160,0 176,0 184,0 160,0 183,0 2002,0 
8 39-годинному робочому тижні 163,8 156,0 156,0 163,8 148,2 148,2 179,4 156,0 171,6 179,4 156,0 179,4 1957,8 
9 38,5-годинному робочому тижні 161,7 154,0 154,0 161,7 146,3 146,3 177,1 154,0 169,4 177,1 154,0 177,1 1932,7 
10 36-годинному робочому тижні 151,2 144,0 144,0 151,2 136,8 136,8 165,6 144,0 158,4 165,6 144,0 165,6 1807,2 
11 33-годинному робочому тижні 138,6 132,0 132,0 138,6 125,4 125,4 151,8 132,0 145,2 151,8 132,0 151,8 1656,6 
12 30-годинному робочому тижні 126,0 120,0 120,0 126,0 114,0 114,0 138,0 120,0 132,0 138,0 120,0 138,0 1506,0 
13 25-годинному робочому тижні 105,0 100,0 100,0 105,0 95,0 95,0 115,0 100,0 110,0 115,0 100,0 115,0 1255,0 
14 24-годинному робочому тижні 100,8 96,0 96,0 100,8 91,2 91,2 110,4 96,0 105,6 110,4 96,0 110,4 1204,8 
15 20-годинному робочому тижні 84,0 80,0 80,0 84,0 76,0 76,0 92,0 80,0 88,0 92,0 80,0 92,0 1004,0 
16 18-годинному робочому тижні 75,6 72,0 72,0 75,6 68,4 68,4 82,8 72,0 79,2 82,8 72,0 82,8 903,6 
 

У 2014-му знайдеться час і для велоподорожей



Віктор ШПАК,  
«Урядовий кур’єр»

Його ім’я навіть у знавців
історії техніки зазвичай

асоціюється лише зі знаменити-
ми літаючими човнами. Та
насправді саме двом випускни-
кам Київської політехніки —
Ігорю Сікорському й Дмитру
Григоровичу — судилося стати
родоначальниками стрімкого
прориву США і СРСР в авіацій-
ній галузі. Втім, якщо заслуги
першого з них широко відомі, то
про того, чий винищувач І-2 дав
змогу військово-повітряному
флоту Червоної армії відмови-
тись від іноземної техніки, нині
мало хто знає.

У російської авіації
— українські корені

8 березня 1910 року Одеса
стала першим містом Російської
імперії, в небо над яким на аеро-
плані злетів не іноземець, а віт-
чизняний льотчик — одесит
Михайло Єфімов. Через два з
половиною місяці в Києві із
Сирецького іподрому здій-
нявся у повітря перший
літак вітчизняного кон-
структора — професора
Київської політехніки Олек-
сандра Кудашова. Сталося
це 23 травня 1910 року, а
наступного дня естафету при-
йняв Санкт-Петербург, де
успішно пройшли випробуван-
ня аероплана Якова Геккеля.

Ще за тиждень слово знову за
Києвом, де проходять хрещення
небом літаки вихованців КПІ —
Ігоря Сікорського, Федора
Білинкіна, Дмитра Григоровича.
Саме моноплану (літаку з однією
парою крил) останнього віддали
перевагу експерти, назвавши
літак Г-1 (Григорович-1) найпер-
спективнішим.

Талановитого початківця
забирає до своєї авіамайстерні у
селищі Червоному нині Андру-
шівського району на Житомир-
щині цукрозаводчик і ентузіаст
підкорення неба Федір Тере-
щенко. Однак двом авіакон-
структорам (Терещенко теж
проектував аероплани) невдовзі
стає затісно під одним дахом.
Дмитро Григорович перебира-
ється до Санкт-Петербурга,
який завдяки випускникам
Київської політехніки поступово
перетворюється в один з голов-
них центрів авіабудування у
Російській імперії.

Підкорювач столиці
Здійснювані Григоровичем

польоти на привезеному до міста
на Неві літаку власної конструк-
ції багатьом видаються спробами
дивака з провінції привернути
увагу потенційних безумців,
ладних у прямому значенні
слова викинути гроші на вітер.
Надто ще міцні переконання, що
важчі за повітря літальні апара-
ти — швидше ризикований
спорт, ніж вигідна справа.

Втім, Дмитро Григорович зна-
ходить підтримку в інженера і
підприємця Сергія Щетиніна, у
власності якого авіазавод із сот-
нею працівників та журнал
«Вестник воздухоплавания». І
авіаконструктор з Києва пере-
творюється у… столичного жур-
наліста. «Аероплан уже більше
не іграшка, а могутній засіб
зв’язку, розвідки і навіть бою.
Для сучасної військової справи
він так само потрібен, як піхота,
кавалерія чи артилерія», — про-

роче пише Дмитро Григорович.
Він ще не здогадується, що його
доля — довести це на ділі.

Доставлений для ремонту на
завод Щетиніна гідролітак
«Донне Левек» спонукає Григо-
ровича взятися за розробку
досконалішого за іноземний про-
тотип літака. Він перетворює
фюзеляж у… корпус човна, який
стає літаючим.

За два місяці до початку Пер-
шої світової війни у небо здійма-
ється перший гідроаероплан
Григоровича — М-1 (морський-
1). Втім, поєднати в одній техніч-
ній розробці вимоги до апарата,
якому належить рухатися у
повітрі і по воді, — вкрай склад-
не завдання. Тим більше, що
першопрохідцю довелось само-
му розробляти теоретичну базу
шляхом проб і помилок. Лише у
квітні 1915 року вдається ство-
рити унікальний літаючий човен
М-5, відразу запущений у серій-
не виробництво для потреб
воюючої армії.

Літак став базовим для авіації
Балтійського і Чорноморського

флотів, де М-5 брав активну
участь у бойових операціях,
зокрема бомбардування
Стамбула. Ще під час випро-
бувань у Санкт-Петербурзі
він продемонстрував неабия-
ку керованість, пролетівши
під усіма мостами на Неві.

Світова слава
київських
авіаконструкторів

За радянських часів нас напо-
легливо переконували у техніч-
ній відсталості Російської імпе-
рії, що, мовляв, наочно проде-
монструвала Перша світова
війна. Так, на її початку армія
мала на озброєнні лише 244 літа-
ки, що було найпотужнішим
повітряним флотом серед воюю-
чих держав!

На час лютневої революції
1917 року кількість аеропланів
зросла до 1039 штук, проте за
весь період бойових дій армія
отримала загалом 5,6 тисячі
аеропланів, з них 4,7 тисячі —
вітчизняного виробництва. Звіс-
но, більшість з них були ліцен-
зійні «Ньюпори», «Морани»,
«Вуазени», «Формани». Однак
кращої техніки, ніж створили
кияни Сікорський і Григорович,
— важкі бомбардувальники та
літаючі човни, — не було в жод-
ної армії світу!

Виробництво літаків М-5 три-
вало аж до 1923 року, їх побу-
дували близько трьох сотень
штук. Ще більший успіх —
понад півтисячі аеропланів —

судився двомісному літаючому
човну М-9. Озброєний кулеме-
том або автоматичною гарма-
тою літак ніс до 160 кг бомб та
був обладнаний бортовою
радіостанцією. 17 вересня 1916
року морський льотчик Нагур-
ський на М-9 виконав дві петлі
Нестерова підряд, уперше в
світі довівши, що ця фігура
вищого пілотажу під силу
літаючим човнам. Крім того, гід-
роаероплан не боявся хвиль
висотою до 0,5 м, а взимку міг
злітати з льоду чи утрамбова-
ного снігу. Літак Григоровича

закупили США, а союзній
Великобританії передали крес-
лення та технічну документа-
цію на М-9.

Ще однією революційною роз-
робкою Григоровича часів Пер-
шої світової війни став гідрови-
нищувач М-11. Швидкістю він
майже не поступався кращим
сухопутним літакам, зате завдя-
ки броньовому захисту пілота,
мотора і стійок крил став фак-
тично не вразливий для куль
ворога.

Перерваний політ
Вільно володіючи німецькою,

французькою та англійською
мовами, видатний авіаконструк-
тор без проблем міг би облашту-
ватись за кордоном, однак зали-
шився вірним рідній землі. Його
першим дітищем радянських
часів став винищувач І-1, побу-
дований на Першому державно-
му авіазаводі у Москві. Однак
далі дослідних екземплярів
справа не пішла.

Дещо краща доля судилася
створеному на замовлення
«Укрповітршляху» пасажир-
ському літаку СУВП («с укоро-
ченным взлетом и посадкой»),
який випустили невеликою сері-
єю для цивільних авіаліній
України.

1924 року конструкторським
бюро, очолюваним Дмитром
Григоровичем і Миколою Полі-
карповим, доручили розробку
винищувача. Кращим виявився
літак І-2 українського авіакон-
структора. Ця машина стала

першим серійним винищувачем
у військово-повітряному флоті
Червоної армії, іноземні марки
зняли з озброєння.

Тим часом авіаконструктор
повертається до проектування
улюблених літаючих човнів на
колишньому заводі Щетиніна у
Ленінграді. За короткий період
створюються літаки різного при-
значення — від морських розвід-
ників МР і РОМ до крилатих
морських міноносців ММ і тор-
педоносців МТ. Особливий успіх
судився літаючому човну М-24,
який став базовим для радян-

ської військової гідроавіації та
масово застосовувався в аерофо-
тозйомці та льодовій розвідці на
всіх морях із північними включ-
но.

Подяка не забарилася: 1
вересня 1928 року видатного
авіаконструктора заарештували
прямо в робочому кабінеті за
стандартними звинуваченнями
у шкідництві. Лише після того,
як більшість науково-технічної
еліти країни опинилась у тюр-
мах, стало очевидним, що ухва-
лений урядом «План будівниц-
тва збройних сил» виконувати
нікому.

Як наслідок, 1 грудня 1929
року в Бутирській тюрмі ство-
рюють особливе конструктор-
ське бюро, керівником якого
призначають Григоровича, його
заступником — «контрреволю-
ціонера» Полікарпова. Створе-
ний ними легендарний літак І-5
став кращим легким винищува-
чем тих часів. Його загальний
випуск сягнув понад 800 штук,
а деякі з модифікацій І-5 навіть
брали участь у перших повітря-
них боях Другої світової війни.
От лише у довідниках радян-
ської доби марно шукати згад-
ку, що ця бойова машина спо-
чатку мала зовсім іншу абревіа-
туру — «ВТ» («внутрішня
тюрма»).

Воля без волі
У травні 1931 року після

успішної демонстрації І-5 у небі
над Красною площею виходить
постанова Центрального вико-
навчого комітету СРСР про
амністування «головного кон-
структора з дослідного літакобу-
дування Григоровича Дмитра
Павловича, який розкаявся у
своїх попередніх вчинках і
напруженою роботою довів на
ділі своє розкаяння». Його навіть
нагородили грамотою ЦВК
СРСР та грошовою премією у 10
тисяч рублів. За «виняткове
збільшення темпів і скорочення
строків дослідного будівництва
для ЦИВІЛЬНОЇ АВІАЦІЇ (під-
креслення моє. — В. Ш.), випуск
нових типів літаків, що відпові-
дають рівню кращих закордон-
них зразків», амністували інже-
нерно-технічних працівників
очолюваної Григоровичем
«шарашки».

Втім, його Центральне кон-
структорське бюро залишилось
підпорядкованим Економічному
управлінню ОДПУ. Отож навіть
на волі авіаконструктор зали-
шився під недремним наглядом
спецорганів. Навряд чи це
сприяло роботі талановитого
авіаконструктора, якому дору-
чили розробку абсолютно нового
для тих часів виду льотної техні-
ки — штурмовиків. За короткий
термін у небо піднялись ЛШ
(«легкий штурмовик»), ТШ-1 і
ТШ-2 («тяжелый штурмовик»),
ШОН («штурмовик особого
назначения»), які торували
дорогу до створення вже авіа-
конструктором Ільюшиним
легендарного штурмовика Дру-
гої світової війни «Іл-2». В цій
машині — частина внеску Григо-
ровича, якому судилося до при-
крого коротке життя.

Фактично він помер від лейке-
мії, хоч з не меншим правом
можна стверджувати, що наш
земляк поповнив мільйонний
перелік жертв тоталітарного
режиму, для якого навіть непе-
ресічні таланти були всього-на-
всього гвинтиками в будівництві
радянської імперії.

важким бомбардувальникам та літаючим човнам,
створеним киянами Сікорським і Григоровичем, 
не було рівних у жодній армії світу.

Літаючий човен М-9 Дмитра Григоровича на Балтійському флоті
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Батько радянських винищувачів
ДОЛЯ. Авіаконструктор Дмитро Григорович сповна поплатився за вірність рідній землі

ДОСЬЄ «УК»
Дмитро ГРИГОРОВИЧ (6 лютого

(25 січня — за ст. стилем) 1883, Київ
— 26 липня 1938, Москва) — видат-
ний український та радянський авіа-
конструктор, творець знаменитих
літаючих човнів. Навчався в Київ-
ському політехнічному інституті.
Автор майже 80 оригінальних кон-
струкцій літаків найрізноманітнішо-
го призначення, зокрема гідроліта-
ків та першого в світі морського тор-
педоносця. Першим утілив у життя
ідею застосування на літаках броні.
Гідролітаки Григоровича виробляли
в США, Великобританії, Італії та
Франції за проектами, які продав за
кордон уряд Росії.
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КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 4 вересня 2013 р. № 661
Київ

Про затвердження Порядку 
загальнодержавного топографічного 

і тематичного картографування 
Відповідно до частини першої статті 12 Закону України «Про топографо-гео-

дезичну і картографічну діяльність» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Затвердити Порядок загальнодержавного топографічного і тематичного кар-

тографування, що додається.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України 

від 4 вересня 2013 р. № 661

ПОРЯДОК
загальнодержавного топографічного і тематичного картографування

1. Цей Порядок визначає механізм створення та оновлення державних топог-
рафічних і тематичних карт у графічній, цифровій, електронній, фотографічній
та іншій формі.

2. У цьому Порядку терміни вживаються у такому значенні:
1) аналогові карти — карти, що видаються на поліграфічних матеріалах ме-

тодом офсетного або цифрового друку;
2) база топографічних даних — сукупність взаємопов’язаних складнострук-

турованих геопросторових даних, керування якою здійснюється централізовано;
3) базова топографічна карта — топографічна карта, що є основою для геог-

рафічної прив’язки та визначення координат усіх даних, які надходять до геоін-
формаційної системи;

4) геологічна карта — карта, що відображає геологічний склад земної кори;
5) геопросторові дані — набір даних про геопросторовий об’єкт;
6) геопросторовий об’єкт — об’єкт реального світу, що характеризується пев-

ним місцезнаходженням на Землі і визначений у встановленій системі просто-
рово-часових координат;

7) державна тематична карта — цілісний картографічний твір багатоцільо-
вого призначення, що уніфікований за математичною та географічною осно-
вами, основним змістом якого є подання елементів, що розкривають конкретну
тему;

8) державна топографічна карта — цілісний картографічний твір багатоці-
льового призначення, що уніфікований за математичною основою, змістом,
оформленням і зображенням геопросторових об’єктів;

9) метадані — довідкова інформація про геопросторові дані та сервіси геоп-
росторових даних;

10) набори топографічних даних — сукупність цифрових записів про топог-
рафічні об’єкти;

11) набори цифрових карт — сукупність цифрових картографічних матеріа-
лів;

12) оперативна база топографічних даних — сукупність засобів системи ке-
рування бази даних, геоінформаційних систем та спеціалізованих програмних
засобів і обладнання для ефективного керування процесами формування набо-
рів геопросторових даних у базі топографічних даних, у тому числі здійснення
контролю за вхідними даними, координатно-топологічним узгодженням циф-
рових моделей топографічних об’єктів, формуванням метаданих для зареєс-
трованих об’єктів місцевості, забезпечення доступу до даних та їх надання для
використання у геоінформаційних системах, а також накопичення інформації у
сховищі бази топографічних даних;

13) ортофотокарта — фотографічне зображення місцевості в ортогональній
проекції, створене з урахуванням вимог до топографічної карти відповідного
масштабу в умовних знаках;

14) підсистема здійснення контролю якості даних — підсистема проведення
перевірки або контрольних дій з метою оцінки відповідності контрольованого
об’єкта стандартам та нормативно-технічній документації;

15) природоохоронні карти — карти, що відображають взаємодію живих ор-
ганізмів і середовища, соціально-економічних та природних екосистем;

16) сервіси геопросторових даних — операції, які здійснюються за допомо-
гою комп’ютерних програм з даними, що містяться у наборах геопросторових
даних або пов’язаних з ними метаданих;

17) спеціальна карта — карта, що за своїм змістом призначена для певних
користувачів і вирішення певних завдань;

18) спеціальне картографування — комплекс наукових, організаційних та
техніко-технологічних заходів, спрямованих на створення та оновлення спеці-
альних карт;

19) сховище бази топографічних даних — сховище, створене та описане
згідно з вимогами стандартів до структури баз геопросторових даних в об’єк-
тно-реляційній системі керування бази даних у незалежних від конкретної ін-
струментальної геоінформаційної системи внутрішніх форматах даних;

20) тематичне картографування — комплекс наукових, організаційних і тех-
ніко-технологічних заходів, спрямованих на створення та оновлення тематичних
карт;

21) топографічне картографування — комплекс наукових, організаційних і
техніко-технологічних заходів, спрямованих на створення та оновлення топог-
рафічних карт;

22) топографічні дані — дані або набори даних про топографічні об’єкти;
23) топографічні об’єкти — предмети, явища або процеси, зображені на то-

пографічній карті;
24) топографічний моніторинг — постійне, регламентоване, безперервне то-

пографічне вивчення сучасного стану та змін місцевості, оперативне картогра-
фування зафіксованих змін на цифровій топографічній основі та реєстрація
виявлених змін у базі даних змін об’єктів місцевості.

3. Загальнодержавне топографічне картографування здійснюється в мас-
штабах 1:10 000, 1:25 000, 1:50 000, 1:100 000, 1:250 000, 1:500 000 і 1:1 000
000. Топографічні карти таких масштабів є державними.

Основними державними топографічними картами є топографічні карти мас-
штабів 1:10 000, 1:50 000, 1:100 000 і 1:250 000.

Державною базовою топографічною картою є топографічна карта масштабу
1:10 000.

На основі державних топографічних карт створюються тематичні і спеціальні
карти.

4. Топографічні карти за змістом поділяються на карти з:
уніфікованим змістом, що містять інформацію про об’єкти місцевості та їх

характеристики, доступну для відкритого опублікування, і призначені для ши-
рокого доступу користувачів;

розширеним змістом, що створені на основі карт з уніфікованим змістом та
доповнені інформацією про об’єкти місцевості та їх характеристики і призначені
для заінтересованих користувачів;

спрощеним змістом, що створені на основі карт з уніфікованим змістом, з
яких вилучено інформацію відповідно до нормативних документів, що встанов-
люють вимоги щодо зображення на картах об’єктів місцевості та зазначення їх
характеристик. Такі карти є топографічною основою для створення тематичних
і кадастрових карт та геоінформаційних систем.

5. Топографічні карти за способом створення та подання геопросторових
даних про природні та штучні об’єкти місцевості, явища та взаємозв’язки між
ними поділяються на аналогові, цифрові та електронні.

6. На аналогових топографічних картах інформація про місцевість подається
як графічне зображення у паперовому вигляді в умовних знаках, прийнятих від-
повідно до встановлених класифікацій топографічних об’єктів, місце яких на
карті обумовлено її масштабом, а також роздільно-візуальним сприйняттям.

7. Цифровими топографічними картами є цифрові картографічні моделі, які
відповідають змісту аналогової карти певного типу та масштабу, є базами геоп-
росторових даних та метаданих, створюються за допомогою спеціалізованих
програмно-технічних засобів з урахуванням класифікації топографічних об’єктів
та явищ шляхом кодування їх розміру, форми, розташування та метаданих (якіс-
них, кількісних та структурних характеристик) у прийнятих системах координат,
висот, розграфлення, масштабах, проекціях.

Цифрові топографічні карти зберігаються у базах цифрових картографічних
даних.

8. Електронними топографічними картами є цифрові топографічні карти, що
візуалізовані або підготовлені до візуалізації в умовних знаках, встановлених
для певного масштабу карти, і створені з використанням конкретних електрон-
них чи оптико-електронних пристроїв та відповідних програмних засобів.

9. Ортофотокарти (фотокарти) створюються з метою оперативного забезпе-
чення окремих територій картографічними матеріалами, а також використання
в геоінформаційних системах як геопросторової інформації топографічних карт
шляхом трансформування зображень, отриманих за результатами аерозйомки
та космічної зйомки з нанесенням мінімальної кількості штрихових елементів,
що дає змогу отримувати точну інформацію про відстані, площі, кути, дороги,
елементи рельєфу, рослинність тощо.

10. Масштаби ортофотокарт (фотокарт), система координат, розграфлення
та точність зображення відповідають встановленим вимогам до топографічних
карт. Вимоги до змісту та графічного оформлення ортофотокарт встановлю-
ються нормативно-технічною документацією у сфері топографо-геодезичної і
картографічної діяльності.

11. Періодичність оновлення ортофотокарт (фотокарт) становить не більш
як п’ять років.

12. Топографічні дані є основою для координатно-просторової прив’язки те-
матичних даних, які отримані за результатами проведення інженерно-геодезич-
них, інженерно-геологічних та інженерно-гідрогеологічних вишукувань,
земельно-кадастрових робіт, територіального планування, статистичних дослід-
жень та інших спеціальних робіт і обстежень.

13. Створення та оновлення топографічних карт здійснюється із застосуван-
ням геоінформаційних технологій, які уніфікують засоби формування і вико-
ристання баз топографічних і картографічних даних у топографо-геодезичному
і картографічному виробництві.

14. До загальної системи топографічного картографування входять такі фун-
кціональні підсистеми:

збирання даних;
ведення оперативної бази топографічних даних;
ведення сховища бази топографічних даних;
ведення спеціалізованої геоінформаційної системи адміністрування бази то-

пографічних даних;
здійснення контролю якості даних;
ведення автоматизованої геоінформаційної системи картографування.
15. Підсистема збирання даних включає топографічні матеріали і дані для

виготовлення наборів топографічних даних.
16. Джерелами вхідних топографічних даних є:
топографо-геодезичні матеріали і дані;
дані дистанційного зондування Землі;
аналогові топографічні карти;
набори цифрових карт;
довідкові та інші матеріали;
достовірні, актуальні і точні дані про об’єкти місцевості.
У підсистемі збирання даних отримуються:
набори цифрових векторних та растрових даних;
набори даних цифрової моделі рельєфу;
цифрові ортофотокарти, які після здійснення контролю якості даних та об-

роблення завантажуються в оперативну базу топографічних даних для подаль-
шої реєстрації і накопичення у сховищі бази топографічних даних та/або бази
оперативного використання.

17. База топографічних даних призначена для формування, накопичення,
зберігання цифрових топографічних даних у системі керування базами даних
та геоінформаційних систем для забезпечення якісними цифровими топогра-
фічними даними картографічного виробництва і геоінформаційних систем різ-
ного призначення.

18. Спеціалізована геоінформаційна система адміністрування бази топогра-
фічних даних призначена для забезпечення оперативного доступу та адмініс-
трування інформаційних ресурсів сховища бази топографічних даних, у тому
числі для:

ведення реєстру наборів топографічних даних;
актуалізації векторних моделей та атрибутів топографічних об’єктів і цифро-

вих моделей рельєфу;
створення каталогів цифрових ортофотокарт (фотокарт), цифрових і елек-

тронних карт;
формування та оновлення метаданих для наборів топографічних даних і

об’єктів та їх атрибутів;
здійснення контролю якості даних для обміну даними із зовнішніми систе-

мами;
укладення, візуалізації і друку електронних карт.
19. Контроль якості даних здійснюється з дотриманням вимог нормативно-

технічної документації у сфері топографо-геодезичної і картографічної діяль-
ності до якості топографічних даних, зокрема координатно-топологічної
узгодженості, точності, повноти та відповідності даних системі класифікації і
кодування типів об’єктів та їх атрибутів у базі топографічних даних, а також уз-
годженості топографічних даних із сучасним станом місцевості.

Здійснення контролю якості даних є обов’язковим для отримання, включення
до бази топографічних даних, реєстрації та виключення із зазначеної бази то-
пографічних даних.

20. Підсистема здійснення контролю якості даних застосовується для прове-
дення комплексної оцінки якості наборів топографічних даних, контролю окре-
мих показників якості даних на відповідних етапах їх отримання, включення до
бази топографічних даних, оброблення або обміну даними.

21. На державних топографічних картах з відповідною масштабу карти точ-
ністю та генералізацією зображуються:

елементи математичної основи;
пункти Державної геодезичної мережі;
гідрографічна мережа та гідротехнічні споруди;
населені пункти;
промислові, сільськогосподарські та соціально-культурні об’єкти;
дороги та дорожні споруди;
рельєф;
рослинність та ґрунти;
кордони та межі;
магнітне схилення.
Крім того, на картах масштабів 1:500 000 і 1:1 000 000 зображуються ізогони,

точки та райони аномалій магнітного схилення (аеронавігаційні дані), морські
шляхи, полярні кола і тропіки.

22. На картах біля об’єктів місцевості відповідно до нормативно-технічної до-
кументації у сфері топографо-геодезичної і картографічної діяльності нано-
ситься їх найменування, пояснювальні підписи та якісні і кількісні
характеристики.

23. Державний кордон України наноситься за офіційними договірними доку-
ментами — матеріалами делімітації та демаркації кордонів, а у разі їх відсутності
— за великомасштабними топографічними картами з нанесеними кордонами
колишніх республік СРСР з обов’язковою перевіркою за Черговою довідковою
картою масштабу 1:100 000.

Державні кордони іноземних держав наносяться згідно з відповідними до-
говірними документами або за великомасштабними національними топографіч-
ними картами.

24. Вимоги до змісту державних топографічних карт встановлюються нор-
мативно-технічною документацією у сфері топографо-геодезичної і картогра-
фічної діяльності.

25. Під час зображення об’єктів місцевості на державній топографічній карті
повинні дотримуватися такі вимоги:

достовірне і з відповідною масштабу карти точністю та повнотою відобра-
ження стану місцевості на рік створення карти;

наочність і зручність у користуванні;
оцінювання інформації про місцевість та орієнтування на ній;
визначення з відповідною масштабу карти точністю прямокутних та геогра-

фічних координат, абсолютних і відносних висот об’єктів місцевості, їх якісних
і кількісних характеристик, проведення інших картометричних робіт тощо;

зведення за рамками і всіма елементами змісту суміжних аркушів карт одного
масштабу;

наявність просторової схеми — опису внутрішньої конструкції моделі місце-
вості;

топологічна узгодженість геометрії елементів місцевості;
проведення топографічного моніторингу, в тому числі періодичного та по-

об’єктового, на основі спеціальних виконавчих зйомок;
узгодженість топографічних даних з даними державних реєстрів та кадас-

трів;

здійснення картометричних та аналітичних операцій геоінформаційного мо-
делювання;

узгодженість основних елементів змісту аркушів карт суміжних масштабів.
26. Вимоги до змісту, редагування, оновлення топографічних карт та умовних

знаків для них встановлюються нормативно-технічною документацією у сфері
топографо-геодезичної і картографічної діяльності.

27. Стандартизація загальнодержавного топографічного картографування
здійснюється шляхом гармонізації національних стандартів з міжнародними
стандартами серії ISO 19100 «Географічна інформація/Геоматика».

28. Періодичність оновлення державних топографічних карт становить не
більш як п’ять років.

29. Математичною основою топографічних карт є сукупність елементів карти,
що визначають математичний зв’язок між картою та земною поверхнею, яка на
ній зображена.

30. До математичних елементів топографічних карт належать:
система координат;
картографічна проекція;
масштаб;
координатна сітка;
геодезична основа;
система розграфлення та елементи компонування.
31. Державні топографічні карти створюються в Державній геодезичній ре-

ференцній системі координат УСК-2000 та Балтійській системі висот 1977 року.
32. Державні топографічні карти створюються в проекції Гаусса-Крюгера в

шестиградусних зонах. Осьовими меридіанами шестиградусних зон є меридіани
з довготою 21°, 27°, 33°, 39°. Відлік довготи ведеться від Грінвіцького меридіана
в градусному вимірі. Довгота осьового меридіана обчислюється за такою фор-
мулою:

6° х n — 3°,
де n — номер зони.
Початком плоских прямокутних координат у кожній зоні є перетин осьового

меридіана зони з екватором, значення абсциси приймається за нуль метрів, а
значення ординати на осьовому меридіані — 500 000 метрів.

Масштаб карти зберігається на осьовому меридіані кожної зони. У напрямку
від осьового меридіана до крайніх меж зони спотворення масштабу зростає,
але не перевищує графічної точності карти.

33. Основою розграфлення державних топографічних карт масштабів 1:10
000, 1:25 000, 1:50 000, 1:100 000, 1:250 000, 1:500 000 і 1:1 000 000 є міжна-
родне розграфлення аркушів карти масштабу 1:1 000 000 розміром 4° за ши-
ротою та 6° за довготою. Аркуші топографічних карт більших масштабів
формуються в межах карти 1:1 000 000 шляхом її ділення на трапеції.

34. Геодезичною основою державних топографічних карт є пункти Державної
геодезичної мережі:

у плановому положенні — пункти геодезичної (планової) і нівелірної (висот-
ної) мереж, геодезичних мереж згущення і точки знімальної мережі, плоскі ко-
ординати яких обчислені в проекції Гаусса-Крюгера у шестиградусних зонах у
Державній геодезичній референцній системі координат УСК-2000;

у висотному положенні — пункти геодезичної (планової) і нівелірної (висот-
ної) мережі, геодезичних мереж згущення і точки знімальної мережі, висоти
яких визначені у Балтійській системі висот 1977 року.

35. Середні і граничні похибки в плановому положенні зображень об’єктів та
чітких контурів місцевості стосовно найближчих пунктів і точок геодезичної ос-
нови, середні і граничні похибки висот об’єктів, що підписуються на топогра-
фічних картах, та середні і граничні похибки в положенні горизонталей за
висотою стосовно найближчих пунктів і точок геодезичної основи встановлю-
ються нормативно-технічною документацією у сфері топографо-геодезичної і
картографічної діяльності.

36. Загальнодержавне тематичне картографування передбачає створення та
використання картографічних творів як моделей геосистем, забезпечення взає-
мозв’язку їх компонентів, послідовності, динаміки і функціонування.

37. Основними напрямами загальнодержавного тематичного картографу-
вання є:

картографування компонентів природи — створення геологічних карт, карт
ґрунтів, рослинності, ландшафтних карт тощо;

картографування суспільства — створення політико-адміністративних, адмі-
ністративних, демографічних карт, карт промисловості, сільського господар-
ства, транспорту тощо;

картографування взаємодії природи та суспільства — створення екологічних,
природоохоронних карт тощо.

38. Одним з основних напрямів загальнодержавного тематичного картогра-
фування є регіональне картографування з використанням картографічного ме-
тоду дослідження проблем окремих регіонів для забезпечення їх
соціально-економічного розвитку.

39. Державні тематичні карти за способом створення та представлення гра-
фічної інформації поділяються на аналогові, цифрові та електронні.

40. Державні тематичні карти створюються державними підприємствами та
організаціями, які належать до сфери управління Мінагрополітики, та галузе-
вими науково-дослідними і науково-технічними установами, підприємствами та
організаціями на основі топографічних карт відповідних масштабів з урахуван-
ням потреб науки, освіти та культури для забезпечення можливості вирішення
конкретних завдань.

41. Основними масштабами державних тематичних карт є 1:50 000, 1:100
000, 1:250 000 і 1:500 000.

42. Державні тематичні карти створюються у розграфленні державних топог-
рафічних карт відповідних масштабів.

43. Зміст державних тематичних карт повинен відповідати масштабу і при-
значенню карти.

44. Загальногеографічна складова частина державних тематичних карт по-
винна забезпечувати високу точність просторової прив’язки географічних об’єк-
тів та їх меж.

45. Державні тематичні карти повинні бути наочними і зручними у користу-
ванні.

46. Видання державних тематичних карт здійснюється відповідно до держав-
них науково-технічних програм для конкретних видів карт.

47. Державні тематичні карти створюються за матеріалами заінтересованих
центральних органів виконавчої влади, установ та організацій з питань, що на-
лежать до їх компетенції. На всіх етапах створення тематичних карт здійснюється
їх наукове та картографічне редагування.

48. Під час створення державних тематичних карт використовуються резуль-
тати польових досліджень, спеціальних зйомок і спостережень, космічних зйо-
мок та дистанційного зондування Землі, статистичні матеріали, що повинні мати
однорідні показники, класифікації об’єктів тощо.

49. Для створення державних тематичних карт застосовуються геоінформа-
ційні технології, дані дистанційного зондування Землі та навігаційних супутни-
кових систем тощо.

50. Створення державних тематичних карт здійснюється згідно з нормативно-
технічними документами, затвердженими Мінагрополітики, Міноборони, Мін-
природи, Мінінфраструктури, Мінрегіоном та Національною академією наук
відповідно до їх компетенції.

51. Періодичність перевидання державних тематичних карт встановлюється
заінтересованими центральними органами виконавчої влади, які їх створюють.

52. Спеціальне загальнодержавне картографування є окремим видом загаль-
нодержавного тематичного картографування.

Державні спеціальні карти створюються державними підприємствами і ор-
ганізаціями та галузевими науково-дослідними і науково-технічними устано-
вами, підприємствами і організаціями.

53. Державними спеціальними картами є:
навігаційні карти (авіаційні, космічні, морські, річкові тощо);
кадастрові карти (земельного, водного, лісового, містобудівного кадастру

тощо);
технічні карти (підземних комунікацій, інженерно-будівельні тощо);
проектні карти (у складі проектної документації).
54. Державні спеціальні карти створюються відповідно до нормативно-тех-

нічних документів, затверджених Мінагрополітики, Міноборони, Мінприроди,
Мінінфраструктури, Мінрегіоном та Національною академією наук відповідно
до їх компетенції.

Морські навігаційні карти створюються та видаються відповідно до стандартів
Міжнародної гідрографічної організації, а авіаційні навігаційні карти — відпо-
відно до стандартів Міжнародної організації цивільної авіації.

55. Зміст державних спеціальних карт повинен відповідати їх призначенню.
56. Державні спеціальні карти за способом створення та подання графічної

інформації поділяються на аналогові, цифрові та електронні.
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Корольовський районний суд м. Житомира по-
відомляє відповідача Марущака Сергія Миколайо-
вича, що 04.11.2013 року о 12.30 год. за адресою:
м. Житомир, майдан Соборний, 1, (каб. 223А) під
головуванням судді Шалоти К.В. відбудеться роз-
гляд цивільної справи за позовом ПАТ «АК «Капі-
тал» до Марущака Сергія Миколайовича про
стягнення боргу. У разі неявки справа буде роз-
глянута у вашу відсутність.

Суддя К. В. Шалота

Тростянецький райсуд Сумської області викликає як
відповідачів Гребіник Зою Петрівну та Кашперського
Сергія Івановича в судове засідання у цивільній справі
за позовом Ніколенко Юрія Володимировича до  Гребі-
ник Зої Петрівни, Кашперського Сергія Івановича про ви-
знання осіб  такими, що втратили  право користування
житловим приміщенням та зняття з реєстраційного об-
ліку, яке відбудеться о 09-30 годині 30 вересня 2013
року  в приміщенні суду за адресою: Сумська обл., м.
Тростянець, вул. Миру, 6. У разі неявки відповідачів,
справа буде розглянута за їх відсутності.

Суддя В. С. Шевченко

Відповідно до ст.ст. 74-76 ЦПК України, Приморський
районний суд м. Одеси (суддя Ільченко Н. А.) викликає
Коваленко Тетяну Михайлівну в судове засідання як від-
повідача по цивільній справі № 2/1522/11203/11 за по-
зовом ПАТ «КБ «Надра» до Юнгера Льва
Владиславовича, Коваленко Тетяни Михайлівни про
стягнення заборгованості.

Судове засідання відбудеться 22.10.2013 р. об 11 год.
00 хв. за адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, каб. 224.

У випадку неявки в судове засідання зазначених осіб,
справа буде розглянута за їхньої відсутності.

Суддя Н. А. Ільченко

Повідомляється Корнєєв Олександр Олександрович,
останнє відоме місце реєстрації та проживання: вул.
В.Великого, 64, кв. 25, м. Дрогобич, Львівська область,
про необхідність з’явитися до Дрогобицького міськра -
йонного суду Львівської області, що знаходиться: м.
Дрогобич, вул. Війтівська Гора, 39, каб. № 11, 23 вересня
2013 року о 15.30 год. у судове засідання по справі за
позовом ПАТ «Приватбанк» до Корнєєва Олександра
Олександровича про стягнення заборгованості за кре-
дитним договором — як відповідача. У випадку неявки
та неповідомлення про причини неявки, розгляд справи
буде проведено за відсутності відповідача на підставі на-
явних у ній даних чи доказів.

Суддя Курус Р. І.

Обухівський районний суд Київської області викликає Козлову Ганну Панасівну в
судове засідання як відповідача по цивільній справі за позовом заступника прокурора
Київської області Лушера В. В. в інтересах держави до Козинської селищної ради, Юсан
В. В., Козлової Г. П. про скасування рішень виконавчого комітету, визнання недійсними
державних актів на право власності на земельні ділянки та зобов’язання вчинити дії.

Судове засідання по справі призначено на 24 вересня 2013 року о 10 год. 30 хв. і
відбудеться за адресою: м. Обухів, Київська область, вул. Київська, 20, зал с/з №4.

Ви зобов’язані повідомити суд про причини неявки.
Роз’яснюємо, що у разі неявки в судове засідання без поважних причин або непо-

відомлення суд про причини неявки, справу буде розглянуто у вашу відсутність на під-
ставі наявних у ній даних та доказів. 

Додатково роз’яснюємо, що відповідно до ч. 9 ст. 74 ЦПК України, з опублікуванням
оголошення про виклик, відповідач вважається повідомленим про час та місце роз-
гляду справи.

Суддя О. С. Степанова

ПАТ «УКРТРАНСГАЗ» повідомляє, що відповідно до
постанови Національної комісії регулювання електроенергетики Ук-
раїни (НКРЕ) від 02.09.2013 №1201 «Про внесення змін до поста-
нови НКРЕ від 26.06.2013 №741» з 2 вересня 2013 року по 30 квітня
2014 року встановлюються тарифи для ПАТ «УКРТРАНСГАЗ»:

- на закачування природного газу - в розмірі 7,50 грн за 1000 м3

(без урахування ПДВ);
- на зберігання природного газу - в розмірі 18,00 грн за 1000 м3

(без урахування ПДВ);
- на відбір природного газу - в розмірі 7,50 грн за 1000 м3 (без

урахування ПДВ).

В провадженні Радомишльського районного суду перебуває цивільна справа №
289/407/13-ц за позовом ПАТ КБ «ПриватБанк» до Гапоненка Олександра Анатолійо-
вича про стягнення заборгованості.

Справу призначено до розгляду на 24 вересня 2013 року о 16 годині в залі засідань
Радомишльського районного суду за адресою: вул. Івана Франка, 4-А, м. Радомишль,
Житомирська область.

У судове засідання викликається відповідач: Гапоненко Олександр Анатолійович,
місце реєстрації: с. Вишевичі, Радомишльський район, Житомирська область, вул. Са-
дова, 45.

У разі неявки відповідача без поважної причини в судове засідання, справу буде
розглянуто за його відсутності, згідно із ч. 4 ст. 169 ЦПК України за наявними в ній
доказами.

З публікації оголошення про виклик до суду, відповідач вважається повідомленим
про час і місце розгляду справи.

Суддя Л. В. Свінцицький

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 24 липня 2013 р. № 669-р
Київ

Про затвердження плану заходів 
щодо виконання регіональних та місцевих
програм підвищення енергоефективності

1. Затвердити план заходів щодо виконання регіональних та місцевих
програм підвищення енергоефективності, що додається.

2. Раді міністрів Автономної Республіки Крим, обласним, Київській і Се-
вастопольській міським державним адміністраціям, Міністерству еконо-
мічного розвитку і торгівлі, Міністерству регіонального розвитку,
будівництва та житлово-комунального господарства, Державному агент-
ству з енергоефективності та енергозбереження:

забезпечити виконання плану заходів, затвердженого цим розпоряджен-
ням;

подавати до 1 числа місяця, що настає за звітним періодом, Міністерству
економічного розвитку і торгівлі звіт про стан його виконання.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
розпорядженням Кабінету Міністрів України

від 24 липня 2013 р. № 669-р

ПЛАН
заходів щодо виконання регіональних та місцевих

програм підвищення енергоефективності
1. Забезпечити формування переліку енергозатратних об’єктів, що є

пріоритетними для регіону та потребують здійснення енергоефективних
заходів, з урахуванням строку їх окупності, даних енергетичних паспортів
об’єктів та обсягу споживання ними енергоресурсів, визначеного за ре-
зультатами моніторингу, з метою включення відповідних енергоефектив-
них проектів до регіональних та місцевих програм підвищення
енергоефективності.

Рада міністрів Автономної Республіки 
Крим, обласні, Київська 
та Севастопольська міські 
держадміністрації.
Щороку до 1 травня.

2. Забезпечити за погодженням з Держенергоефективності перегляд та
актуалізацію розроблених регіональних і місцевих програм підвищення
енергоефективності в частині доповнення їх заходами, що передбачають:

стимулювання населення до здійснення енергоощадних заходів;
економію бюджетними установами традиційних паливно-енергетичних

ресурсів за рахунок зменшення обсягу їх споживання та використання від-
новлюваних джерел енергії;

залучення органами місцевого самоврядування інвестицій та кредитних
коштів для реалізації енергоефективних проектів.

Рада міністрів Автономної Республіки 
Крим, обласні, Київська 
та Севастопольська міські 
держадміністрації, 
Держенергоефективності, 
Мінекономрозвитку, Мінрегіон.
Щороку до 20 серпня.

3. Забезпечити проведення моніторингу виконання регіональних і міс-
цевих програм підвищення енергоефективності, зокрема підготувати та по-
дати Держенергоефективності для узагальнення у п’ятнадцятиденний
строк інформацію про результати реалізації енергоефективних проектів і
застосування комплексного підходу до здійснення енергозберігаючих за-
ходів з урахуванням економічних і технологічних прогнозних розрахунків
результатів здійснення таких заходів та ефективного використання кош-
тів.

Держенергоефективності, Рада міністрів
Автономної Республіки Крим, обласні, 
Київська та Севастопольська міські 
держадміністрації.
Кожного півріччя до 10 числа другого 
місяця, що настає за звітним періодом.

4. Забезпечити популяризацію успішного досвіду регіонів у вирішенні
проблемних питань підвищення енергоефективності шляхом проведення:

інформаційних кампаній в засобах масової інформації стосовно залу-
чення фінансових ресурсів для здійснення енергозберігаючих заходів, ви-
світлення результатів реалізації пілотних енергоефективних проектів;

семінарів і тренінгів для представників облдержадміністрацій, заінтере-
сованих органів виконавчої влади з питань впровадження механізмів ви-

користання відновлюваних джерел енергії та альтернативних видів палива
у суспільному виробництві та житлово-комунальному господарстві.

Держенергоефективності, Мінрегіон, 
Мінекономрозвитку, Рада міністрів 
Автономної Республіки Крим, обласні, 
Київська та Севастопольська міські 
держадміністрації.
Щороку.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 4 вересня 2013 р. № 671-р
Київ

Про затвердження чисельності громадян 
України, що підлягають призову на строкову

військову службу, обсягу видатків 
для проведення призову у жовтні — 

листопаді 2013 року
1. Затвердити:
чисельність громадян України, що підлягають призову на строкову вій-

ськову службу у жовтні — листопаді 2013 р., з Автономної Республіки
Крим, областей, м. Києва згідно з додатком 1;

обсяг видатків для проведення призову громадян України на строкову
військову службу у жовтні — листопаді 2013 р. згідно з додатком 2.

2. Міністерству оборони, Міністерству внутрішніх справ, Міністерству ін-
фраструктури перерахувати до 2 жовтня ц. р. кошти на рахунки військового
комісаріату Автономної Республіки Крим, обласних, Київського міського
військових комісаріатів в обсязі, передбаченому в додатку 2 до цього роз-
порядження.

3. Міністерству внутрішніх справ, Міністерству інфраструктури перера-
хувати до 2 жовтня ц. р. кошти Міністерству оборони за перевезення та
харчування громадян України, призваних на строкову військову службу до
внутрішніх військ Міністерства внутрішніх справ та Державної спеціальної
служби транспорту, в сумі 944 064 гривні та 196 680 гривень відповідно.

4. Міністерству оборони:
забезпечити проїзними документами громадян України, призваних на

строкову військову службу, для прямування від збірних пунктів військового
комісаріату Автономної Республіки Крим, обласних, Київського міського
військових комісаріатів до місця служби, а також забезпечити їх харчування
під час перебування в зазначених пунктах і дорозі;

використати за призначенням перераховані від Міністерства внутрішніх
справ і Міністерства інфраструктури кошти у визначених пунктом 3 цього
розпорядження обсягах. 

5. Раді міністрів Автономної Республіки Крим, обласним, Київській мі-
ській державним адміністраціям забезпечити здійснення заходів, пов’яза-
них з підготовкою та проведенням призову громадян України на строкову
військову службу у жовтні — листопаді 2013 року.

6. Виконання цього розпорядження здійснити в межах відповідних бюд-
жетних призначень, установлених Міністерству оборони, Міністерству внут-
рішніх справ і Міністерству інфраструктури.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

Додаток 1
до розпорядження Кабінету Міністрів України

від 4 вересня 2013 р. № 671-р

ЧИСЕЛЬНІСТЬ
громадян України, що підлягають призову на строкову 

військову службу у жовтні — листопаді 2013 р., 
з Автономної Республіки Крим, областей, м. Києва

Додаток 2
до розпорядження Кабінету Міністрів України

від 4 вересня 2013 р. № 671-р

ОБСЯГ 
видатків для проведення призову громадян України на строкову 

військову службу у жовтні — листопаді 2013 року

________
Примітка. Сума коштів, необхідних для підготовки та проведення при-

зову на строкову військову службу одного призовника, ста-
новить 93 гривні 13 копійок (без урахування коштів для
харчування та перевезення громадян України, призваних на
строкову військову службу, із збірних пунктів військового ко-
місаріату Автономної Республіки Крим, обласних, Київського
міського військового комісаріатів до місця служби).

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 3 липня 2013 р. № 688-р
Київ

Про виділення коштів для здійснення 
першочергових заходів з ліквідації наслідків

надзвичайної ситуації, що склалася 
31 травня — 1 червня 2013 р. в  м. Одесі

1. Виділити Одеській облдержадміністрації 18 150,666 тис. гривень та
Державній службі з надзвичайних ситуацій 326,512 тис. гривень для здійс-
нення першочергових заходів з ліквідації наслідків надзвичайної ситуації,
що склалася 31 травня — 1 червня 2013 р. в м. Одесі.

Міністерству фінансів здійснити зазначені видатки за рахунок коштів ре-
зервного фонду державного бюджету.

2. Одеській облдержадміністрації та Державній службі з надзвичайних
ситуацій:

затвердити в тижневий строк за погодженням з Міністерством еконо-
мічного розвитку і торгівлі, Міністерством фінансів і Міністерством регіо-
нального розвитку, будівництва та житлово-комунального господарства
перелік витрат, пов’язаних із здійсненням першочергових заходів з лікві-
дації наслідків надзвичайної ситуації, що склалася 31 травня — 1 червня
2013 р. в м. Одесі;

подати до 25 грудня 2013 р. Міністерству економічного розвитку і тор-
гівлі, Міністерству фінансів і Державній казначейській службі звіт про ви-
користання коштів, виділених згідно з цим розпорядженням.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

Найменування 
регіону 

Підлягає 
відправленню 

у війська, 
усього осіб 

У тому числі для 

Збройних 
Сил 

внутрішніх 
військ МВС 

Держспец-
трансслужби 

Автономна 
Республіка Крим 

500 300 200  

Область:     
Вінницька 325 160 130 35 
Волинська 285 120 140 25 
Дніпропетровська 715 285 380 50 
Донецька 650 238 362 50 
Житомирська 400 215 150 35 
Закарпатська 330 120 130 80 
Запорізька 600 270 280 50 
Івано-Франківська 294 130 134 30 
Київська 430 240 165 25 
Кіровоградська 440 170 220 50 
Луганська 470 150 280 40 
Львівська 600 375 150 75 
Миколаївська 450 165 250 35 
Одеська 575 225 300 50 
Полтавська 400 210 150 40 
Рівненська 270 120 130 20 

 

 

 

Рівненська 270 120 130 20 
Сумська 330 199 101 30 
Тернопільська 260 100 140 20 
Харківська 450 232 168 50 
Херсонська 400 175 200 25 
Хмельницька 360 160 165 35 
Черкаська 400 222 143 35 
Чернівецька 276 121 125 30 
Чернігівська 400 188 142 70 
м. Київ 190 110 65 15 
Усього 10800 5000 4800 1000 
 

 

 

 

 

Найменування 
регіону 

Загальний обсяг 
видатків 

У тому числі для 

Збройних 
Сил 

внутрішніх 
військ 
МВС 

Держспец-
трансслужби 

Автономна 
Республіка Крим 46565 27939 18626  

Область:     
Вінницька 30267,25 14900,8 12106,9 3259,55 
Волинська 26542,05 11175,6 13038,2 2328,25 
Дніпропетровська 66587,95 26542,05 35389,4 4656,5 
Донецька 60534,5 22164,94 33713,06 4656,5 
Житомирська 37252 20022,95 13969,5 3259,55 
Закарпатська 30732,9 11175,6 12106,9 7450,4 
Запорізька 55878 25145,1 26076,4 4656,5 
Івано-Франківська 27380,22 12106,9 12479,42 2793,9 
Київська 40045,9 22351,2 15366,45 2328,25 
Кіровоградська 40977,2 15832,1 20488,6 4656,5 
Луганська 43771,1 13969,5 26076,4 3725,2 
Львівська 55878 34923,75 13969,5 6984,75 
Миколаївська 41908,5 15366,45 23282,5 3259,55 
Одеська 53549,75 20954,25 27939 4656,5 
Полтавська 37252 19557,3 13969,5 3725,2 
Рівненська 25145,1 11175,6 12106,9 1862,6 
Сумська 30732,9 18532,87 9406,13 2793,9 
Тернопільська 24213,8 9313 13038,2 1862,6 
Харківська 41908,5 21606,16 15645,84 4656,5 
Херсонська 37252 16297,75 18626 2328,25 
Хмельницька 33526,8 14900,80 15366,45 3259,55 
Черкаська 37252 20674,86 13317,59 3259,55 
Чернівецька 25703,88 11268,73 11641,25 2793,9 
Чернігівська 37252 17508,44 13224,46 6519,1 
м. Київ 17694,7 10244,3 6053,45 1396,95 
Усього 1005804 465650 447024 93130 
 

(гривень)

(осіб)
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ТОВ «УКРСПЕЦТОРГ ГРУПП»
м. Київ,вул. Панаса Мирного, 11, ЄДРПОУ 36303404

ТОВ «УКРСПЕЦТОРГ ГРУПП» оголошує прилюдні торги по договору № 11-
1328/13 від 23.08.2013 року  з реалізації арештованого майна (предмет іпотеки), яке
належить Котик Павлу Вікторовичу (м. Львів, вул. Тютюнників, 16/7; ІПН: 2778504410),
а саме: Нерухоме майно (предмет іпотеки): Лот №1: Земельна ділянка  загальною
площею 6,77  га,  кадастровий номер 3222783800:05:005:0034, що розташована за ад-
ресою: Київська обл., Макарівський район, Липівська сільська рада та належить бор-
жнику на праві власності. Цільове призначення земельної ділянки – для будівництва
та обслуговування житлового будинку та господарських споруд. Обмеження на вико-
ристання земельної ділянки установлені на підставі містобудівних та санітарних норм
і правил, включаючи архітектурно-планувальні, технічні, екологічні умови. Державний
акт на право власності на земельну ділянку серії ЯЖ № 034041 від 25.10.2007 року,
стартова ціна 4 074 680,00 грн. (гарантійний внесок 203 734,00 грн.); Лот №2: Зе-
мельна ділянка  загальною площею 14,82  га,  кадастровий номер
3222783800:05:005:0048, що розташована за адресою: Київська обл., Макарівський
район, Липівська сільська рада та належить боржнику на праві власності. Цільове при-
значення земельної ділянки – для будівництва та обслуговування житлового будинку
та господарських споруд. Обмеження на використання земельної ділянки установлені
на підставі містобудівних та санітарних норм і правил, включаючи архітектурно-пла-
нувальні, технічні, екологічні умови. Державний акт на право власності на земельну
ділянку серії ЯЖ № 034040 від 25.10.2007 року, стартова ціна 8 256 400,00 грн. (гаран-
тійний внесок 412 820,00 грн.); Лот №3: Земельна ділянка  загальною площею 28,83
га,  кадастровий номер 3222783800:05:005:0049, що розташована за адресою: Київська
обл., Макарівський район, Липівська сільська рада та належить боржнику на праві
власності. Цільове призначення земельної ділянки – для будівництва та обслуговування
житлового будинку та господарських споруд. Обмеження на використання земельної
ділянки установлені на підставі містобудівних та санітарних норм і правил, включаючи
архітектурно-планувальні, технічні, екологічні умови. Державний акт на право власності
на земельну ділянку серії ЯЖ № 034039 від 25.10.2007 року, стартова ціна
14 932 400,00 грн. (гарантійний внесок 746 620,00 грн.). Гарантійний внесок згідно до-
говору №11-1328/13 від 23.08.2013 року без ПДВ сплачується на наступні реквізити:
код єДРПОУ 36303404, р/р 26000013006122 в АТ «Сбербанк Росії» МФО 320627, Одер-
жувач: ТОВ «УКРСПЕЦТОРГ ГРУПП». Остаточна оплата здійснюється на протязі 10 бан-
ківських днів, не враховуючи дня проведення прилюдних торгів (вихідних та святкових
днів)  на депозитний  рахунок Державної виконавчої служби України: р/р
37313006004124 в ДКСУ у м. Києві, код єДРПОУ 37471975, МФО 820172. Кінцевий тер-
мін реєстрації для участі у прилюдних торгах 11.10.2013 до 10:00 год. Реєстрація учас-
ників відбувається за адресою: м. Київ, Броварський пр-т, 5-И. Ознайомитися з майном
можна щодня за його місцезнаходженням та одержати додаткову інформацію, звер-
нувшись до організатора прилюдних торгів та на сайті http://trade.informjust.ua При-
людні торги відбудуться 11.10.2013 об 11:00 год. за адресою: ВДВС Макарівського
РУЮ у Київській обл.: 08000, Київська область, смт. Макарів, вул. Фрунзе, 26. Органі-
затор прилюдних торгів ТОВ «УКРСПЕЦТОРГ ГРУПП» (м. Київ, Броварський пр-т, 5-И).
Довідка за телефоном: (044) 517 75 00.

ТОВ «УКРСПЕЦТОРГ ГРУПП» оголошує прилюдні торги
з реалізації арештованого майна (предмети іпотеки), яке належить
Петренко Валентині Миколаївні (м. Переяслав-Хмельницький, вул. Літня,
46; код ІПН 2475617564), а саме:

ЛОТ № 1: Нерухоме майно (предмет іпотеки) - житловий  будинок(літера
«А»), загальною площею 77,4 кв.м., житловою площею 56,20 кв.м., з надвір-
ними будівлями і спорудами: сарай (літера «Б»), погріб (літера «В»), сарай
(літера «Д»), вбиральня (літера «Г») ,ворота - №1,3, огорожа- №1,2,5, до-
ріжки № 6 ,колодязь (літера «К»), що знаходиться за адресою: м. Переяс-
лав-Хмельницький, вул. Андрющенка, №14. Правовстановлюючий
документ: договір дарування № 4179 від 26.12.2006 року посвідчений Пе-
реяслав-Хмельницьким міським ДНК. Стартова ціна лоту – 120 320,00 грн.
(Договір № 11-1273/13 від 01.08.2013 року). Гарантійний внесок у розмірі
6 016,00 грн. сплачується на наступні реквізити: ЄДРПОУ 36303404, р/р
26000013006122 в АТ «Сбербанк Росії» МФО 320627, Одержувач: ТОВ
«УКРСПЕЦТОРГ ГРУПП». Остаточна оплата здійснюється на протязі 10 бан-
ківських днів, не враховуючи дня проведення прилюдних торгів (вихідних
та святкових днів)  на депозитний  рахунок ВДВС Переяслав-Хмельниць-
кого МРУЮ у Київській обл. р/р 37315001002750 в УДК у Київській обл.,
код ЄДРПОУ 34856291, МФО 821018. Кінцевий термін реєстрації для участі
у прилюдних торгах: 08.10.2013 до 11.00 год. Реєстрація учасників відбу-
вається за адресою: м. Київ, Броварський пр-т, 5-И. Ознайомитися з май-
ном  можна щодня за його місцезнаходженням та одержати додаткову
інформацію, звернувшись до організатора прилюдних торгів та на сайті
http://trade.informjust.ua Прилюдні торги відбудуться 08.10.2013 о 12.00 год.
за адресою: ВДВС Переяслав-Хмельницького МРУЮ у Київській обл.: 08400
Київська обл., м. Переяслав-Хмельницький, вул. Оболонна, 2В. Організатор
прилюдних торгів ТОВ «УКРСПЕЦТОРГ ГРУПП» (м. Київ, Броварський пр-т,
5-И). Довідка за телефоном: (044) 517 75 00.

Повідомляємо, що ухвалою Окружного адміністративного
суду м. Києва від 02.09.2013 відкрито провадження в адмініс-
тративній справі № 826/13865/13-а за позовом приватного ак-
ціонерного товариства «Теплоенергетичний центр Роганського
промвузла» до Національної комісії, що здійснює державне ре-
гулювання у сфері комунальних послуг про визнання незакон-
ним та нечинним з моменту прийняття пункту 3 та пункту 6
Механізму визначення витрат на оплату праці, які враховуються
у тарифах на виробництво теплової енергії (крім виробництва
теплової енергії на теплоелектроцентралях, теплоелектростан-
ціях, атомних електростанціях і когенераційних установках з
використанням нетрадиційних або поновлювальних джерел
енергії), транспортування її магістральними та місцевими (роз-
подільчими) тепловими мережами, постачання теплової енер-
гії, централізоване водопостачання та водовідведення,
затвердженого постановою Національної комісії, що здійснює
державне регулювання у сфері комунальних послуг від
18.05.2012 № 181.

Судовий розгляд справи призначено на 25.09.2013 о 16 год.
40 хв. у приміщенні Окружного адміністративного суду м. Києва
(м. Київ, вул. Командарма Каменєва, 8, корпус 1, зал суд. засі-
дання № 37).

Фонд гарантування вкладів 
фізичних осіб повідомляє:

10 вересня 2013 року внесено зміни до реєстру учасників Фонду га-
рантування вкладів фізичних осіб: до реєстру учасників Фонду включено
ПУБЛІЧНЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «ІНВЕСТИЦІйНО-ТРАСТОВИй
БАНК», свідоцтво учасника Фонду № 223 від 10.09.2013.

12 вересня 2013 року внесено зміни до реєстру учасників Фонду га-
рантування вкладів фізичних осіб: до реєстру учасників Фонду включено
ПУБЛІЧНЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «РОЗРАХУНКОВИй ЦЕНТР З ОБ-
СЛУГОВУВАННЯ ДОГОВОРІВ НА ФІНАНСОВИХ РИНКАХ», свідоцтво учас-
ника Фонду № 224 від 12.09.2013.

0-800 308108; www.fg.gov.ua

Товариство з обмеженою відповідальністю
«ГЕТЬМАН КО» (ідентифікаційний код 22929050,
місцезнаходження: 04050, м. Київ, вул. Лермонтовська,
буд. 4, кв. 6) повідомляє про свою самоліквідацію
згідно протоколу № 16.09.2013-1 від 16 вересня 2013 р.

Ліквідатором призначено Баранова Геннадія Яковича.
Вимоги кредиторів приймаються протягом двох міся-

ців з дня публікації за адресою: 04050, м. Київ, вул. Лер-
монтовська, буд. 4, кв. 6.

ТОВ «БФ Склад 3»
код єДРПОУ 35843393, місцезнаходження: вул. Бориспільська, 27,

с. Мартусівка, Бориспільський р-н, Київська обл., Україна, 

індекс 08343 

оголошує про зменшення 

статутного капіталу до розміру 572,56 грн.

Втрачений договір
купівлі-продажу квартири № 26, 
по вул. Метробудівна,4, м. Київ, 

посвідчений від 15 березня 1996 р. 
на Універсальній Біржі на Курочку
Тамару євгенівну, реєстраційний 

№ В1139/2581, 
вважати недійсним.

Посвідчення адвоката,

видане на ім’я Ковальської

Світлани Вікторівни № 3644/10

від 24.04. 2008, 

вважати втраченим.

У провадженні Бориспільського міськрайонного суду
Київської області знаходиться цивільна справа за позо-
вом Северенчук Олександра Олександровича до Штайо-
нер-Осадчук Світлани Валентинівни, третя особа на
стороні позивача : Осадчук Олексій Олегович про ви-
знання особи такою, що втратила право на користування
житловим приміщенням.

Викликаємо як відповідача: Штайонер-Осадчук Світ-
лану Валентинівну.

Розгляд вищезазначеної справи відбудеться
25.09.2013 року на 10 год. 00 хв. в приміщенні суду за
адресою: м. Бориспіль, вул. Київський Шлях, 72, каб. 1.

Суддя Вознюк С. М.

Жмеринський міськрайонний суд Вінницької області викли-
кає в судове засідати як відповідача Кощук євгена Анатолійо-
вича, 29.01.1985 року народження, місце проживання якого:
Гостомильське шосе, 12, кв. 7, м. Ірпінь Київської області, заре-
єстрованого: с. Нижні Торгаї Нижньосірогозького району Хер-
сонської області, та повідомляє, що 04 жовтня 2013 року о 09
годині 30 хвилин в приміщенні суду (м. Жмеринка, вул. Образ-
цова, 6) відбудеться судовий розгляд цивільної справи за позо-
вом Кощук Віри Олександрівни до Кощук євгена Анатолійовича
про розірвання шлюбу та стягнення аліментів на утримання ди-
тини.

У разі Вашої неявки в судове засідання справу буде розгля-
нуто у Вашу відсутність.

Суддя Порощук П. П.

У Подільському районному суді м. Києва 14.11.2013
року о 10 год. 00 хв. під головуванням судді Богінкевич
C. M. буде розглядатись цивільна справа за позовом
Публічного акціонерного товариства «Терра Банк» до
Гончарової Клавдії Вікторівни, Гончарова Олександра
Вікторовича про стягнення заборгованості за кредитним
договором.

Явка вищезазначених осіб (сторін по справі) у судове
засідання – обов’язкова.

При повторній неявці відповідачів, справа буде слу-
хатись у їх відсутність, відповідно до положень ст. 167
ЦПК України.

Суддя Богінкевич С. М.

Березанський міський суд Київської області викликає
в судове засідання відповідача  Жураєва Максима Бохо-
дировича за позовом Жураєвої Наталії Сергіївни про ро-
зірвання шлюбу, яке відбудеться 27 вересня 2013 року
о 09 год. 00 хв., за позовом Жураєвої Наталії Сергіївни
про стягнення аліментів, яке відбудеться  27 вересня о
10 год. 00 хв. в приміщенні суду за адресою: вул. Леніна,
32, м. Березань Київської області.

У разі неявки відповідача Жураєва Максима Боходи-
ровича в судове засідання справа буде розглянута за
його відсутності.

Суддя Г. К. Голік

Герцаївський районний суд Чернівецької
області викликає Авдієнко Ольгу Анатолі-
ївну, останнє відоме місце проживання: вул.
Горького, 7, м. Герца Чернівецької області,
як відповідачку у судове засідання по цивіль-
ній справі за позовом Герцаївської районної
державної адміністрації в інтересах Констан-
тін Юлії Миколаївни до Авдієнко Ольги Ана-
толіївни про позбавлення батьківських прав
та стягнення аліментів на утримання непов-
нолітньої дитини на 10:00 годину 25 вересня
2013 року за адресою: м. Герца, вул. Цен-
тральна, 20, Чернівецької області. В разі по-
вторної неявки в судове засідання, справу
буде розглянуто без Вашої участі.

Голова суду С. М. Єфтемій

Пролетарський районний суд м. Донецька
(83044, м. Донецьк, вул. Літке, 10) розглядає
цивільну справу за позовом Хаміцаєвої Те-
тяни Миколаївни до Хаміцаєва Віталія Генна-
дійовича про розірвання шлюбу та стягнення
аліментів.

Відповідач Хаміцаєв Віталій Геннадійович,
17.02.1979 року народження, викликається
на 23 жовтня 2013 року на 09:00 годину каб.
№ 15 — для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої за-
перечення та докази щодо позову. У випадку
неявки, відповідач повинен повідомити суд
про причини неявки, інакше справа буде роз-
глянута у його відсутність.

Суддя Мачуський О. М.

Вишгородський районний суд Київської
області викликає як відповідача Горобця Во-
лодимира Володимировича, який проживає
за адресою: м. Дніпропетровськ, просп. Кі-
рова, 129 Б, кв. 196, в судове засідання, яке
призначено на 11:00 30.09.2013 року для
розгляду справи за позовом AT «CK «ДО-
БРОБУТ ТА ЗАХИСТ» до Горобця В.В., Чайки
Д.В. про відшкодування шкоди в порядку
регресу.

Адреса суду: Київська область, м. Вишго-
род, вул. Кургузова, 7, каб.8.

У разі неявки відповідача у судове засі-
дання, справу буде розглянуто у його відсут-
ності за наявними матеріалами.

Суддя Войнаренко Л.Ф.

Чірко Тамара Володимирівна, ос-
таннє місце реєстрації: м. Сімферополь,
вул. М.Донського, 6, кв. 404, виклика-
ється у судове засідання 27 вересня
2013 року о 09.30 годині до Залізнич-
ного районного суду м. Сімферополя
АР Крим (м. Сімферополь, вул. Хром-
ченко, 6 а, каб. 1) у якості відповідача
за позовом Публічного акціонерного то-
вариства «Державний ощадний банк
України» до Чірко Тамари Володими-
рівни про стягнення заборгованості. У
випадку Вашої неявки справа може
бути розглянута у Вашу відсутність.

Суддя М. О. Шильнов

Шевченківський районний суд м. Києва викли-
кає Новікову Магдалину Іванівну, останнє місце
проживання за адресою: 04128, м. Київ, вул. Щер-
бакова, буд. 72, кв. 146, у справі за позовом Нові-
кова Ігоря євгеновича до Новікової Магдалини
Іванівни про розірвання шлюбу. Судове засідання
відбудеться 04 жовтня 2013 року о 09 год. 45 хв. в
приміщенні суду за адресою: м. Київ, вул. Смир-
нова-Ласточкіна, 10-Б, каб.53.

У разі неявки відповідача в судове засідання,
дане оголошення вважається належним повідом-
ленням та справу буде розглянуто по суті за наяв-
ними в справі матеріалами.

Новікова М. І. у випадку неявки зобов’язана по-
відомити суд про причини неявки.

Суддя Гайдук С. В.

Повідомлення ТОВ «ТриМоб»
Повідомляємо, що з 01 жовтня 

2013 року ТОВ «ТриМоб»:
1) Запроваджує нові тарифні плани

контрактної та передплаченої форми
обслуговування: «Інтернет Преміум»,
«Смарт», «Смарт Супер», «Смарт Мак-
симум», тарифи на додаткові послуги
«Економ 7 ++» та «Економ 10 ++».

2)  змінює наступні   тарифні плани
контрактної форми обслуговування: 
«U’family 3» та «U’family 5».

Детальну інформацію про тарифні
плани розміщено в місцях продажу 

послуг ТОВ «ТриМоб», на сайті
www.trimob.ua. Отримати інформацію

можна також за телефоном 
Контакт-центру: 
0-800-50-11-88.

Васильківський міськрайонний суд Київ-
ської області викликає Задорожну Людмилу-
Миколаївну y судове засідання як відповідача
у справі за позовом, зі зміною позовних
вимог, Товариства з обмеженою відповідаль-
ністю «Вердикт Фінанс» до Задорожної Люд-
мили Миколаївни про звернення стягнення
на предмет іпотеки, яке призначено на 10
жовтня 2013 року на 10 годину 00 хвилин та
відбудеться у приміщенні Васильківського
міськрайонного суду Київської області за ад-
ресою: Київська область, м. Васильків, вул.
Шевченка, 8, суддя Лебідь-Гавенко Г.М.

Ви зобов’язані повідомити суд про при-
чини неявки.

Роз’яснюємо, що у разі неявки у судове
засідання без поважних причин, судове засі-
дання буде проведено за Вашої відсутності, а
відповідно до ч.9 ст.74 ЦПК України з опуб-
лікуванням оголошення про виклик відпові-
дач вважається повідомленим про час і місце
розгляду справи.

Дніпровський районний суд м. Києва
повідомляє Дзиговську Олену Михай-
лівну, яка проживає за адресою: м. Київ,
вул. Райдужна, буд. 25, кв. 177, що 25
вересня 2013 року о 14 годині 00 хвилин
Дніпровським районним судом м.
Києва, за адресою: м. Київ, вул. Сергі-
єнка, 3, каб. 9, буде розглядатися
справа за позовом Приватного акціо-
нерного товариства «Страхова компанія
«Український страховий дім» до Дзигов-
ської Олени Михайлівни про відшкоду-
вання шкоди в порядку регресу.

Дзиговська Олена Михайлівна викли-
кається в судове засідання як відпові-
дач.

У випадку неявки в судове засідання,
справа буде розглянута у Вашу відсут-
ність.

Суддя В. І. Галаган

Деснянський районний суд м. Чернігова ви-
кликає відповідача Колейнік Олександра Оле-
говича (останнє відоме місце проживання: м.
Чернігів, вул. Войкова, буд. 10, офіс. 4), для
участі в цивільній справі № 750/7567/13-ц
(провадження № 2/750/2491/13) за позовом
Атрощенко Наталії Петрівни до ФОП Калейнік
Олександра Олеговича, публічного акціонер-
ного товариства «Дельта Банк» про захист
прав споживачів та визнання договорів не-
дійсними.

Судове засідання відбудеться 15.10.2013
року о 10 год. 00 хв. у приміщенні суду за ад-
ресою: місто Чернігів, пр. Перемоги, 141, 
(к. 305), головуючий — суддя Коверзнев В. О.

У разі неявки Колейнік Олександра Оле-
говича до суду без поважних причин або не-
повідомлення про причини неявки справа
буде розглянута у його відсутність.

Сімферопольський районний суд АР Крим
викликає у судове засідання Ярмощук Ігоря
Володимировича  як відповідача по цивільній
справі № 116/3770/13-ц за позовом ПАТ
«Державний ощадний банк України»  в особі
філії КРУ АТ «Ощадбанк» до Захарова Воло-
димира Васильовича, Паламарчука Романа
Вікторовича, Ярмощука Ігоря Володимиро-
вича про стягнення заборгованості за кредит-
ним договором.

Судове засідання відбудеться 07.10.2013
р. о 09-30 год. за адресою: м.Сімферополь,
вул. К.Маркса, 17, каб.3.

Сімферопольський районний суд АР Крим
роз’яснює відповідачу, що у разі неявки його
до суду або визнання судом причини неявки
неповажними, справа буде розглянута за від-
сутності відповідача.

Відповідно до ч.9 ст.74 Цивільного проце-
суального кодексу України з опублікуванням
оголошення про виклик відповідач вважа-
ється повідомленим про час та місце роз-
гляду справи.

Суддя Г. О. Тімофеєва

Шевченківський районний суд м.Києва за адресою: м. Київ, вул.
Смирнова-Ласточкіна, 10-Б, (каб. № 51) викликає на 15.10.2013року
о 10 год. 30хв. відповідачку Афанасьєву Ганну Володимирівну по
справі за позовом ПАТ «ОТП Банк» до Гладкої Г.Г., Афанасьєвої Г.В.
про звернення стягнення на предмет іпотеки.

Відповідачка викликається у судове засідання, у разі її неявки
справа розглядатиметься у її відсутність.

Суддя Савицький О. А.

Ковпаківський райсуд м.Суми викликає відповідача Іншакова Олексія Ва-
сильовича в судове засідання для розгляду цивільної справи № 592/7474/13-
ц, провадження 2/592/2170/13 за позовом Побігайло Анастасії Андріївни до
Іншакова Олексія Васильовича, 3-я особа: Служба у справах дітей Сумської
міської ради про стягнення неустойки (пені) від суми несплачених аліментів
та позбавлення батьківських прав.

Розгляд справи відбудеться о 09.30 годині 02 жовтня 2013 року в примі-
щенні Ковпаківського райсуду м.Суми за адресою: м.Суми, вул. Першотрав-
нева, 12, зал судового засідання № 8.

Суддя А. М. Алфьоров

Деснянський районний суд м. Києва викликає Сафарова Сардар Халіль
огли, 05.01.1961 року народження, як відповідача та законного представ-
ника малолітньої Сафарової Карини Сардарівни в судове засідання, призна-
чене о 10-00 год. 04 жовтня 2013 року по справі за позовом Сафарова А.С.
до Сафарова С.Х. огли, який діє від свого імені та в інтересах малолітньої
доньки Сафарової К.С., треті особи: Сафарова Г.Д. кизи, Сафарова С.С. огли,
Сафарова Б.С. огли, Деснянський РВ ГУ ДМС України в м. Києві, про ви-
знання осіб такими, що втратили право користування жилим приміщенням.

Адреса суду: м. Київ, пр-т Маяковського, 5-В, каб.36.
Суддя Клочко  І. В.
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Укргiдрометцентр

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 21 ВЕРЕСНЯ

Oбласть Нiч           День
Київська +6+11    +11   +16
Житомирська +6+11    +11   +16
Чернігівська +6+11    +11   +16
Сумська +5+10    +11   +16
Закарпатська +3   +8    +12   +17
Рівненська +5+10    +11   +16
Львівська +3   +8    +11   +16
Івано-Франківська +3   +8    +10   +15
Волинська +4   +9    +12   +17
Хмельницька +4   +9    +12   +17
Чернівецька +4   +9    +12   +17
Тернопільська +3   +8    +11   +16
Вінницька +5+10    +12   +17

Oбласть Нiч            День
Черкаська                   +6   +11 +11 +16
Кіровоградська         +6   +11 +13 +18
Полтавська                 +5   +10 +11 +16
Дніпропетровська    +7   +12 +14 +19
Одеська                       +8   +13 +15 +20
Миколаївська            +7   +12 +15 +20
Херсонська                 +8   +13 +16 +21
Запорізька                  +7   +12 +14 +19
Харківська                  +7   +12 +12 +17
Донецька                    +8   +13 +14 +19
Луганська                   +6   +11 +13 +18
Крим                            +8   +13 +15 +20
Київ                       +9  +11 +13 +15
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Інна ОМЕЛЯНЧУК,
«Урядовий кур’єр»

АРТЕФАКТ. Знахідка стала
колоритною кульмінацією ар-
хеологічного сезону у «волин-
ському Новгороді». На писан-
ку-брязкальце, якій 950 років,
натрапили археологи під час
розкопок поблизу Хрінницько-
го водосховища, що в Демидів-
ському районі на Рівненщині.
Великодній символ глиняний,

вкритий орнаментом: на ньому
хвилі — символ води і колоски
— символ родючості. Наші
предки з Київської Русі вірили,
що така річ має магічну силу.

— Раритет належить до по-
чатку ХІІ століття, Київська
Русь, — каже керівник експе-
диції, заступник директора ін-
ституту археології НАНУ Денис
Козак. — На Волині це перша
настільки старовинна ціла пи-
санка — раніше в курганах

знаходили лише шматочки. А
ця ще й калатає — всередині є
камінець, і збереглася, вва-
жайте, в ідеальному стані. Ціна
їй неймовірна, це етнографіч-
на річ. Я робив у Монреалі вис-
тавку української історії най-
давніших часів, і там благали:
дайте нам писанку. Але не бу-
ло. Є п’ять штук у Національ-
ному історичному музеї, кілька
— у давньоруських містах За-
хідної України. А тут, на цих те-

риторіях, ще багато незвідано-
го, це клондайк, справжній во-
линський Новгород, де потріб-
но ще багато працювати.

Окрім того, що кульмінацією
археологічного сезону стала ця
писанка, експедиція також на-
трапила на речі польсько-ли-
товської доби (ХV століття). Ви-
являється, в той час, коли в За-
хідній Європі були вже 100-мет-
рові палаци та церкви, у нас
простолюд жив у землянках за-
вглибшки понад метр. Там бу-
ли глиняні сходи, сіни, полички,
але все це в землі. Землянки
нічим не відрізнялися від тих,
які були в Х—ХІІ століттях.

Справді, невідомо, скільки
ще таємниць ховає в собі ця
давньоруська територія: об-
ласна рада визнала її охорон-
ними землями культурної
спадщини. Однак з дозволу
місцевих сільських рад тут де-
далі інтенсивніше будуються
приватники.  Тож старовина,
що має «неймовірну ціну»,
скромно поступається новітній
забудові, а державний інтерес
— дрібному міщанському.

Наша ж писанка поки що по-
мандрувала на дослідження до
Києва, але є надія, що повер-
неться у рідний край, щоб ті-
шити око туристів уже в музеї.
Що й казати, колоритний
штрих до проекту «Волинь ту-
ристична».

Писанка-брязкальце з ХІІ століття

Борці зібрали 
повний 
комплект 

Ганна РОМАШКО
для «Урядового кур’єра»

КИЛИМ-САМОБРАНКА. На чемпіонаті світу з вільної та
греко-римської боротьби, що триває у Будапешті,  україн-
ські спортсмени вже тричі підіймалися на п’єдестал поша-
ни. Зокрема на «відмінно» захистив свій титул «вільник»
Ібрагім Алдатов. Цього разу спортсмен, виборов «золото»
у вазі до 84 кг, а вперше вершина підкорилася харків’янину
сім років тому, коли він виступав у ваговій категорії до 74
кг.

Нові правила, які заохочують борців ризикувати та імпро-
візувати, зіграли на руку Алдатову. Не витримавши пре-
сингу, зійшли з дистанції естонець Євген Солтрук (8:0) та
господар арени Істан Верев (6:1). Єдиним, хто не побоявся
кинути виклик Алдатову, виявився вірменин Муса Мурта-
залієв. Чинний віце-чемпіон Європи не втомлювався запи-
сувати бали до свого активу. Однак 11 пунктів цього разу
було замало для перемоги — 11:13. У півфіналі Мурад Гай-
даров, який презентує Білорусь, на перемогу не претенду-
вав — 0:6. А у фінальній сутичці Алдатов,  попри розсічен-
ня, не дав кубинцю Рейнерісу Салас Пересу жодного шан-
су, достроково закінчивши сутичку – 8:1.

Упевнено виступив на турнірі ще один наш співвітчизник
і одноклубник Алдатова Алан Засєєв у ваговій категорії
до 120 кг.  Наш важковаговик лише у фіналі не зміг знайти
протидію контратакам олімпійського чемпіона  2004, чоти-
риразового чемпіона світу росіянина Хаджимурада Гаца-
лова і поступився — 0:7. 

А розпочав лік українським медалям світового ґатунку
чинний чемпіон Європи Павло Олійник, який виборов
«бронзу» в категорії до 96 кг. У півфіналі українець про-
грав майбутньому чемпіону світу Реза Яздані з Ірану, а у
втішній сутичці переміг грузина Дато Керашвілі.

Міністр молоді та спорту України Равіль Сафіуллін при-
вітав Ібрагіма Алдатова, Алана Засєєва і Павла Олійника
із високими результатами на планетарній першості, поба-
жав не зупинятися на досягнутому і продовжувати славні
виступи на благо нашої Батьківщини!

А президент Національного олімпійського комітету 
Сергій Бубка привітав спортсменів та тренерів зі здобути-
ми нагородами, побажавши нових перемог на борцівсько-
му килимі.

Олена УСЕНКО
для «Урядового кур’єра»

ЖУРФЕСТ. Хоч дорослі
представники журналістської
братії вряди-годи починають
говорити, що журналістика у
класичному розумінні цієї про-
фесії дещо здає свої позиції,
молодь вона приваблює не
менше, аніж 10 чи й 15 років
тому. Хороший приклад – Між-
народний молодіжний фести-

валь дитячої демократії, теле-
бачення та преси «Золота осінь
Славутича», який щороку на
кілька днів оселяється на Київ-
щині. 

Цьогорічна ЗОСя (а саме
так від народження називають
фестиваль його учасники) –
20-а, ювілейна, тож навіть до-
щова погода не зуміла зіпсу-
вати майбутнім газетярам,
фото- і тележурналістам, які з
посмішками на обличчі, але

цілком серйозно змагалися
між собою, представляючи
власні проекти, святкового на-
строю. А чого варте було тіль-
ки кольорове братання, яке пе-
ретворювало на галасливих
дітлахів не тільки юних учасни-
ків фестивалю, а й організато-
рів, і навіть його гостей! Весе-
лий настрій, як у дівчаток-
учасниць, що на знімку, пану-
вав упродовж усіх днів фести-
валю. 

Та були не тільки жарти, а й
напружена робота, тож цілком
заслужено першу премію отри-
мала газета студії «Юн-прес»
Центрального палацу дітей та
юнацтва м.Києва «Міст-М». В
номінації «Фото» переможцем
став дитячий журнал «Дзиґа»
Білоцерківського району Київ-
щини. А гран-прі вибороли юні
телевізійники приймаючого
фестиваль міста Білого янгола
(саме так називають Славутич).  

Місто Білого янгола знову приймало «ЗОСю» 
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